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CHAPTER 11 

HUD 

(The Messenger) 

(123 VERSES) 

VERSES 1 - 68 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
Brief Introduction of Sura Hud (11): 

Sura Hud (123 verses) was revealed in Makkah.1 The name of Sura Hud is taken from its 50th 

Verse where the name of Prophet Hud-as is mentioned:  اهُمْ هُودًا َٰ عمادٍ أمخم  And to Aad (We Sent) ومإِلَم

their brother Hud. He said: ‘O people! Worship Allah, there is no god for you other than 
Him; surely you are only fabricators [11:50] 

Abu Ja’far-asws (5th Imam) says: Alif Lam Ra; a Book, its Verses are Perfected, - It is the 
Quran, from the Presence of the Wise, the Aware [11:1], from the presence of the Wise, 
the Aware, And that you will seek Forgiveness of your Lord – meaning the Momineen, and 
Give every one with merit, his merit [11:3] – It is Ali-asws Bin Abu Talib-asws’’. Imam Abu Ja’far-

asws also said: ‘But rather, So the one who was upon a clear Proof from his Lord, [11:17] was 
Revealed meaning Rasool-Allah-saww, and a witness from him recites it, - meaning Amir Al-
Momineen, an Imam and a Mercy and from before it was the Book of Musa they are 
believing in it [11:17]. Thus, they brought forward and kept back during the compilation (of 
the Quran)’’.2 

Tafseer Al-Qummi - Indeed!  They are folding up their chests to conceal from Him; [11:5]. 
He-azwj is Saying they are concealing what is in their chests of the hatred of Ali-asws. And 
Rasool-Allah-saww said: ‘A sign of the hypocrite is hatred of Ali-asws. There was a group 
manifesting the cordiality towards Ali-asws in the presence of the Prophet-saww and were 
keeping hatred for him-asws a secret. He-azwj Said: Indeed!  They are folding up their chests to 
conceal from Him; [11:5]. So, it was such that whenever he-saww narrated with anything from 
the merits of Ali-asws or recited to them what Allah-azwj had Revealed regarding him-asws, they 
folded their clothes, then they would stand up (to leave). Allah-azwj Says: He Knows what 

 
، ج1، ص: 321 1  تفسير القمي
2 Bihar Al-Anwaar – V 9, The book of Argumentation, Ch 1 H 92 
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they are keeping as secret and what they are making public. – when they stood us - He is a 
Knower with the contents of the chests [11:5]’’.3 

‘From Abu Abdullah-asws (6th Imam) regarding Words of Allah-azwj: And if We were to Delay 
from them the Punishment to a numbered community, [11:8] – meaning a number like the 
number at Badr (313)’. He-asws said: ‘They (Shias) would be gathered for him-ajfj in one time, 
accumulating like accumulation of (clouds of) autumn’’.4 

Also, Abu Abdullah-asws said: And if We were to Delay from them the Punishment to a 
numbered community, [11:8]. He-asws said: ‘He-ajfj is Al-Qaim-ajfj and his-ajfj companions’’.5 

Rasool Allah-saww said: ‘Three voices during (month of) Rajab. The first would be: ‘Indeed, the 
Curse of Allah is upon the unjust [11:18]’. The second would be: ‘The approaching (Day) 
approaches [53:57]’. The third, they would be seeing a body coming with a ray of the sun 
calling out: ‘Indeed! Allah-azwj has Send so and so, son of so and so’, until he attributes to Ali-

asws, in it being destruction of the oppressors.6 

‘I heard Abu Abdullah-asws saying regarding this Verse: So, perhaps you will leave part of 
what is Revealed unto you and your chest would be straitened by it – up to His-azwj Words: 
or an Angel come with it?’ [11:12], he-asws said: ‘When Rasool-Allah-saww said to Ali-asws: ‘I-saww 
asked my-saww Lord-azwj to Cause friendship between me-saww and you-asws, so He-azwj Did. And 
I-saww asked my-saww Lord-azwj to Case brother-hood between me-saww and you-asws, so He-azwj 
Did. And I-saww asked my-saww Lord-azwj to Make you-asws my-saww successor-asws, so He-azwj Did’. 

Two men from Quraysh said, ‘By Allah-azwj! A Sa’a (3kg) of dates from a small meal is more 
beloved to us than what Muhammad has asked his-saww Lord-azwj! Why did he-saww not ask 
Him-azwj for an Angel to support him-asws against his-saww enemies, or a treasure to be assisted 
with upon his-saww destitution. By Allah-azwj! He-azwj will not call him-asws to a falsehood except 
he-asws would answer to him-saww’.  

Allah-azwj Revealed unto him-saww: So, perhaps you will leave part of what is Revealed unto 
you and your chest would be straitened by it [11:12], he-asws said: ‘And Rasool-Allah-saww 
supplicated for Amir Al-Momineen-asws and the end of his-saww Salat, raising his-saww voice 
with it, the people heard him-saww saying: ‘O Allah-azwj! Love for Ali-asws is the cordiality which 
is in the chests of the Momineen and the mighty awe in the chests of the hypocrites!’ 

Allah-azwj Revealed: Surely, those who are believing and are doing righteous deeds, the 
Beneficent would Make cordiality to be for them [19:96] But rather We have Eased it by 
your tongue to give the glad tidings to the pious with it and to warn by it a contentious 
people [19:97] – the clan of Umayya.  

 
3 Bihar Al-Anwaar – V 36, The book of History – Amir Al-Momineen-asws, Ch 39 H 26 
4 Bihar Al Anwaar – V 51, The book of History – Imam Al Mahdi-ajfj, Ch 5 H 42 
5 Bihar Al Anwaar – V 51, The book of History – Imam Al Mahdi-ajfj, Ch 5 H 43 
6 Bihar Al Anwaar – V 51 The book of History – Imam Al Mahdi-ajfj, Ch 6 H 42 
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Rumah said, ‘By Allah-azwj! A Sa’a (3 kg.) in a small meal is more beloved to me than what 
Muhammad-saww is asking his-saww Lord-azwj! Why didn’t he-saww ask Him-azwj for an Angel to 
support him-saww or a treasure to be supported with upon his-saww destitution?’  

Allah-azwj Revealed ten Verses regarding it from Surah Hud-as. It’s first is: So, perhaps you will 
leave part of what is Revealed unto you [11:12] – up to: Or, are they saying, ‘He has 
fabricated it?’ – Wilayah of Ali-asws - Say: ‘Then come with ten fabricated chapters like it 
[11:13] – up to: But if they are not responding to you – regarding Wilayah of Ali-asws - then 
know, rather Allah it is a Revelation with Knowledge of Allah and that there is no god 
except Him, so will you be submitting?’ [11:14] to Ali-asws of his-asws Wilayah. 

One who wanted the life of the world and its adornments, - meaning so and so (Abu Bakr) 
and so and so (Umar) - We shall Fulfil their deeds therein and they would not be devalued 
[11:15] So the one who was upon a clear Proof from his Lord, - Rasool-Allah-saww - and a 
witness from him recites it, - Amir Al-Momineen-asws - and from before it was the Book of 
Musa, an Imam and a Mercy [11:17].  

And the Wilayah of Ali-asws was in the Book of Musa-as - they are believing in it; and the one 
who commits Kufr with it from the factions, then the Fire is its Promised place. Therefore, 
do not be in doubt from it, - regarding Wilayah of Ali-asws - it is the Truth from your Lord, 
[11:17] – to His-azwj Words: and the witnesses would be saying, - and they-asws are the 
Imams-asws - ‘They are those who belied upon their Lord [11:18] – up to His-azwj Words: Are 
they equal in comparison? So will you not take heed? [11:24]’’.7 

Rasool Allah-saww replied to a Jew (in a lengthy Hadeeth): ‘Noah-as had stayed among his-as 
people and called them for a thousand years less fifty years, then Allah-azwj Mighty and 
Majestic Described them, so He-azwj Said of them: And there did not believe in him except a 
few [11:40], and you have followed me-saww during my-saww few years and my-saww small age 
what Noah-as had not been followed during the length of his-as age and the oldness of his-as.  

And that, in the Paradise there would be one hundred and twenty rows, eighty from these 
would be my-saww community, and that Allah-azwj Mighty and Majestic Made my-saww Book as 
the dominant one over their Books.8 

See a detailed Hadeeth related to 11:38-49 in Appendix I: 

‘I heard Al-Reza-asws saying: ‘I-asws heard my-asws father-asws saying: ‘Abu Abdullah-asws said that 
Allah-azwj Mighty and Majestic Said: “O Noah! He is not from your family [11:46] - because 
he was an opponent of his-as, but (rather) the ones who followed him-as would be 
(considered to be) from his-as family’. 

(The narrator) said, ‘And he-asws asked me: ‘How are they (people) reading this Verse with 
regards to the son of Noah-as?’ I said, ‘The people are reading it upon two aspects – he is 
(the doer of) other than righteous deeds [11:46]; it was a deed, other than righteous’. He-

 
7 Bihar Al-Anwaar – V 36, The book of History – Amir Al-Momineen-asws, Ch 39 H 44 
8 Bihar Al-Anwaar – V 9, The book of Argumentation, S 2 Ch 2 H 3 
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asws said: ‘They are lying! He was his-as son, but Allah-azwj Mighty and Majestic Negated him 
from him-as when he opposed him-as in his-as Religion’’.9 

Al-Reza-asws (8th Imam) has said: ‘‘‘Lord! Surely, my son is from my family, and Your Promise 
is the Truth and You are the best of the deciders’ [11:45]. Allah-azwj Mighty and Majestic 
Said “O Noah! He is not from your family; he is (the doer of) other than righteous deeds, 
[11:46]. Allah-azwj Mighty and Majestic Extracted him from becoming from his-as family due 
to his disobedience’’.10 

Abu Ja’far-asws (5th Imam) regarding the Words of Allah-azwj: And there did not believe in him 
except a few [11:40]. He-asws said: ‘They were eighty’’.11 

‘It was said to Zain Al-Abideen-asws (4th Imam) ‘Surely your-asws grandfather-asws used to say: 
‘Our-asws brothers would rebel against us-asws’. He-asws said: ‘Have you not read the Book of 
Allah-azwj: And to Aad (We Sent) their brother Hud [11:50]? So it is similar to them. Allah-azwj 
Rescued him-as, and the ones who were with him-as, and Destroyed (the people of) Aad with 
the wind (called) Al-Aqeem’.12  

For more details, see the Background Report on Prophet Hud-as under Verses 11:50-60. 

‘From Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj: Surely Ibrahim was forbearing, 
tender-hearted, repenting [11:75]. He-asws said: ‘Supplicating one’’.13 

‘From one of the two (5th or 6th Imam-asws) having said: ‘When the Angels came regarding the 
destruction of the people of Lut-as, they said: We will be destroying this town. [29:31]. 
Sarah-as said – and she-as was astounded from their words and the huge number of the 
people of the town, she-as said: ‘And who came tolerate the people of Lut-as?’  

They Gave her the glad tidings of Is’haq and after Is’haq of Yaqoub [11:71] she slapped her 
face and said, ‘(I am) a barren woman, old!’ [51:29]. And on that day she-as was ninety 
years old, and on that day Ibrahim-as was one hundred and twenty years old.  

Ibrahim-as pleaded on their behalf and said: ‘Surely in it is Lut’. [29:32] Jibraeel-as said: ‘We 
are more knowing with the ones in it [29:32]. Ibrahim-as increased it, so Jibraeel-as said: O 
Ibrahim! Turn away from this, surely the Command of your Lord has come, and there 
would come to them a Punishment, which cannot be averted [11:76]’. 

He-asws said: ‘When Jibraeel-as came to Lut-as regarding the destruction of his-as people, they 
entered to see him-as, and his-as people came sprinting to him-as. He-as stood and placed his-as 
hand on the door, then adjured them, then presented his-as daughters for marriage. They 
said, ‘What have we to do with your-as daughters?’ He-as said: fear Allah and do not 
humiliate me’ [15:69] regarding my-as guests!’ They said, ‘Have we not forbidden you from 

 
9 Bihar Al-Anwaar – V 11, The book of Prophet-hood, S 4 Ch 3 H 26 
10 Bihar Al-Anwaar – V 11, The book of Prophet-hood, S 4 Ch 3 H 28 
11 Bihar Al-Anwaar – V 11, The book of Prophet-hood, S 4 Ch 3 H 64 
 المناقب 3: 218، الاحتجاج: 312.  12
13 Bihar Al-Anwaar – V 12, The book of Prophet-hood, Ch 1 H 32 
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(speaking to) people?’ [15:70]. there is no right for us regarding your daughters, and you 
know what we want [11:79]. He-as said: isn’t there among you one right-minded man? 
[11:78]?’  

He-asws said: ‘They refused’. He said: ‘If only there was strength for me against you, or a 
recourse to a strong support’ [11:80]. 

He-asws said: ‘And Jibraeel-as was looking at them. If only he-as knew which strength there was 
for him-as. Then he-as called him-as, and he-as came to him-as, and they opened the door, and 
they entered, Jibraeel-as gestured towards them by his-as hand and they returned blinded, 
seeking the wall with their hands, promising Allah-azwj, ‘If we come to the morning, no one 
will precede me from the family of Lut-as’. 

He-asws said: ‘When Jibraeel-as said: ‘‘O Lut! We are the Messengers of your Lord; [11:81]. 
Lut-as said to him-as: ‘O Jibraeel-as! Hurry’. He-as said: ‘Yes’. He-as said: ‘O Jibraeel-as! Hurry’. He-

as said: ‘Their appointed time is the morning; is not the morning near?’ [11:81]’. 

Then Jibraeel-as said: ‘O Lut-as! You-as and your-as children go out until you-as reach such and 
such a place’. He-as said: ‘O Jibraeel-as! My donkey is weak’. He-as said: ‘Depart! Get out from 
it’. So, he-as departed until when it was the pre-dawn, Jibraeel-as descended to it and 
inserted his-as wing under it until when it was suspended, overturned it upon them, and the 
walls of the city were pelted with stones of clay, and the wife of Lut-as was heard screaming 
and died from it’’.14 

A Jew asked Rasool Allah-saww about the Friday (Al-Jum’a)?’ He-saww said: ‘It is That would be 
a Day (in which) the people would be Gathered to it, and that would be a witnessed Day 
[11:103], it is a day of a witness and a witnessed [85:3]’.15 

Amir Al-Momineen-asws said, regarding Words of Mighty and Majestic: And We Have Given 
Musa the Book, but they differed regarding it [11:110]. He-asws said: ‘They differed just as 
this community has differed regarding the Book, and they will be differing regarding the 
Book (Quran) which is with Al-Qaim-ajfj who will be coming to them with it, until a lot of 
people deny it. He-ajfj will bring them forward and strike their necks off. 

And as for Words of Mighty and Majestic: And had not a Decisive Word preceded, it would 
have been Decided between them. And surely, for the ones unjust, there would be a 
painful Punishment [42:21], he-asws said: ‘And if his-ajfj mention from Allah-azwj the Mighty 
had not preceded among them, Allah-azwj would not let even one of them to remain among 
them’.16 

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! 
There are a people who are saying that Allah-azwj Blessed and Exalted has Made the Imamate 
to be in the posterity of Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws’.  

 
14 Bihar Al-Anwaar – V 12, The book of Prophet-hood, Ch 7 H 12 
15 Bihar Al-Anwaar – V 9, The book of Argumentation, S 2 Ch 2 H 8 
16 Bihar Al Anwaar – V 51 The book of History – Imam Al Mahdi-ajfj, Ch 5 H 62 
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He-asws said: ‘They are lying! By Allah-azwj! Or, are they not listening to Allah-azwj, Exalted is His-

azwj Mention, Saying: And He Made it a Word to remain in his posterity, perhaps they would 
be returning [43:28]. So, has He-azwj Made it except in the posterity of Al-Husayn-asws?’ 

Then he-asws said: ‘O Jabir! The Imams-asws, they are the one Rasool-Allah-saww had given the 
text upon them-asws with the Imamate, and they-asws are those Rasool-Allah-saww said: ‘When 
there was an ascension with me-saww to the sky, I-saww found their-asws names written upon 
the base of the Throne with Noor.  

Twelve names from them-asws – Ali-asws, and his-saww two grandsons-asws, and Ali-asws, and 
Muhammad-asws, and Ja’far-asws, and Musa-asws, and Ali-asws, and Muhammad-asws, and Ali-asws, 
and Al-Hassan-asws, and Al-Hujjat Al-Qaim-asws. So, these are the Imams-asws from the People-

asws of the Household of the elites and the cleanliness. By Allah-azwj! no one will claim it apart 
from us-asws, except Allah-azwj Blessed and Exalted will Resurrect him with Iblees-la and his-la 
armies’. 

Then he-asws breathed a sigh and said: ‘May Allah-azwj not take Care of the rights of this 
community, for they have not taken care of the rights of their Prophet-saww. But, by Allah-azwj! 
If they had left the rights upon its rightful ones, no two would have differed regarding Allah-

azwj the Exalted’.  

Then he-asws prosed saying: ‘The Jews, due to their love for their Prophet-as, they were safe 
from the evil events of the times, and the Momineen love Progeny-asws of Muhammad-saww, 
they would be pelted in the horizons with the fires’’. 

I said, ‘O my Master-asws! Isn’t this command for you-asws all?’ He-asws said: ‘Yes’. I said, ‘Then 
why are you-asws sitting back from your-asws rights and your-asws claims, and Allah-azwj Blessed 
and Exalted Said: And strive hard in (the Way of) Allah, with a striving which He is Rightful 
of. He Chose you [22:78]’.  

He-asws said: ‘There is no problem in Amir Al-Momineen-asws sitting back from his-asws rights 
when he-asws could not find any helpers, or have you not heard Allah-azwj the Exalted Saying 
in the story of Lut-as: He said: ‘If only there was strength for me against you, or a recourse 
to a strong support’ [11:80]. And He-azwj Said in Narrating from Noah-as: Then he supplicated 
to his Lord: ‘I am overcome, so Help!’ [54:10]. 

And He-azwj Said in the story of Musa-as: He said: ‘My Lord! I cannot control except myself 
and my brother, therefore Differentiate between us and the transgressing people’ [5:25]. 
So, when the Prophet-as is like that, then the successor-asws is more excusable. O Jabir! An 
example of the Imam-asws is an example of the Kabah, when it is come to and it does not 
come (to anyone)’’.17 

‘Abu Abdullah-asws was asked about the Words of Allah-azwj: And had your Lord so Desired, 
He would have Made the people as one community, and they will not stop differing 
[11:118] Except the one whom your Lord shows Mercy, [11:119]. He-asws said: ‘They were 

 
17 Bihar Al-Anwaar – V 36, The book of History – Amir Al-Momineen-asws, Ch 41 H 226 
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one community (in disbelief), then Allah-azwj Sent the Prophets-as in order to take the 
arguments upon them’’.18 

MERITS  

، و حوسب العياشي: عن ابن سنان، عن جابر، عن أبي جعفر )عليه السلام( قال: »من قرأ سورة هود في كل جمعة بعثه الله في زمرة المؤمنين و النبيين
 حسابا يسيرا، و لم يعرف خطيئة عملها يوم القيامة«. 

Al Ayyashi, from Ibn Sinan, from Jabir,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘The one who recites Surah Hud-as 
(Chapter 11) during every Friday, Allah-azwj would Resurrect him in the group of the 
Momineen and the Prophets-as, and Reckon him with an easy Reckoning, and his sins which 
he had committed would not be recognised (be Overlooked) on the Day of Judgement’.19   

دا و  و من كتاب )خواص القرآن(: روي عن النبي )صلى الله عليه و آله( أنه قال: »من قرأ هذه السورة اعطي من الأجر و الثواب بعدد من صدق هو 
 الأنبياء )عليهم السلام( و من كذب بهم، و كان يوم القيامة في درجة الشهداء، و حوسب حسابا يسيرا«. 

And from the book Khawas Al Quran –  

‘It has been reported from the Prophet-saww having said: ‘The one who recites this Chapter 
(Surah Hud-as), would be Given from the Rewards of the number of the ones who ratified 
Hud-as, and the Prophets-as, and the ones who belied them. And on the Day of Judgement he 
would be at the level of the martyrs, and would be Reckoned with an easy Reckoning’.20 

عليهم  و روي عن الصادق )عليه السلام(: »من كتب هذه السورة على رق ظبي« و يأخذها معه أعطاه الله قوة و نصرا، و لو حاربه مائة رجل لانتصر 
 و غلبهم، و إن صاح بهم انهزموا، و كل من رآه يخاف منه«. 

And it has been reported from Al-Sadiq-asws having said: ‘The one who writes this Chapter 
(Surah Hud-as) upon a parchment of an antelope (skin), and takes it with him, Allah-azwj would 
Give him the strength and Support. Even if he were to battle against a hundred men, he 
would be Helped against them and overcome them, and the ones whom he defeated would 
shriek out, and every one who saw him would be fearful from him’.21  

VERSES 1- 4 

بِيٍر }  تهُُ ثُُه فُصِ لمتْ مِنْ لمدُنْ حمكِيمٍ خم  { 1الر ۚ كِتمابٌ أُحْكِممتْ آيَم
Alif Lam Ra; a Book, its Verses are Perfected, then are Detailed, from the Presence of the 
Wise, the Aware [11:1] 

 
18 Bihar Al-Anwaar – V 11, The book of Prophet-hood, S 1 Ch 1 H 23 
ي 2:  139/ 1.  19

 تفسير العيّاش 
 عنه جامع الأخبار و الآثار 2: 194/ 4.  20
 خواص القرآن:  42 »مخطوط«.  21
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 {2أملاه ت معْبُدُوا إِلاه اللَّهم ۚ إنِهنِِ لمكُمْ مِنْهُ نمذِيرٌ ومبمشِيٌر }
That you will not be worshipping except Allah. I am a Warner to you all from Him and a 
giver of glad tidings [11:2] 

َٰ أمجملٍ مُسممًّى وميُ ؤْتِ كُله ذِ  نًا إِلَم ي فمضْلٍ  ومأمنِ اسْت مغْفِرُوا رمبهكُمْ ثُُه توُبوُا إِلميْهِ يُمُتِ عْكُمْ ممتماعًا حمسم
بِيٍر }  { 3فمضْلمهُ ۖ ومإِنْ ت موملهوْا فمإِنّ ِ أمخمافُ عملميْكُمْ عمذمابم ي موْمٍ كم

And that you will seek Forgiveness of your Lord, then you will repent to Him, He would 
Provide you with an excellent provision to a specified term, and Give every one with merit, 
his merit, and if you turn back, then I fear upon you a Punishment of a Big Day [11:3] 

  {4إِلَم اللَّهِ ممرْجِعُكُمْ ۖ ومهُوم عملمىَٰ كُلِ  شميْءٍ قمدِيرٌ }
To Allah is your return, and He is Able upon all things [11:4] 

 أنا الله الرؤوف«.  ابن بابويه: في رواية سفيان بن سعيد الثوري، في معنى الر: قال الصادق )عليه السلام(: »معناه:

Ibn Babuwayh, in a report of Sufyan Bin Saeed Al Sowry,  

(It has been narrated) regarding the Meaning of: Alif Lam Ra [11:1], Al-Sadiq-asws said: ‘It 
Meaning is: “I-azwj am Allah-azwj the Kind (أنا الله الرؤوف)”.22  

بِ  يٍر قال: »من عند حكيم قال: و في رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه السلام( الر كِتابٌ أُحْكِممتْ آيَتهُُ قال: »هو القرآن« مِنْ لمدُنْ حمكِيمٍ خم
 وم يُ ؤْتِ كُله ذِي فمضْلٍ فمضْلمهُ »هو علي بن أبي طالب )عليه السلام(«. خبير« وم أمنِ اسْت مغْفِرُوا رمبهكُمْ »يعنِ المؤمنين« و قوله:

He (Ali Bin Ibrahim) said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding: Alif Lam Ra; a Book, its Verses are 
Perfected [11:1], said: ‘It is the Quran’. from the Presence of the Wise, the Aware [11:1], 
said: ‘From the Wise, the Aware’. And that you will seek Forgiveness of your Lord [11:3]: ‘It 
Means the Momineen’. And His-azwj Words: [11:3] and Give every one with merit, his merit 
[11:3]: ‘He-asws is Ali-asws Bin Abu Talib-asws’.23  

علي بن أبي طالب   ابن شهر آشوب: روى رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه السلام( في قوله تعالَ: وم يُ ؤْتِ كُله ذِي فمضْلٍ فمضْلمهُ: »أن المعنِ
 )عليه السلام(«. 

Ibn Shehr Ashub – It is reported in a report of Abu Al Jaroud,  

 
ي الآخبار: 22/ 1.  22

 معان 
 تفسير القمي 1: 321.  23
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‘From Abu Ja’far-asws regarding the Words of the Exalted: and Give every one with merit, his 
merit [11:3]: ‘It is meant Ali-asws Bin Abu Talib-asws’’. 

انُ وم الصهيْحم  : الدُّخم بِيٍر قمالم  ةُ وم ق موْلهُُ عمزه وم جمله: وم إِنْ ت موملهوْا فمإِنّ ِ أمخافُ عملميْكُمْ عمذابم ي موْمٍ كم

And the Words of the Mighty and Majestic: and if you turn back, then I fear upon you a 
Punishment of a Big Day [11:3], he-asws said: ‘The Smoke, and the Scream’. 24 

VERSE 5 

وم  يُسِرُّونم  مما  ي معْلممُ  مُْ  ثيِمابهم يمسْت مغْشُونم  حِينم  أملام  مِنْهُ ۚ  ليِمسْتمخْفُوا  صُدُورمهُمْ  ي مثْ نُونم  مُْ  إِنهه مما أملام 
اتِ الصُّدُورِ }    {5يُ عْلِنُونم ۚ إِنههُ عملِيمٌ بِذم

Indeed!  They are folding up their chests to conceal from Him; Indeed, (it is) when they are 
gathering their clothes. He Knows what they are keeping as secret and what they are 
making public. He is a Knower with the contents of the chests [11:5] 

م  مُْ ي مثْ نُونم صُدُورمهُمْ ليِمسْتمخْفُوا مِنْهُ  في ت مفْسِيِر عملِيِ  بْنِ إِبْ رماهِيمم وم في روِمايمةِ أمبي الجمْارُودِ عمنْ أمبي جمعْفمرٍ عملميْهِ السهلام ي مقُولُ: يمكْتُمُونم مما   ق موْلهُُ عمزه وم جمله: أملا إِنهه
ُ عملميْهِ وم آلهِِ: إِنه آيمةم  مُ وم قمالم رمسُولُ اللَّهِ صملهى اللَّه مُ وم كمانم ق موْمٌ يظُْهِرُونم الْممومدهةم  في صُدُورهِِمْ مِنْ بُ غْضِ عملِيٍ  عملميْهِ السهلام  الْمُنمافِقِ بُ غْضُ عملِيٍ  عملميْهِ السهلام

 لعِملِيٍ  عِنْدم النهبيِ  وم يُسِرُّونم بُ غْضمهُ 

In Tafseer of Ali Bin Ibrahim (Qummi) – ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’far-asws (having said): ‘The Words of the Mighty and Majestic: Indeed!  They are 
folding up their chests to conceal from Him [11:5]. He-azwj is Saying, they are concealing 
what is in their chests from the hatred of Ali-asws, and Rasool-Allah-saww said: ‘Surely a sign of 
the hypocrite is hatred of Ali-asws, and they were a group manifesting the cordiality to Ali-asws 
in the presence of the Prophet-saww and they were keeping hatred for him-asws a secret.  

مُْ  مُْ ثُُه فمإِنههُ كمانم إِذما حمدهثم بِشميْ   ف مقمالم جمله ذكِْرهُُ: أملا حِينم يمسْت مغْشُونم ثيِابهم ُ فِيهِ ن مفمضُوا ثيِمابهم  ءٍ مِنْ فمضْلِ عملِيٍ  صملموماتُ اللَّهِ عملميْهِ أموْ تملام عملميْهِمْ مما أمنْ زملم اللَّه
ُ عمزه وم جمله: ي معْلممُ ما يُسِرُّونم وم ما يُ عْلِنُونم   حِينم قمامُوا إِنههُ عملِيمٌ بِذاتِ الصُّدُورِ.  قمامُوا، ي مقُولُ اللَّه

He-azwj, Majestic is His-azwj Mentioned Said: Indeed, (it is) when they are gathering their 
clothes [11:5]. It was so that whenever a new thing came from the merits of Ali-asws, or it 
was recited unto them what Allah-azwj had Revealed regarding him-asws, they were gathering 
their clothes and arising to leave. Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying: He Knows what 
they are keeping as secret and what they are making public [11:5], when they are arising 
to leave, He is a Knower with the contents of the chests [11:5]’’. 

بْنُ عمبْدِ  ابِرُ  عْفمرٍ )عليه السلام( قمالم أمخْبَممنّ جم بْنِ صمالِحٍ عمنْ سمدِيرٍ عمنْ أمبي جم يلِ  بِرمسُولِ اللَّهِ حموْلم ابْنُ مَمْبُوبٍ عمنْ جممِ الْمُشْركِِينم كمانوُا إِذما ممرُّوا   اللَّهِ أمنه 
ي مرماهُ رمسُولُ اللَّهِ )صلى الله  بثِ موْبِهِ لام  ا وم غمطهى رمأْسمهُ  دُهُمْ ظمهْرمهُ وم رمأْسمهُ همكمذم ي مثْ نُونم صُدُورمهُمْ الْب ميْتِ طمأْطمأم أمحم مُْ  ُ عمزه وم جمله أملا إِنهه  عليه وآله( فمأمنْ زملم اللَّه

مُْ ي معْلممُ ما يُسِرُّونم وم ما يُ عْلِنُونم.  ليِمسْتمخْفُوا مِنْهُ أملا حِينم يمسْت مغْشُونم ثيِابهم
 

يل 1: 271/ 367.  24  المناقب 3: 98، شواهد التي  
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Ibn Mahboub, from Jameel Bin Salih, from Sudeyr, who has narrated the following: 

Abu Ja’far-asws said: ‘Jabir Bin Abdullah-ra has narrated to me-asws that when the Polytheists 
used to pass by Rasool Allah-saww, they would incline their heads and cover their heads with 
their clothes so that the Rasool-Allah-saww would not see (recognise) them. So Allah-azwj 
Mighty and Majestic Revealed: Indeed!  They are folding up their chests to conceal from 
Him; Indeed, (it is) when they are gathering their clothes. He Knows what they are keeping 
as secret and what they are making public. He is a Knower with the contents of the chests 
[11:5]’.25 

VERSE 6 

ابٍ مُبِيٍن  وممما مِنْ دمابهةٍ في الْأمرْضِ إِلاه عملمى اللَّهِ رزِْقُ هما ومي معْلممُ مُسْت مقمرههما وممُسْت موْدمعمهما ۚ كُلٌّ في كِتم 
{6 } 

And there is none from an animal in the earth except upon Allah is its sustenance, and He 
Knows its resting place and its depository. All things are in a Clarifying Book [11:6] 

فقال: يَ العياشي: عن مَمد بن الفضيل، عن جابر، عن أبي جعفر )عليه السلام( قال: »أتى رسول الله )صلى الله عليه و آله( رجل من أهل البادية،  
يَ رسول    -رسول الله، إن لي بنين و بنات، و إخوة و أخوات، و بنِ بنين و بنِ بنات، و بنِ إخوة و بنِ أخوات، و المعيشة علينا خفيفة، فإن رأيت

 أن تدعوا الله أن يوسع علينا؟ -الله

Al Ayyashi, from Muhammad Bin Fazeyl, from Jabir,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘A Man from the people of the desert 
came to Rasool-Allah-saww, so he said, ‘O Rasool-Allah-saww! I have sons and daughters, and 
brothers and sisters, and sons of sons, and sons of daughters, and sons of brothers, and 
sons of sisters, and the life upon us is constrained. So, I think – O Rasool-Allah-saww – that 
you-saww should supplicate to Allah-azwj that He-azwj should Expand (sustenance) upon us?’ 

وم ي معْلممُ مُسْت مقمرهها وم مُسْت موْدمعمها  و بكى، فرق له المسلمون، فقال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: وم ما مِنْ دمابهةٍ في الْأمرْضِ إِلاه عملمى اللَّهِ رزِْقُها -قال: -
 و إن كثيرا فكثيراكُلٌّ في كِتابٍ مُبِيٍن من كفل بهذه الأفواه المضمونة على الله رزقها صب الله عليه الرزق صبا كالماء المنهمر، إن قليلا فقليلا، 

He-asws said: ‘And he lamented, so the Muslims feared for him. So Rasool-Allah-saww said: 
‘And there is none from an animal in the earth except upon Allah is its sustenance, and He 
Knows its resting place and its depository. All things are in a Clarifying Book [11:6]. The 
one who guaranteed his mouth by this, it is Guaranteed upon Allah-azwj to Sustain him. Allah-

azwj would Pour towards him the Sustenance like the pouring of the flowing water. If it is 
little, so it is little, and if it is a lot, so it is a lot’.  

 ثُ دعا رسول الله )صلى الله عليه و آله( و أمن له المسلمون«.  -قال: -

 
25 Al Kafi – H 14563 
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He-asws said: ‘Then Rasool-Allah-saww supplicated for him, and the Muslims said ‘Ameen’ for 
him’.  

 قال: قال أبو جعفر )عليه السلام(: »فحدثنِ من رأى الرجل فى زمن عمر فسأله عن حاله، فقال: من أحسن من خوله حلالا و أكثرهم مالا«.

He (the narrator) said, ‘Abu Ja’far-asws said: ‘It was narrated to me by the one who saw that 
man during the era of Umar, and he asked him about his state, so he said, ‘Who (else) can 
be better than the one Bestowed upon with Permissible (means) and is more abundant than 
them in wealth?’ 26 

VERSE 7  

أميُّكُمْ  لُومكُمْ  ليِ مب ْ اءِ  الْمم عملمى  عمرْشُهُ  ومكمانم  مٍ  أميَه سِتهةِ  في  ومالْأمرْضم  السهمماوماتِ  خملمقم  الهذِي    ومهُوم 
إِ  ا  ذم إِنْ همَٰ الهذِينم كمفمرُوا  لمي مقُولمنه  الْمموْتِ  ب معْدِ  مِنْ  عُوثوُنم  إِنهكُمْ ممب ْ قُ لْتم  لاه  أمحْسمنُ عممملًا ۗ وملمئِنْ 

 { 7سِحْرٌ مُبِيٌن }
And He is the One Who Created the skies and the earth in six days and His Throne was 
upon the water, in order to Try you, which one of you is better in deeds. And if you were to 
say: ‘You will be Resurrected from after the death’, those who are committing Kufr would 
say, ‘Surely this is nothing but clear sorcery [11:7] 

Creation in six days 

 أيَم«. العياشي: عن أبي جعفر، عن رجل، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: »إن الله خلق السماوات و الأرض في ستة أيَم، فالسنة تنقص ستة 

Al-Ayyashi, has narrated:  

From a man who has said that Abu Ja’far-asws has narrated (on behalf of) Abu Abdullah-asws 
that he said: ‘Allah-azwj Created the skies and the earth in six days, thus the year is six days’ 
short’ (6 months of 29 days).27 

ة أيَم عن الصباح بن سيابة، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: إن الله خلق الشهور اثنِ عشر شهرا، و هي ثلاثمائة و ستون يوما، فحجز عنها ست
 خلق فيها السماوات و الأرض، فمن ثُ تقاصرت الشهور«. 

From Al-Sabah Bin Sayabat,  

‘Abu Ja’far-asws having said: ‘Allah-azwj Created the months as twelve months, and these are of 
three hundred and sixty days. So He-azwj Separated six days from it in which He-azwj created 
the skies, and the earth. So from then the months are deficient’.28 

 
ي 2:  139/ 3 26

 تفسير العيّاش 
ي 2:  120/ 6.  27

 تفسير العيّاش 
ي 2:  120/ 7.  28

 تفسير العيّاش 
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عْتُ أمبام عمبْدِ اللَّهِ )عليه السلام( ي مقُولُ إِنه اللَّهم خملمقم الْمْيْرم   ي موْمم الْأمحمدِ وم مما كمانم ليِمخْلُقم الشهره ق مبْلم الْمْيْرِ وم في ي موْمِ الْأمحمدِ عمنْهُ عمنْ عمبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنمانٍ قمالم سَمِ
ءِ وم خملمقم السهمماوماتِ ي موْمم الْأمرْبِ  ثَم ثْ نميْنِ خملمقم الْأمرمضِينم وم خملمقم أمقْ وماتَمما في ي موْمِ الثهلام عماءِ وم ي موْمم الْمْمِيسِ وم خملمقم أمقْ وماتَمما ي موْمم الْجمُُعمةِ وم ذملِكم ق موْلهُُ عمزه وم جمله  وم الِْْ

مٍ.  ن مهُما في سِتهةِ أميَه  خملمقم السهماواتِ وم الْأمرْضم وم ما ب مي ْ

From him, from Abdullah Bin Sinan who said: 

I heard Abu Abdullah-asws saying that: ‘Allah-azwj Created the good on the day of Sunday, and 
He-azwj did not Create the evil before the good. And during the day of Sunday and the 
Monday Created the firmaments and created their sustenance during the day of Tuesday, 
and Created the Skies on the day of Wednesday and Thursday, and Created their sustenance 
on the day of Friday’.29 

Creation itself 

ءِ بْنِ رمزيِنٍ عمنْ مَُممهدِ بْنِ مُسْلِمٍ وم المْ  عْفمرٍ )عليه  مَُممهدٌ عمنْ أمحْمدم بْنِ مَُممهدٍ عمنِ ابْنِ مَمْبُوبٍ عمنِ الْعملام ءِ عمنْ مَُممهدِ بْنِ مُسْلِمٍ قمالم قمالم لي أمبوُ جم جهالِ عمنِ الْعملام
ثُُه أمممرم النهارم فم السلام( كمانم كُلُّ شميْ  راً  اءم فماضْطمرممم نام ُ عمزه ذكِْرهُُ الْمم اءِ فمأمممرم اللَّه ُ ءٍ مماءً وم كمانم عمرْشُهُ عملمى الْمم انٌ فمخملمقم اللَّه ا دُخم خمممدمتْ فمارْت مفمعم مِنْ خُُُودِهم

اءُ وم النهارُ وم الر يِحُ ف مقم  انِ وم خملمقم الْأمرْضم مِنم الرهممادِ ثُُه اخْتمصممم الْمم اءُ أمنام جُنْدُ اللَّهِ الْأمكْبَمُ وم قمالمتِ الر يِحُ أمنام جُنْدُ اللَّهِ الْأمكْبَمُ  السهمماوماتِ مِنْ ذملِكم الدُّخم الم الْمم
ُ عمزه وم جمله إِلَم الر يِحِ أمنْتِ جُنْدِيِ  الْأمكْ   بَمُ . وم قمالمتِ النهارُ أمنام جُنْدُ اللَّهِ الْأمكْبَمُ فمأموْحمى اللَّه

Muhammad, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Al-A’ala Bin Razeyn, from Muhammad 
Bin Muslim and Al-Hajjaal, from Al-A’ala, from Muhammad Bin Muslim who said: 

Abu Ja’far-asws said to me: ‘Everything used to be water, And He is the One Who Created the 
skies and the earth in six days and His Throne was upon the water, in order to Try you, 
which one of you is better in deeds [11:7]. Allah-azwj Mighty is His-azwj Mention, Commanded 
the water, and a fire was ignited. Then He-azwj Commanded the fire, so it was extinguished 
and smoke arose from its subsidence. So Allah-azwj Created the Heavens from that smoke, 
and Created the earth from the ash. Then the water, and the fire, and the wind quarrelled. 
So the water said, ‘I am the greatest army of Allah-azwj’, and the wind said, ‘I am the greatest 
army of Allah-azwj, and the fire said, ‘I am the greatest army of Allah-azwj. So Allah-azwj Mighty 
and Majestic Revealed unto the wind: “You are My-azwj greatest army’.30 

الح الهروي، ابن بابويه، قال: حدثنا تميم بن عبد الله بن تميم القرشي، قال: حدثنا أبي، عن أحد بن علي الأنصاري، عن أبي الصلت عبد السلام بن ص 
مٍ وم كانم  قال: سأل المأمون أبا السن علي بن موسى الرضا )عليه السلام( عن قول الله عز و جل: وم هُوم الهذِي خملمقم السهماواتِ وم الْأمرْ  ضم في سِتهةِ أميَه

لُومكُمْ أميُّكُمْ أمحْسمنُ عممملًا.   عمرْشُهُ عملمى الْماءِ ليِ مب ْ

Ibn Babuwayh said, ‘Tameem Bin Abdullah Bin Tameem al Qarshy narrated to us, from his father, from Ahmad 
Bin Ali Al Ansary, from Abu Al Salt Abdul Salaam Bin Salih Al Harwy who said,  

‘Al-Mamoun asked Abu Al-Hassan Al-Reza-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: And He is the One Who Created the skies and the earth in six days and His Throne 
was upon the water, in order to Try you, which one of you is better in deeds [11:7]. 

 
ي 8: 145/ 117 29

 الكاف 
30 Al Kafi – H 14516 
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لماء على  فقال: »إن الله تبارك و تعالَ خلق العرش و الماء و الملائكة قبل خلق السموات و الأرض، و كانت الملائكة تستدل بأنفسها و بالعرش و با
ء قدير، ثُ رفع العرش بقدرته و نقله فجعله فوق الله عز و جل، ثُ جعل عرشه على الماء، ليظهر بذلك قدرته للملائكة، فيعلمون أنه على كل شي

 السماوات السبع، 

He-asws said: ‘Surely Allah-azwj Blessed and Exalted Created the Throne, and the water, and 
the Angels before He-azwj Created the skies and the earth. And the Angels used to infer by 
themselves, and by the Throne, and by the water, to Allah-azwj Mighty and Majestic. Then He-

azwj Made His-azwj Throne to be upon the water, in order to manifest His-azwj Power by that to 
the Angels, so that they would come to know that He-azwj has Power over every thing. Then 
He-azwj Raised the Throne by His-azwj Power and Transferred it, so He-azwj Made it to be above 
the seventh sky. 

يَم،  و خلق السماوات و الأرض في ستة أيَم، و هو مستول على عرشه، و كان قادرا على أن يخلقها في طرفة عين، و لكنه عز و جل خلقها في ستة أ
 ء، فيستدل بحدوث ما يحدث على الله تعالَ مرة بعد اخرى، ليظهر للملائكة ما يخلقه منها شيئا بعد شي

And He-azwj Created the skies and the earth in six days [11:7], and He-azwj Took Control upon 
His-azwj Throne. And He-azwj has all the Power to Create it in the blink of an eye, but the 
Mighty and Majestic Created it in six days, in order to Manifest to the Angels what He-azwj 
Created from it, a thing after a thing. So they were evidenced by the occurrence of what 
occurred, to Allah-azwj the Exalted, time and again.  

الَ الله  و لم يخلق الله عز و جل العرش لاجة به إليه، لأنه غنِ عن العرش و عن جميع ما خلق، و لا يوصف بالكون على العرش، لأنه ليس بجسم، تع
 عن صفة خلقه علوا كبيرا، 

And Allah-azwj did not Create the Throne for any need of His-azwj, because He-azwj is above any 
need of the Throne, and from all of what He-azwj Created. He-azwj cannot be described to be 
upon the Throne, because He-azwj has no physical form. Elevated is Allah-azwj from the 
attributes of His-azwj creatures, Higher and Greater. 

لُومكُمْ أميُّكُمْ أمحْسمنُ عممملًا فإنه عز و جل خلق خلقه ليبلوهم بتكليف طاعته و عبادته، لا على سبي ل الامتحان و التجربة، لأنه و أما قوله عز و جل: ليِ مب ْ
 فرج الله عنك. -يَ أبا السن -فقال المأمون: فرجت عنِ ء«.لم يزل عليما بكل شي

And as for His-azwj Words: in order to Try you, which one of you is better in deeds [11:7], so 
He-azwj, the Mighty and Majestic Created His-azwj creatures in order to Test them by the effort 
of being obedient to Him-azwj, and worship of Him-azwj, not upon the way of the examination 
and the experience, because He-azwj never ceased to be All-Knowing of every thing’. So Al-
Mamoun said, ‘You-asws have relieved me – O Abu Al-Hassan-asws – may Allah-azwj Relieve you-

asws’.31   

عيسى،   و عنه، قال: حدثنا مَمد بن السن بن أحد بن الوليد )رحه الله(، قال: حدثنا مَمد بن السن الصفار، عن علي بن إسَاعيل، عن حاد بن 
ا، لم  عن إبراهيم بن عمر اليمانّ، عن أبي الطفيل، عن أبي جعفر، عن علي بن السين )عليهما السلام( قال: »إن الله عز و جل خلق العرش أرباع

أصفر اصفرت يخلق قبله إلا ثلاثة أشياء: الهواء، و القلم، و النور، ثُ خلقه من أنوار مختلفة، فمن ذلك النور نور أخضر اخضرت منه الْضرة، و نور  
 منه الصفرة، و نور أحر احرت منه المرة، و نور أبيض و هو نور الأنوار، و منه ضوء النهار. 

 
 عيون أخبار الرّضا )عليه السّلام( 1: 134/ 33.  31
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And from him (Al Sadouq) who said, ‘Muhammad Bin Al Hassan Bin Ahmad Bin Al Waleed narrated to us, from 
Muhammad Bin Al Hassan Al Saffar, from Ali Bin Ismail, from Hamaad Bin Isa, from Ibrahim Bin Umar Al 
Yamani, from Abu Al Tufayl,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws, from Ali-asws Bin Al-Husayn-asws having said: 
‘Surely, Allah-azwj Mighty and Majestic Created the Throne as the fourth (creation), and did 
not Created before it except for three things – the Air, and the Pen, and the Light. Then He-

azwj Created a variety of Lights. Thus, from that Light is a Green light, the greenery is green 
from it; and a Yellow Light, the yellowness is yellow from it; and a Red Light, the redness is 
red from it; and a White Light, and it is a light of the Lights, and from it is the illumination of 
the day. 

ثُ جعله سبعين ألف طبق، غلظ كل طبق كأول العرش إلَ أسفل السافلين، ليس من ذلك طبق إلا يسبح بحمد ربه، و يقدسه بأصوات مختلفة، و  
 ألسنة غير مشتبهة، و لو أذن للسان منها فأسَع شيئا مما تحته لهدم الجبال و المدائن و الصون، و لْسف البحار، و لأهلك ما دونه. 

Then He-azwj Made it as seventy thousand layers, the thickness of each layer being like the 
height of the Throne to its lowest low. There is none from that layer except that it Glorifies 
with the Praise of its Lord-azwj, and Extols His-azwj Holiness by different voices, and languages 
which do not resemble each other. And had a language from it were to call out, a something 
from it were to be heard from what is beneath it, the mountains would be demolished, and 
the cities, and the forts, and the oceans would be submerged, and what is besides it would 
perish. 

ء مما شي   له ثمانية أركان، على كل ركن منها من الملائكة ما لا يحصي عددهم إلا الله عز و جل، يسبحون في الليل و النهار لا يفترون، و لو أحسن
 فوقه ما قام لذلك طرفة عين، بينه و بين الْحساس الجبَوت و الكبَيَء و العظمة و القدس و الرحة ثُ العلم، و ليس وراء هذا مقال«. 

For it (The Throne) are eight corners. Upon each corner from it are (so many) Angels that 
none can count their number except for Allah-azwj Mighty and Majestic. They are Glorifying 
during the night and the day, not calming down. And had there been something better than 
what is above it, they would not stand to that even for the blink of an eye, between Him-azwj 
and the Sense of the Mightiness, and the Greatness, and the Magnificence, and the 
Holiness, and the Mercy, then the Knowledge. And there is nothing (more) behind this 
speech’.32  

»تحسن   و روي عن علي أمير المؤمنين )عليه السلام( أنه سئل عن مدة ما كان عرشه على الماء قبل أن يخلق الأرض و السماء؟ فقال )عليه السلام(:
 أن تحسب؟« فقيل له: نعم. 

And it is reported from Amir Al-Momineen-asws having been asked about the term which His-

azwj Throne was upon the water, was it before He-azwj Created the earth and the sky?’ So he-

asws said: ‘Are you good at counting?’ It was said to him-asws, ‘Yes’.  

 فقال: »لو أن الأرض من المشرق إلَ المغرب و من الأرض إلَ السماء حب خردل، ثُ كلفت على ضعفك أن تحمله حبة حبة من المشرق إلَ المغرب 
إنما   -ثُ قال )عليه السلام(:  -حتى أفنيته، لكان ربع عشر جزء من سبعين ألف جزء من بقاء عرش ربنا على الماء، قبل أن يخلق الأرض و السماء

 مثلت لك مثالا«.  

 
 التوحيد: 324/ 1.  32
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He-asws said: ‘If the earth was from the east to the west, and from the earth to the sky was 
(like) a mustard seed, then you were encumbered upon your weakness that you carry it, 
seed by seed, from the east to the west until you finish it, it would be a quarter of ten parts 
(2.5) from seventy thousand parts from the remaining of the Throne of our Lord-azwj upon 
the water, before He-azwj Created the earth and the sky’. Then he-asws said: ‘But rather, I-asws 
represented it for you with an example’’.33 

Description of the Throne 

ءٍ كمانم مموْضِعُ قمالم قُ لْتُ لِأمبي عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلام ( أميه شميْ   مَُممهدُ بْنُ يحمْيَم عمنْ مَُممهدِ بْنِ الُْسميْنِ عمنْ مَُممهدِ بْنِ سِنمانٍ عمنْ مَُممهدِ بْنِ عِمْرمانم الْعِجْلِي ِ 
اةً ب ميْضماءم  اءُ في ق موْلِ اللَّهِ عمزه وم جمله وم كانم عمرْشُهُ عملمى الْماءِ قمالم كمانم ممهم يْثُ كمانم الْمم   ي معْنِِ دُرهةً .الْب ميْتِ حم

Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Sinan, from Muhammad Bin 
Imran Al Ijaly who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Which thing was the place of the House (Kaaba) where there 
was the water in the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: and His Throne was upon the 
water [11:7]?’ He-asws said: ‘It was a white ‘Mahaat’, meaning a gem’.34 

بْنِ الْفُضميْلِ عمنْ أمبي حمْزمةم عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلام ( قمالم    مَُممهدُ بْنُ يحمْيَم عمنْ أمحْمدم بْنِ مَُممهدِ بْنِ عِيسمى عمنْ أمحْمدم بْنِ مَُممهدِ بْنِ أمبي نمصْرٍ عمنْ مَُممهدِ 
. ُ  حمملمةُ الْعمرْشِ وم الْعمرْشُ الْعِلْمُ ثمممانيِمةٌ أمرْب معمةٌ مِنها وم أمرْب معمةٌ ممهنْ شماءم اللَّه

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from 
Muhammad Bin Al Fuzayl, from Abu Hamza,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘The carriers of the Throne, and 
the Throne is the Knowledge, are eight – four from us-asws and four from the one Allah-azwj so 
Desires’.35  

 و عنه: عن مَمد بن يحيَ، عن أحد بن مَمد بن عيسى، عن السين بن سعيد عن النضر بن سويد، عن عاصم بن حيد، عن أبي بصير، عن أبي عبد 
 ء، فقد كفر«. ء، أو على شيء، أو في شيالله )عليه السلام(، قال: »من زعم أن الله من شي

And from him, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al-Husayn Bin Saeed, 
from Al-Nazar Bin Suweyd, from Aasim Bin Hameed, from Abu Baseer, who has narrated:  

‘Abu Abdullah-asws has said: ‘The one who alleges that Allah-azwj is from something, or within 
something, or upon something, so he has committed Kufr’.36 

ثِيٍر عمنْ دماوُدم الره  دٍ عمنِ ابْنِ مَمْبُوبٍ عمنْ عمبْدِ الرهحْمنِ بْنِ كم قِ يِ  قمالم سمأملْتُ أمبام عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلام ( عمنْ ق موْلِ اللَّهِ عمزه وم  مَُممهدُ بْنُ المْسمنِ عمنْ سمهْلِ بْنِ زيَم
اءِ وم الرهبُّ  ا ف مقمدْ صميرهم اللَّهم مَمْمُولًا وم  جمله وم كانم عمرْشُهُ عملمى الْماءِ ف مقمالم مما ي مقُولُونم قُ لْتُ ي مقُولُونم إِنه الْعمرْشم كمانم عملمى الْمم بوُا ممنْ زمعممم همذم  ف موْقمهُ ف مقمالم كمذم

 ءم الهذِي يحمْمِلُهُ أمقْ ومى مِنْهُ ومصمفمهُ بِصِفمةِ الْممخْلُوقِ وم لمزمِمهُ أمنه الشهيْ 

 
 إرشاد القلوب: 377 »نحوه«.  33
34 Al Kafi – V 4 – The Book of Hajj Ch 3 H 1 
35 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 20 H 6 
ي 1: 99/ 9.  36

 الكاف 
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Muhammad Bin Al Hassan, from Sahl Bin Ziyad, from Ibn Mahboub, from Abdul Rahman Bin Kaseer, from 
Dawood Al Raqqy who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: and His Throne 
was upon the water [11:7]. So he-asws said: ‘What are they (people) saying?’ I said, ‘They are 
saying that the Throne was upon the water and the Lord-azwj was above it’. So he-asws said: 
‘They are lying! The one who claim this, so he has rendered Allah-azwj as a carried One, and 
described Him-azwj by a description of the creatures, and necessitated it that the thing which 
is carrying Him-azwj is stronger than Him-azwj’.  

اءم ق مبْلم أمنْ يمكُونم أمرْضٌ أموْ  هُ الْمم ْ لي جُعِلْتُ فِدماكم ف مقمالم إِنه اللَّهم حمهلم دِينمهُ وم عِلْمم ُ أمنْ يخمْلُقم  قُ لْتُ بمينِ   سَمماءٌ أموْ جِنٌّ أموْ إِنْسٌ أموْ شَمْسٌ أموْ قمممرٌ ف ملممها أمرمادم اللَّه
مُْ ممنْ رمبُّكُمْ فمأموهلُ ممنْ نمطمقم رمسُولُ اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله يْهِ ف مقمالم لهم ( وم أممِيُر الْمُؤْمِنِينم ) عليه السلام ( وم الْأمئمِهةُ صملموماتُ اللَّهِ عملميْهِمْ   الْمْلْقم ن مث مرمهُمْ بميْنم يمدم

 ف مقمالُوا أمنْتم رمب ُّنما 

I said, ‘Clarify it for me, may I be sacrificed for you-asws!’ So he-asws said: ‘Allah-azwj Loaded His-

azwj Religion and His-azwj Knowledge upon the water, before the coming into being of the 
earth, or sky, or Jinn, or humans, or sun, or moon. So when Allah-azwj Intended that He-azwj 
Creates the creatures, Scattered them in front of Him-azwj, and Said to them: “Who is your 
Lord-azwj?” So the first one to speak was Rasool-Allah-saww and Amir Al-Momineen-asws, and 
the Imams-asws, so they said: ‘You-azwj are our-asws Lord-azwj’.  

ءِ حمملمةُ دِينِِ وم عِلْمِي وم أمُمنمائِي في خملْقِ  ةِ همؤُلام ئِكم ينم ثُُه قمالم للِْمملام  ي وم هُمُ الْممسْئُولُونم فمحممهلمهُمُ الْعِلْمم وم الدِ 

He-azwj Loaded the Knowledge and the Religion (upon them-asws), then Said to the Angels: 
“They-asws are the carriers of My-azwj Religion, and My-azwj Knowledge, and My-azwj Trustees 
among My-azwj creatures, and they would be asked from’.  

يمةِ وم الطهاعمةِ ف مقمالُوا ءِ الن هفمرِ بِالْوملام ئِكمةُ شمهِدْنام عملمى أمنْ لام    ثُُه قمالم لبِمنِِ آدممم أمقِرُّوا للَّهِِ بِالرُّبوُبيِهةِ وم لِهمؤُلام ةِ اشْهمدُوا ف مقمالمتِ الْمملام ئِكم ُ للِْمملام ن معممْ رمب هنما أمقْ رمرْنام ف مقمالم اللَّه
 ي مقُولُوا غمداً إِناه كُنها عمنْ هذا غافِلِينم. 

Then He-azwj Said to the Children of Adam-as: “Acknowledge to Allah-azwj with the Lordship, 
and to these persons-asws with the Wilayah and the obedience!” So they said, ‘Yes, our Lord-

azwj, we acknowledge’. So Allah-azwj Said to the Angels: “Bear witness!” So the Angels said: 
‘We bear witness’, upon that they cannot be saying tomorrow that we were ignorant of 
this’.  

ا أمشْرمكم آباؤُنا مِنْ ق مبْلُ وم كُنها ذُر يِهةً مِنْ ب معْدِهِمْ أم ف متُ هْلِكُنا بِا ف معملم الْمُبْطِ  ةٌ عملميْهِمْ في الْمِيثماقِ .أموْ ت مقُولُوا إِنمه ي متُ نما مُؤمكهدم  لُونم يَم دماوُدُ وملام

Or you should be saying, ‘But rather, it was our fathers who associated (committed Shirk), 
and we were the offspring from after them, so should we be destroyed with what the false 
ones did?’ O Dawood! Our-asws Wilayah is confirmed upon them in the Covenant’.37  

From more Ahadeeth, read in conjunction with Ahadeeth under Ch 2:255 & Ch 20 V 5 and Ch 
2  

 
37 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 20 H 7 
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Trial is based on intentions 

 عز و جل:  و عنه: عن علي بن إبراهيم، عن أبيه، عن القاسم بن مَمد، عن المنقري، عن سفيان بن عيينة، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، في قول الله
لُومكُمْ أميُّكُمْ أمحْسمنُ عممملًا، قال: »ليس يعنِ أكثركم عملا، و لكن أصوبكم عملا، و إنما الْصابة خشية الله و النية ال  صادقة و السنة ليِ مب ْ

And from him, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al-Qasim Bin Muhammad, from Al-Muqary, from 
Sufyan Bin Ayyayna, who has narrated the following:  

‘Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: in order to Try you, 
which one of you is better in deeds [11:7], he-asws said: ‘It does not Mean which one of you 
has the most deeds, but the most correct deeds. And the correctness is the humbleness to 
Allah-azwj, and the true intention, and the goodness’.  

 الْبقاء على العمل حتى يخلص أشد من العمل، ألا و العمل الْالص: الذي لا تريد أن يحمدك عليه أحد إلا الله عز و جل، و النية أفضل من -ثُ قال
   قُلْ كُلٌّ ي معْمملُ عملى شاكِلمتِهِ يعنِ على نيته«. -ثُ تلا قوله عز و جل -العمل، إلا و إن النية هي العمل

Then said, ‘And the remaining upon the deed is more difficult than the deed itself, except 
that the intention, it is the deed’. Then he-asws recited the Words of the Mighty and Majestic: 
Say: ‘Every one acts according to his own disposition [17:84] – Meaning, upon his 
intention’.38 

VERSE 8 

تْيِهِمْ لميْ  ي موْمم يأم َٰ أمُهةٍ ممعْدُودمةٍ لمي مقُولُنه مما يحمْبِسُهُ ۗ أملام  الْعمذمابم إِلَم هُمُ  سم ممصْرُوفاً  وملمئِنْ أمخهرْنام عمن ْ
هُمْ ومحماقم بِهِمْ مما كمانوُا بهِِ يمسْت مهْزئِوُنم }   { 8عمن ْ

And if We were to Delay from them the Punishment to a numbered community, they 
would be saying, ‘What is withholding it?’ Indeed! The day it comes to them, it wouldn’t 
be averted from them, and it would surround them, what they were mocking with [11:8] 

روى بعض أصحابنا، عن أبي عبد الله )عليه السلام(  قال شرف الدين النجفي: و يؤيده ما رواه مَمد بن جمهور، عن حاد بن عيسى، عن حريز، قال:
هُمُ الْعمذابم إِلَ أمُهةٍ ممعْدُودمةٍ. قال: »العذاب هو القائم )عليه السلام(، و هو عذاب على أعدائه، و الامة المعدودة هم  في قوله تعالَ: وم لمئِنْ أمخهرْنا عمن ْ

 الذين يقومون معه، بعدد أهل بدر«. 

Sharaf Al Deen Al Najafy said – ‘And it is supported by what is reported from Muhammad Bin Jamhour, from 
Hamaad Bin Isa, from Hareyz, from one of his companions,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws regarding the Words of the Exalted: And if We 
were to Delay from them the Punishment to a numbered community [11:8]. He-asws said: 
‘The Punishment – It is Al-Qaim-asws, and it is the Punishment upon his-asws enemies. And the 
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numbered group – they are the ones who would be making a stand along with him-asws, 
being the number of the people of Badr (313)’.39  

مة المعدودة عن عبد الأعلى اللبي، قال: قال أبو جعفر )عليه السلام(: أصحاب القائم )عليه السلام( الثلاثمائة و البضعة عشر رجلا، هم و الله الا
هُمُ الْعمذابم إِلَ أمُهةٍ ممعْدُودمةٍ   يجمعون له في ساعة واحدة قزعا كقزع الْريف«.  -قال -التي قال الله في كتابه: وم لمئِنْ أمخهرْنا عمن ْ

From Abdul A’la Al Halby said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘The companions of Al-Qaim-asws, three hundred and some ten men, by 
Allah-azwj, it is they who are the number community which Allah-azwj has Spoken of in His-azwj 
Book: And if We were to Delay from them the Punishment to a numbered community 
[11:8] – he-asws said: ‘They would be gathering to him-asws in one time, accumulating like the 
clouds of the autumn’.40   

VERSES 9 - 11 

نْسمانم مِنها رمحْمةً ثُُه ن مزمعْنماهما مِنْهُ إِنههُ لمي مئُوسٌ كمفُورٌ }  { 9وملمئِنْ أمذمقْ نما الِْْ
And if We Make the human being to taste Mercy from Us, then We Snatch it away from 
him, he despairs ungratefully [11:9] 

 { 10}وملمئِنْ أمذمقْ نماهُ ن معْمماءم ب معْدم ضمرهاءم ممسهتْهُ لمي مقُولمنه ذمهمبم السهيِ ئماتُ عمنِِ  ۚ إِنههُ لمفمرحٌِ فمخُورٌ 
And if We Make him taste a bounty after harm having touched him, he will be saying, ‘The 
evils have gone away from me’, being joyful in pride [11:10] 

بِيٌر } مُْ ممغْفِرمةٌ ومأمجْرٌ كم وُا ومعممِلُوا الصهالِماتِ أوُلمَٰئِكم لهم  {11إِلاه الهذِينم صمبَم
Except those who are patient and doing righteous deeds, those, for them is Forgiveness 
and a Great Recompense [11:11] 

ذهب السيئات   و قال علي بن إبراهيم: قوله: قال: إذا أغنى الله العبد ثُ افتقر أصابه اليأس و الجزع و الهلع، و إذا كشف الله عنه ذلك فرح، و قال:
 عنِ إِنههُ لمفمرحٌِ فمخُورٌ  

And Ali Bin Ibrahim said,  

‘When Allah-azwj Enriches the servant, then Impoverishes him, the despair hits him, and the 
panic and the nervousness. And when Allah-azwj Removes that from him, he is joyful and 
says, ‘The evils have gone away from me’, being joyful, priding [11:10]. 

وُا وم عممِلُوا الصهالِاتِ قال: صبَوا في الشدة، و عملوا الصالات في الرخاء.   ثُ قال: إِلاه الهذِينم صمبَم
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Then He-azwj Said: Except those who are patient and doing righteous deeds [11:11]. He said, 
‘They are patient during the difficulties, and they are doing righteous deeds during the 
ease’’.41 

VERSE 12 

زٌ أموْ   ن ْ ركٌِ ب معْضم مما يوُحمىَٰ إِلميْكم ومضمائِقٌ بهِِ صمدْرُكم أمنْ ي مقُولُوا لموْلام أنُْزلِم عملميْهِ كم جماءم  ف ملمعملهكم تَم
ُ عملمىَٰ كُلِ  شميْءٍ ومكِيلٌ }  { 12ممعمهُ مملمكٌ ۚ إِنمهما أمنْتم نمذِيرٌ ۚ وماللَّه

So, perhaps you will leave part of what is Revealed unto you and your chest would be 
straitened by it that they are saying, ‘Why hasn’t a treasure been Sent down upon him or 
an Angel come with it?’ But rather, you are a warner, and Allah is a Disposer of all things 
[11:12] 

ث منما عمبْدُ اللَّهِ بْنُ مَُممهدِ بْنِ عِيسمى قما : حمده عْفمرٍ الِْمْيرمِيُّ قمالم ث منما عمبْدُ اللَّهِ بْنُ جم : حمده ث منما أمبي عمنْ عمبْدِ اللَّهِ بْنِ الْمُغِيرمةِ عمنِ ابْنِ مُسْكمانم عمنْ عممهارِ قمالم : حمده لم
 بْنِ يمزيِدم 

He said, ‘It was narrated to us by Abdullah Bin Ja’far Al Humeyri, from Abdullah Bin Muhammad Bin Isa, from 
his father, from Abdullah Bin Al Mugheira, from Ibn Muskan, from Ammar Bin Yazeed,  

يْدٍ قمالم لعِملِيِ  بْنِ  : لممها ن مزملم رمسُولُ اللَّهِ بمطْنم قُدم عْفمرِ بْنِ مَُممهدٍ ع قمالم أمبي طمالِبٍ ع يَم عملِيُّ إِنّ ِ سمأملْتُ اللَّهم عمزه وم جمله أمنْ يُ وماليم ب ميْنِِ وم    عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ جم
نمكم ف مفمعملم وم سمأملْتُهُ أمنْ يجمْعملمكم ومصِيِ ي ف مفمعملم  نمكم ف مفمعملم وم سمأملْتُهُ أمنْ يُ وماخِيم ب ميْنِِ وم ب مي ْ  ب مي ْ

(It has been narrated) from Abu Abdullah Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘When 
Rasool-Allah-saww descended in the middle of Qadeed, said to Ali-asws Bin Abu Talib-asws: ‘O Ali-
asws! I-saww asked Allah-azwj Mighty and Majestic that He-azwj Establishes friendship between 
me-saww and you-asws, so He-azwj Did. And I-saww asked Him-azwj that He-azwj Establishes 
brotherhood between me-saww and you-asws, so He-azwj Did. And I-saww asked Him-azwj that He-

azwj Make you-asws my-saww successor-asws, so He-azwj Did’.  

لٍ خميْرٌ ممها سمأملم مَُممهدٌ رمبههُ هملاه سم  رٍْ في شمنٍ  بام تِهِ ف مقمالم رمجُلٌ مِنم الْقموْمِ وم اللَّهِ لمصماعٌ مِنْ تمم نْزاً يمسْتمعِيُن بِهِ عملمى حماجم  أملمهُ مملمكاً ي معْضُدُهُ عملمى عمدُو هِِ أموْ كم

A man from the people said, ‘By Allah-azwj! A Sa’a (3kg.) of dates in a wretched occupation is 
better than what Muhammad-saww asked his-saww Lord-azwj. Had he-saww asked for an Angel, he 
(Angel) would have supported him-saww against his-saww enemies, or (asked for) a treasure to 
be assisted by it upon his-saww need’.  

ُ ت معمالَم  ا أمنْتم نمذِي  ف ملمعملهكم تَركٌِ ب معْضم ما يوُحى  فمأمنْ زملم اللَّه زٌ أموْ جاءم ممعمهُ مملمكٌ إِنمه ن ْ ُ عملى إلِميْكم وم ضائِقٌ بهِِ صمدْرُكم أمنْ ي مقُولُوا لموْ لا أنُْزلِم عملميْهِ كم كُلِ     رٌ وم اللَّه
 .ءٍ ومكِيلٌ شميْ 

Allah-azwj the Exalted Revealed: So, perhaps you will leave part of what is Revealed unto 
you and your chest would be straitened by it that they are saying, ‘Why a treasure has not 

 
 تفسير القمّي 1: 323 41



Tafseer Hub-e-Ali-asws Sura Hud www.hubeali.com 

 

22 out of 61 

been Sent down upon him or an Angel come with it?’ But rather, you are a warner, and 
Allah is a Disposer of all things [11:12]’’.42  

الب )عليه عن جابر بن أرقم، عن أخيه زيد بن أرقم، قال: إن جبَئيل الروح الأمين نزل على رسول الله )صلى الله عليه و آله( بولاية علي بن أبي ط 
في ذلك  السلام( عشية عرفة، فضاق بذلك صدر رسول الله )صلى الله عليه و آله( مخافة تكذيب أهل الْفك و النفاق، فدعا قوما أنا فيهم فاستشارهم

 ليقوم به في الموسم،  

From Jabir Bin Arqam, from his brother Zayd Bin Arqam who said,  

‘Jibraeel-as the Trustworthy Spirit descended unto Rasool-Allah-saww with the Wilayah of Ali-
asws Bin Abu Talib-asws on the evening of Arafaat. So the chest of Rasool-Allah-saww was 
constrained by it, fearing the belying of the people of the lies and hypocrisy. So he-saww 
called a group, (and) I was among them, and he-saww consulted them regarding that, to stand 
with it during the season (of Al-Hajj).  

و لكن قد علم ربي ما   -يَ جبَئيل  -فلم ندر ما نقول له و بكى )صلى الله عليه و آله(، فقال له جبَئيل يَ مَمد، أ جزعت من أمر الله؟ فقال: »كلا
 لقيت من قريش، إذ لم يقروا لي بالرسالة حتى أمرنّ بجهادهم، و أهبط إلي جنودا من السماء فنصرونّ، فكيف يقرون لعلي من بعدي؟!« 

But, we did not know what we should say to him-saww, and he-saww wept. So Jibraeel-as said to 
him-saww: ‘O Muhammad-saww! Are you-saww frustrated from a Command of Allah-azwj?’ He-saww 
said: ‘Never, O Jibraeel-as! But, my-saww Lord-azwj has Known what I-saww face from Quraysh, 
when they did not accept for me-saww with the Message until He-azwj Commanded me-saww 
with fighting them, and He-azwj Sent down an army from the sky to me-saww and Helped me-

saww. So how would they be accepting for Ali-asws from after me-saww?’  

 .  فانصرف عنه جبَئيل فنزل: ف ملمعملهكم تَركٌِ ب معْضم ما يوُحى إلِميْكم وم ضائِقٌ بِهِ صمدْرُكم

Jibraeel-as left from him-saww, and it was Revealed: So, perhaps you will leave part of what is 
Revealed unto you and your chest would be straitened by it [11:12]’’.43 

VERSES 13 & 14 

تٍ ومادْعُوا ممنِ اسْتمطمعْتُمْ مِنْ دُونِ اللَّهِ  مِثْلِهِ مُفْترمميَم بعِمشْرِ سُومرٍ  قُلْ فمأْتوُا  افْترمماهُ ۖ  ي مقُولُونم  إِنْ  أممْ   
تُمْ صمادِقِينم }   {13كُن ْ

Or, are they saying, ‘He has fabricated it?’ Say: ‘Then come with ten fabricated chapters 
like it and call upon ones you can from besides Allah, if you were truthful [11:13] 

  {14 مُسْلِمُونم }فمإِلمهْ يمسْتمجِيبُوا لمكُمْ فماعْلممُوا أمنمهما أنُْزلِم بعِِلْمِ اللَّهِ ومأمنْ لام إِلمَٰهم إِلاه هُوم ۖ ف مهملْ أمنْ تُمْ 
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But if they are not responding to you then know, rather Allah it is a Revelation with 
Knowledge of Allah and that there is no god except Him, so will you be submitting?’ 
[11:14] 

 ل من عنده فيه. و قال علي بن إبراهيم، في قوله تعالَ: أممْ ي مقُولُونم إلَ قوله: صادِقِينم: يعنِ قولهم: إن الله لم يأمره بولاية علي، و إنما يقو 

And Ali Bin Ibrahim –  

‘Regarding the Words of the Exalted: Or, are they saying [11:13] – up to His-azwj Words: if 
you were truthful [11:13], it means their words that Allah-azwj did not Command him-saww 
with the Wilayah of Ali-asws, and rather he-saww is saying from his-saww own accord regarding 
him-asws. 

ا أنُْزلِم بِعِلْمِ اللَّهِ أي بولاية أمير المؤمنين )عليه   السلام( من عند الله. فقال الله عز و جل فمإِلمهْ يمسْتمجِيبُوا لمكُمْ فماعْلممُوا أمنمه

So, Allah-azwj Mighty and Majestic Said: But if they are not responding to you then know, 
rather Allah it is a Revelation with Knowledge of Allah [11:14] – i.e., Wilayah of Ali-asws is 
from the Presence of Allah-azwj’.44 

VERSES 15 & 16 

مُْ فِيهما ومهُمْ فِيهما لام يُ بْخمسُونم } نْ يما ومزيِن مت مهما نُ ومفِ  إِلميْهِمْ أمعْممالهم  { 15ممنْ كمانم يرُيِدُ المْيماةم الدُّ
One who wanted the life of the world and its adornments, We shall Fulfil their deeds 
therein and they would not be devalued [11:15] 

ي معْمم  طِلٌ مما كمانوُا  مُْ في الْْخِرمةِ إِلاه النهارُ ۖ ومحمبِطم مما صمن معُوا فِيهما ومبام الهذِينم لميْسم لهم لُونم  أوُلمَٰئِكم 
{16 } 

They are those, there wouldn’t be for them in the Hereafter except the Fire, and it would 
be Confiscated whatever they had been doing in it, and it would be invalidated whatever 
they had been working [11:16] 

يعاً عمنِ الْقماسِمِ بْنِ مَُممهدٍ عمنْ   نمةم عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ ) عملِيُّ بْنُ إِبْ رماهِيمم عمنْ أمبيِهِ وم عملِيِ  بْنِ مَُممهدٍ الْقماسمانّ ِ جممِ سُلميْممانم بْنِ دماوُدم الْمِن ْقمريِِ  عمنْ سُفْيمانم بْنِ عُي مي ْ
ا الْمْلْ  ُ همذم وْقِفِ ف مقمالم أم ت مرمى يُخميِ بُ اللَّه ُ لمهُ  عليه السلام ( قمالم سمأملم رمجُلٌ أمبي ب معْدم مُنْصمرمفِهِ مِنم الْمم دٌ إِلاه غمفمرم اللَّه وْقِفِ أمحم ا الْمم قم كُلههُ ف مقمالم أمبي مما ومقمفم بِهمذم

ثِ ممنمازلِم  مُْ في ممغْفِرمتَِِمْ عملمى ثملام افِراً إِلاه أمنهه  مُؤْمِناً كمانم أموْ كم

Ali Bin Ibrahim, from his father, and Ali Bin Muhammad Al Qasany, altogether from Al Qasim Bin Muhammad, 
from Suleyman Bin Dawood Al Minqary, from Sufyan Bin Uyayna,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘A man asked my-asws father-asws, 
after his-asws leaving from the Pausing station, so he said, ‘What is your-asws view, would 
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Allah-azwj Disappoint these people, all of them?’ So my-asws father-asws said: ‘No one pauses by 
this pausing station except that Allah-azwj Forgives him, be he a Momin or a Kafir, except that 
they, in their Forgiveness, are upon three stations. 

ُ لمهُ مما ت مقمدهمم مِنْ ذمنْبِهِ وم مما تَممخهرم وم أمعْت مقمهُ مِنم النهارِ وم ذملِكم ق موْلهُُ عمزه   وم جمله رمبهنا آتنِا في الدُّنيْا حمسمنمةً وم في الْْخِرمةِ حمسمنمةً وم قِنا عمذابم النهارِ  مُؤْمِنٌ غمفمرم اللَّه
ُ سمريِعُ الِْسابِ  مُْ نمصِيبٌ ممها كمسمبُوا وم اللَّه  أوُلئِكم لهم

A Momin – Allah-azwj Forgives for him whatever he has committed beforehand from his sins, 
and what he has yet to commit, and Saves him from the Fire, and that is in the Words of the 
Mighty and Majestic: And among them is one who is saying, ‘Our Lord! Grant us good in 
the world and good in the Hereafter, and Save us from the Punishment of the Fire [2:201] 
Those, for them is a share from what they are earning; and Allah is Swift in the Reckoning 
[2:202].  

ا بمقِيم مِنْ عُمُركِم وم ذملِكم  ُ لمهُ مما ت مقمدهمم مِنْ ذمنْبِهِ وم قِيلم لمهُ أمحْسِنْ فِيمم هُمْ ممنْ غمفمرم اللَّه ق موْلهُُ عمزه وم جمله فمممنْ ت معمجهلم في ي موْمميْنِ فملا إِثُْم عملميْهِ وم ممنْ تَممخهرم    وم مِن ْ
بمائرِم فملا إِثُْم عملميْهِ ي معْنِِ ممنْ مماتم ق مبْلم أمنْ يُمْضِيم فملام إِثُْم عملميْهِ وم ممنْ تَممخهرم فملام إِثُْم عملميْهِ لِ   ممنِ ات هقمى الْكم

And among them is one whom Allah-azwj Forgives what is past from his sins, and it is said to 
him: ‘Improve in what is remaining from your lifetime, and that is in the Words of the 
Mighty and Majestic: so the one who hastens off in two days, there would be no sin on 
him, and the one who delays, there would be no sin on him [2:203] – Meaning the one who 
dies before he leaves, so there is no sin upon him, and the one who delays, so there is no sin 
upon him, for the one who fears the major sins.  

ُ  وم أممها الْعمامهةُ ف مي مقُولُونم فمممنْ ت معمجهلم في ي موْمميْنِ فملام إِثُْم عملميْهِ ي معْنِِ في الن هفْرِ الْأموهلِ وم   ممنْ تَممخهرم فملام إِثُْم عملميْهِ ي معْنِِ لِممنِ ات هقمى الصهيْدم أم فمترممى أمنه الصهيْدم يُحمر مُِهُ اللَّه
لملْتُمْ فماصْطادُوا وم في ت مفْسِيِر الْعمامهةِ ممعْنماهُ وم إِذم   ا حململْتُمْ فمات هقُوا الصهيْدم ب معْدم مما أمحملههُ في ق موْلهِِ عمزه وم جمله وم إِذا حم

As for the general Muslims, so they are saying, ‘The one who hastens during the two days, 
so there is no sin upon him, meaning in the first departure; and the one who delays, so 
there is no sin upon him, meaning for the one whom fears the hunting’. Do you not see that 
the hunting, Allah-azwj Prohibited it after Permitted it in the Words of the Mighty and 
Majestic: and when you are free (from the Ihram), then (you can) hunt [5:2]? And in the 
interpretation of the general Muslims, its meaning is that when you are free from Ihraam, 
so fear the hunting. 

ُ لمهُ مما ت مقمدهمم مِنْ ذمنْبِهِ إِنْ تَمبم   ا الْمموْقِفم زيِنمةم المْيماةِ الدُّنْ يما غمفمرم اللَّه افِرٌ ومقمفم همذم ا بمقِيم مِنْ عُمُرهِِ وم إِنْ لممْ ي متُبْ ومفهاهُ أمجْرمهُ وم لممْ يحمْرمِْهُ أمجْرم وم كم مِنم الشِ رْكِ فِيمم
ا الْمموْقِفِ وم ذملِكم ق موْلهُُ عمزه وم جمله ممنْ كانم يرُيِدُ المْياةم الدُّنيْا وم زيِن متمها نُ ومفِ  إلِميْهِمْ أمعْ  مُْ فِيها وم هُمْ فِيها لا يُ بْخمسُونم أوُلئِكم الهذِينم لميْسم لهممُْ في  همذم مالهم

 الْْخِرمةِ إِلاه النهارُ وم حمبِطم ما صمن معُوا فِيها وم باطِلٌ ما كانوُا ي معْمملُونم .

And an infidel pauses by this Pausing Station for the adornment of the life of the world, 
Allah-azwj Forgives for him what is past from his sins if he repents from the Polytheism in 
what remains from his lifetime; and if he does not repent, his Recompense would be Given 
to him, and he would not be deprived the Recompense of this Pausing Station, and that is in 
the Words of the Mighty and Majestic: One who wanted the life of the world and its 
adornments, We shall Fulfil their deeds therein and they would not be devalued [11:15] 
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They are those, there wouldn’t be for them in the Hereafter except the Fire, and it would 
be Confiscated whatever they had been doing in it, and it would be invalidated whatever 
they had been working [11:16]’.45 

يعنِ زيِن متمها  الدُّنيْا وم  المْياةم  يرُيِدُ  يقول: »ممنْ كانم  السلام(  )عليه  أبا عبد الله  قال: سَعت  بن سويد،  إلِميْهِمْ    العياشي: عن عمار  نُ ومفِ   فلانا و فلانا 
مُْ فِيها«.   أمعْمالهم

Al Ayyashi, from Amaar Bin Suweyd who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘One who wanted the life of the world and its 
adornments [11:15] - Meaning so and so (Abu Bakr) and so and so (Umar), We shall Fulfil 
their deeds therein’.46 

مُ ي مقُولُ  عْتُ أمبام عمبْدِ اللَّهِ عملميْهِ السهلام : سَمِ مُ في آخِرِ صملموتهِِ رمافِعاً بِهما صموْتمهُ يُسْمِعُ   عمنْ عممهارِ بْنِ سُوميْدٍ قمالم : وم دمعما رمسُولُ اللَّهِ لِأممِيِر الْمُؤْمِنِينم عملميْهِ السهلام
بمةم وم الْعمظمممةم في صُدُورِ    الْمُنمافِقِينم النهاسم ي مقُولُ: اللههُمه همبْ لعِملِيٍ  الْممومدهةم في صُدُورِ الْمُؤْمِنِينم، وم الْهمي ْ

From Ammar Bin Suweyd who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘And Rasool-Allah-saww supplicated for Amir Al-Momineen-

asws at the end of his-saww Salat, raising his-saww voice with it to make the people hear it, 
saying: ‘O Allah-azwj! Gift for Ali-asws, the cordiality to be in the chests of the Momineen, and 
the awe and greatness in the chests of the hypocrites!’ 

ا يمسهرْنا مُُ الرهحْنُ وُدًّا فمإِنمه ُ: »إِنه الهذِينم آممنُوا وم عممِلُوا الصهالِاتِ سميمجْعملُ لهم هُ بلِِسانِكم لتُِ بمشِ رم بِهِ الْمُتهقِينم وم تُ نْذِرم بِهِ ق موْماً لُدًّا« بمنِِ أمُميهةم، قمالم ركع فمأمنْ زملم اللَّه
لٍ أمحمبُّ إِليم ممها سمأملم مَُممهدٌ رمبههُ، أم فملام سمأملمهُ مملمكاً ي معْ ]رُممعُ  رٍْ في شمنٍ  بام نْزاً يمسْتمظْهِرُ بِهِ عملمى فماقمتِهِ؟ [ وم اللَّهِ لمصماعٌ مِنْ تمم  ضُدُهُ أموْ كم

Allah-azwj Revealed: But rather We have Eased it by your tongue to give the glad tidings to 
the pious with it and to warn by it a contentious people [19:97], Rak’a said, ‘‘By Allah-azwj! A 
Sa’a (3kg.) of dates in a wretched occupation is better than what Muhammad-saww asked his-

saww Lord-azwj. Why did he-saww not ask for an Angel, he (Angel) would have supported him-

saww against his-saww enemies, or (asked for) a treasure to be assisted by it upon his-saww 
destitution?’  

تٍ مِنْ هُودٍ أموهلهمُا: »ف ملمعملهكم تَركٌِ ب معْضم ما يوُحى ُ فِيهِ عمشْرم آيَم « إِلَم   فمأمنْ زملم اللَّه يمةم عملِيٍ   إلِميْكم اهُ« وملام قُلْ فمأْتُوا بِعمشْرِ سُومرٍ مِثْلِهِ مُفْترمميَتٍ«    »أممْ ي مقُولُونم افْترم
يمةِ عملِيٍ  فماعْلممْ أمنههُ إِنمهما أنُْزلِم إلِميْكم بِعِلْمِ اللَّهِ وم  : »فمإِنْ لممْ يمسْتمجِيبُوا لمكم في وملام يمةً ممنْ كانم يرُيِدُ المْياةم الدُّنيْا   أمنْ لام إلِمهم   إِلَم إِلاه هُوم ف مهملْ أمنْ تُمْ مُسْلِمُونم لعِملِيٍ  وملام

مُْ فِيها«،   وم زيِن متمها« يعنى فلان و فلان و فلان   »نُ ومفِ  إلِميْهِمْ أمعْمالهم

Allah-azwj Revealed ten Verses regarding him-asws, from (Surah) Hud-as, its first one being: So, 
perhaps you will leave part of what is Revealed unto you and your chest would be 
straitened by it [11:12] – up to Or, are they saying, ‘He has fabricated it?’ – the Wilayah of 
Ali-asws, Say: ‘Then come with ten fabricated chapters like it [11:13] – up to: But if they are 
not responding to you, regarding the Wilyaha of Ali-asws, then know, rather Allah it is a 
Revelation with Knowledge of Allah and that there is no god except Him, so will you be 

 
45 Al Kafi – V 4 – The Book of Hajj Ch 198 H 10 
ي 2:  142/ 11.  46
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submitting?’ [11:14] – to Ali-asws as Master? One who wanted the life of the world and its 
adornments – meaning so and so, and so and so, and so and so, We shall Fulfil their deeds 
therein [11:15]. 

لُوهُ شاهِدٌ مِنْهُ« أمير المؤمنين عليه السلام   ب ميِ نمةٍ مِنْ رمبِ هِ« رسول اللَّ  صل ى اللَّ  عليه و آله  »أم فمممنْ كانم عملى إِماماً وم    »وم مِنْ ق مبْلِهِ كِتابُ مُوسى  »وم ي مت ْ
في ولاية   »أوُلئِكم يُ ؤْمِنُونم بِهِ وم ممنْ يمكْفُرْ بِهِ مِنم الْأمحْزابِ فمالنهارُ مموْعِدُهُ فملا تمكُ في مِرْيمةٍ مِنْهُ   كان ولاية علي  عليه السلام في كتاب موسى  رمحْمةً« قال:

« إلَ قوله  على بوُا عملى  »وم ي مقُولُ الْأمشْهادُ« و هم الأئم ة عليهم السلام  إِنههُ المْقُّ مِنْ رمبِ كم »هملْ يمسْتموِيَنِ ممثملًا أم فملا   رمبهِ ِمْ« إلَ قوله:  »هؤُلاءِ الهذِينم كمذم
 تمذمكهرُونم«.

The one who was upon a clear Proof from his Lord [11:17] – Rasool-Allah-saww, and a 
witness from him recites it – Amir Al-Momineen-asws, and from before it was the Book of 
Musa, an Imam and a Mercy, he-asws said: ‘The Wilayah of Ali-asws was in the Book of Musa-as, 
they are believing in it; and the one who commits Kufr with it from the factions, then the 
Fire is its Promised place. Therefore do no be in doubt from it – regarding Wilayah of Ali-
asws, it is the Truth from your Lord [11:17] – up to His-azwj Words: and the witnesses would 
be saying, - and they-asws are the Imams-asws, ‘They are those who belied upon their Lord 
[11:18] – up to His-azwj Words: Are they equal in comparison? [11:24]’’.47 

VERSE 17 

لُوهُ شماهِدٌ مِنْهُ وممِنْ ق مبْلِهِ كِتمابُ مُوسمىَٰ إِممامًا ومرمحْمةً ۚ أوُلمَٰئِكم   أمفمممنْ كمانم عملمىَٰ ب ميِ نمةٍ مِنْ رمب هِِ ومي مت ْ
إِنههُ المْ  مِنْهُ ۚ  قُّ مِنْ  يُ ؤْمِنُونم بهِِ ۚ ومممنْ يمكْفُرْ بهِِ مِنم الْأمحْزمابِ فمالنهارُ مموْعِدُهُ ۚ فملام تمكُ في مِرْيمةٍ 

 { 17رمبِ كم وملمَٰكِنه أمكْث مرم النهاسِ لام يُ ؤْمِنُونم }
So the one who was upon a clear Proof from his Lord, and a witness from him recites it, 
and from before it was the Book of Musa, an Imam and a Mercy, they are believing in it; 
and the one who commits Kufr with it from the factions, then the Fire is its Promised place. 
Therefore, do no be in doubt from it, it is the Truth from your Lord, but most of the people 
do not believe [11:17] 

The Altered Verse 

ا نزلت: علي بن إبراهيم، قال: حدثنِ أبي، عن يحيَ بن أبي عمران، عن يونس، عن أبي بصير و الفضيل، عن أبي جعفر )عليه السلام( قال: قال: »إنم
، و يتلوه شاهد منه إماما و رحة و من قبله كتاب موسى أولئك يؤمنون به( -يعنِ رسول الله )صلى الله عليه و آله(  -)أ فمن كان على بينة من ربه
 فقدموا و أخروا في التأليف«.  

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Yahya Bin Abu Imran, from Yunus, from Abu Baseer and 
Al Fazeyl,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: But rather it was Revealed as: So the one who was upon a 
clear Proof from his Lord - (meaning Rasool-Allah-saww) - and a witness from him recites it, 

 
، ج2، ص: 344 47  H 32 – تفسير نور الثقلير 
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being an Imam and a Mercy, and from before it is (in) the Book of Musa, they are believing 
in it [11:17]. Thus, they brought forward and placed back (the Words) during the 
compilation (of the Quran)’’.48 

لِ قمالم   سْنمادِ عمنْ مُعملهى بْنِ مَُممهدٍ عمنِ المْسمنِ بْنِ عملِيٍ  عمنْ أمحْمدم بْنِ عُممرم المْلاه ا الِْْ نْ  وم بِهمذم سمأملْتُ أمبام المْسمنِ ) عليه السلام ( عمنْ ق موْلِ اللَّهِ عمزه وم جمله أم فممم
لُوهُ شاهِدٌ مِنْهُ ف مقمالم أممِيُر الْمُؤْمِنِينم صملموماتُ اللَّهِ عملميْهِ الشهاهِ  دُ عملمى رمسُولِ اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( وم رمسُولُ اللَّهِ ) صلى الله  كانم عملى ب ميِ نمةٍ مِنْ رمبِ هِ وم ي مت ْ

 عليه وآله ( عملمى ب ميِ نمةٍ مِنْ رمبِ هِ . 

And by this chain, from Moalla Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Ali, from Ahmad Bin Umar Al Hallal who 
said,  

‘I asked Abu Al-Hassan-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: So the one 
who was upon a clear Proof from his Lord, and a witness from him recites it [11:17]. So he-

asws said: ‘Amir Al-Momineen-asws is the witness upon Rasool-Allah-saww, and Rasool-Allah-saww 
is upon a clear Proof from his-saww Lord-azwj’.49  

فقعدت    حدثنا مَمد بن السين عن عبد الله بن حاد عن ابى الجارود عن الأصبغ بن نباته قال قال امير المؤمنين عليه السلام لو كسرت لَ وسادة
   عليها لقضيت بين اهل التورية بتوريتهم واهل الأنجيل بانجيلهم واهل الزبور بزبورهم واهل الفرقان بفرقانهم بقضاء يصعد إلَ الله يزهر

It has been narrated to us Muhammad Bin Al-Hassan, from Abdullah Bin Hamaad, from Abu Al-Jaroud, from Al-
Asbagh Bin Nabata who said: 

‘Amir-Al-Momineen-asws said: ‘If you set up for me-asws a platform, I-asws would have from 
there judged between the people of the Torah by their Torah, and the people of the Evangel 
by their Evangel, and the people of the Psalms by their Psalms, and the people of the 
‘Furqan’ (Quran) by the Furqan, decreeing them to follow Allah-azwj.  

ة من كتاب الله والله ما نزلت آية في كتاب الله في ليل أو نهار الا وقد علمت فيمن انزلت ولا ممن مر على راسه المواسى من قريش الا وقد نزلت فيه آي
 تسوقه إلَ الجنة أو إلَ النار 

By Allah-azwj no Verse Came down in the Book of Allah-azwj in the night or day, except that I-

asws knew for whom it Came down, and there is no ‘Al-Mawasy’, head from the (Quraysh), 
who passed by but a Verse Came down regarding him from the Book of Allah-azwj herding 
him to the Paradise or to the Fire’.  

قال رسول الله    فقام إليه رجل فقال يَ امير المؤمنين ما الْية التى نزلت فيك قال له اما سَعت الله يقول افمن كان على بينة من ربه ويتلوه شاهد منه
 صلى الله عليه وآله على بينة من ربه وانا شاهد له فيه واتلوه معه. 

A man stood up to him-asws and said, ‘O Amir-ul-Momineen-asws, what is the Verse which has 
been Revealed regarding you-asws?’ He-asws said to him: ‘But you heard Allah-azwj Say So the 
one who was upon a clear Proof from his Lord, and a witness from him recites it [11:17]’, 

 
 تفسير القمّي 1: 324 48
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Rasool-Allah-saww said: ‘Ali-asws is Evidence from his-asws Lord-azwj, and I-saww am a witness for 
him-asws with regard to this, and I-saww recited with him-asws’.50 

، فله ثلاث مائة  الطبَسي، قال: بالْسناد يرفعه إلَ الثقات الذين كتبوا الأخبار أنهم أوضحوا ما وجدوا بأن لهم من أسَاء أمير المؤمنين )عليه السلام( 
لُوهُ  شاهِدٌ مِنْهُ فالبينة مَمد )صلى الله   اسم في القرآن، منها ما رووه بالْسناد الصحيح عن ابن مسعود، قوله تعالَ: أم فمممنْ كانم عملى ب ميِ نمةٍ مِنْ رمبِ هِ وم ي مت ْ

 عليه و آله(، و الشاهد علي )عليه السلام(، 

Al-Tabrasy said,  

‘By the unbroken chain going up to the trustworthy ones who wrote the News (Hadeeth), 
they have made it clear from what they found of the names of Amir-ul-Momineen-asws (in 
the Quran). So for him-asws (were found) three hundred names in the Quran. From these, 
what has been reported by the correct chain from Ibn Masoud –the Words of the Exalted: 
So the one who was upon a clear Proof from his Lord, and a witness from him recites it 
[11:17], so the clear proof (Bayyina) is Muhammad-saww, and the witness (Al-Shahid) is Ali-
asws’.51 

إبراهيم بن مَمد  الشيخ المفيد )في أماليه(، قال: أخبَنا أبو السن علي بن بلال المهلبي، قال: حدثنا علي بن عبد الله بن أسد الْصفهانّ، قال: حدثنا 
: قام رجل  الثقفي، قال: حدثنا إسَاعيل بن أبان، قال: حدثنا الصباح بن يحيَ المزنّ، عن الأعمش، عن المنهال بن عمرو، عن عباد بن عبد الله، قال

لُوهُ شاهِدٌ مِنْهُ. إلَ أمير المؤمنين )عليه السلام( فقال: يَ أمير المؤمنين، أخبَنّ عن قول الله تعالَ: أم فمممنْ كانم عملى ب ميِ نمةٍ مِنْ رمبِ هِ   وم ي مت ْ

Al Sheykh Al Mufeed, in his Amaali, said, ‘Abu Al Hassan Ali Bin Bilal Al Mahalby informed us, from Ali Bin 
Abdullah Bin Asan Al Isfahani, from Ibrahim Bin Muhammad Al Saqafy, from Ismail Bin Aban, from Al Sabaah 
Bin Yahya Al Mazny, from Al Amsh, from Al Minhal Bin Amro, from Abaad Bin Abdullah who said,  

‘A man stood up to Amir-Al-Momineen-asws, so he said, ‘O Amir-Al-Momineen-asws! Inform 
me about the Words of Allah-azwj: So the one who was upon a clear Proof from his Lord, and 
a witness from him recites it [11:17]’. 

المواسي من  قال: قال: »رسول الله )صلى الله عليه و آله( الذي كان على بينة من ربه، و أنا الشاهد له و منه، و الذي نفسي بيده ما أحد جرت عليه 
أحب إلي من   قريش إلا و قد أنزل الله فيه من كتابه طائفة. و الذي نفسي بيده لئن تكونوا تعلمون ما قضى الله لنا أهل البيت على لسان النبي الامي

 ء هذه الرحبة ذهبا، و الله ما مثلنا في هذه الامة إلا كمثل سفينة نوح و كباب حطة في بنِ إسرائيل«. أن يكون لي مل

He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww was the one upon a clear Proof from his-saww Lord-azwj, and I-

asws am the witness for him-saww and from him-saww. By the One in Whose-azwj Hand is My-asws 
soul, there is not one from the Quraysh against whom it flowed, except that Allah-azwj 
Revealed it from His-azwj Book, (against) a whole group. By the One in Whose-azwj Hand is my-

asws soul, if that were to transpire what Allah-azwj has Decreed for us-asws the People-asws of the 
Household, upon the tongue of the Prophet-saww, would be more beloved to me-asws than this 
(whole) place filled with gold. By Allah-azwj! There is no example for us-asws in this community 
except like the example of the ship of Noah-as and like the door of Hitta among the Children 
of Israel’.52  

 
50 Basaair Al Darajaat – P 3 Ch 9 H 2 
 (Extract) الفضائل لابن شاذان: 174 51
يل 1: 276/ 375 52 : 145/ 5، شواهد التي    الأمالي
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لذي تلاه  العياشي: عن بريد بن معاوية العجلي، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: »الذي على بينة من ربه رسول الله )صلى الله عليه و آله(، و ا
 من بعده الشاهد منه أمير المؤمنين )عليه السلام( ثُ أوصياؤه واحدا بعد واحد«. 

Al Ayyashi, from Yazeed Bin Muawiya Al Ajaly,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘The one who was upon a clear Proof 
from his Lord-azwj is Rasool-Allah-saww, and the one who recited it from after him-saww, the 
witness from him-saww, is Amir-Al-Momineen-asws, then his-asws successors-asws, one-asws after 
one-asws’.53  

The highest merit of Amir Al Momineen-asws 

قال: وما أنزل   سليم قال: جاء رجل إلَ علي بن أبي طالب وأنا أسَع، فقال: أخبَنّ يَ أمير المؤمنين بأفضل منقبة لك؟ قال: ما أنزل الله في من كتابه.
 الله فيك؟  

Sulaym (Bin Qays Al-Hilali) said, ‘A man came up to Ali-asws Bin Abu Talib-asws, and I was 
listening, so he said, ‘Inform me, O Amir-Al-Momineen-asws, of the highest merit for you’. He-

asws said: ‘What Allah-azwj has Revealed regarding me-asws from His-azwj book’. He asked, ‘And 
what has Allah-azwj Revealed regarding you-asws?’  

ب(، إيَي عنى.  قال: قوله: )أفمن كان على بينة من ربه ويتلوه شاهد منه(، أنا الشاهد من رسول الله صلى الله عليه وآله. وقوله: )ومن عنده علم الكتا
 ولم يدع شيئا مما ذكر الله فيه إلا ذكره.  

He-asws said: ‘His-azwj Words: So the one who was upon a clear Proof from his Lord, and a 
witness from him recites it [11:17], I-asws am the Witness from the Rasool-Allah-saww. And His-

azwj Words: and one with whom is Knowledge of the Book [13:43], it means me-asws’. And he-

asws did not leave out anything from what Allah-azwj had Mentioned regarding him-asws, except 
that he-asws mentioned it’.54 

VERSES 18 - 22  

ؤُ  ذِبًا ۚ أوُلمَٰئِكم يُ عْرمضُونم عملمىَٰ رمبهِ ِمْ ومي مقُولُ الْأمشْهمادُ همَٰ ءِ الهذِينم  ومممنْ أمظْلممُ ممهنِ افْترممىَٰ عملمى اللَّهِ كم لام
بوُا عملمىَٰ رمبهِ ِمْ ۚ أملام لمعْنمةُ اللَّهِ عملمى الظهالِمِينم }  {  18كمذم

And who is more unjust than the one who fabricates a lie upon Allah? They would be 
presented to their Lord and the witnesses would be saying, ‘They are those who belied 
upon their Lord. Indeed, the Curse of Allah is upon the unjust [11:18] 

بِيلِ اللَّهِ ومي مب ْغُونهمما عِومجًا ومهُمْ بِالْْخِرمةِ هُمْ كمافِرُونم }    {19الهذِينم يمصُدُّونم عمنْ سم

 
ي 2:  142/ 12.  53

 تفسير العيّاش 
54 Kitaab Sulaym Bin Qays Al Hilali – H 60 



Tafseer Hub-e-Ali-asws Sura Hud www.hubeali.com 

 

30 out of 61 

Those who are hindering from the Way of Allah and are seeking it to be crooked, and they 
are disbelieving in the Hereafter [11:19] 

مُُ  لهم يُضماعمفُ  أموْليِماءم ۘ  مِنْ  اللَّهِ  دُونِ  مِنْ  مُْ  لهم وممما كمانم  الْأمرْضِ  في  مُعْجِزيِنم  يمكُونوُا  لممْ    أوُلمَٰئِكم 
ابُ ۚ مما كمانوُا يمسْتمطِيعُونم السهمْعم وممما كمانوُا يُ بْصِرُونم }   { 20الْعمذم

They would not be escaping in the earth, nor would there be guardians for them from 
besides Allah. The Punishment would be doubled for them. They could not bear the 
listening and they were not seeing [11:20] 

وُنم } هُمْ مما كمانوُا ي مفْترم   {21أوُلمَٰئِكم الهذِينم خمسِرُوا أمنْ فُسمهُمْ ومضمله عمن ْ
They are those who incurred losses for themselves, and it is lost from them what they were 
fabricating [11:21] 

مُْ في الْْخِرمةِ هُمُ الْأمخْسمرُونم }  { 22لام جمرممم أمنهه
There is no doubt they would be losers in the Hereafter [11:22] 

يُ عْرمضُونم عملى رمبهِ ِمْ إلَ قوله:   العياشي: عن أبي عبيدة، قال: سألت أبا جعفر )عليه السلام( عن قوله: أوُلئِكم  ى عملمى اللَّهِ كمذِباً  وم ممنْ أمظْلممُ ممهنِ افْترم
ا عِومجاً. غُونهم  قال: »أي يطلبون لسبيل الله زيغا عن الاستقامة، يحرفونها بالتأويل و يصفونها بالانحراف عن الق و الصواب«. ي مب ْ

Al Ayyashi, from Abu Ubeyda who said,  

‘I asked Abu Ja’far-asws about His-azwj Words: And who is more unjust than the one who 
fabricates a lie upon Allah? They would be presented to their Lord [11:18] – up to His-azwj 
Words: and are seeking it to be crooked [11:19]’. He-asws said: ‘That is, they are seeking for 
the Way of Allah-azwj to deviate from its integrity, distorting it by the (opinionated) 
explanations and describing it by the divergence from the Truth and the correctness’.55  

ل: الصلاة و و عن النبي )صلى الله عليه و آله( في خبَ: »أن الله تعالَ فرض على الْلق خُسة، فأخذوا أربعة و تركوا واحدا، فسألوا عن الأربعة، قا
قال الله: وم ممنْ  الزكاة و الج و الصوم«. قالوا: فما الواحد الذي تركوا؟ قال: »ولاية علي بن أبي طالب« قالوا: هي واجبة من الله تعالَ؟ قال: »نعم،  

ى عملمى اللَّهِ كمذِباً« الْيَت.  أمظْلممُ ممهنِ افْترم

And from the Prophet-saww in a Hadeeth having said: ‘Surely Allah-azwj the Exalted Obligated 
upon the creatures, five (matters). So they grabbed four but left one’. So he-saww was asked 
about the four. He-saww said: ‘The Salat, and the Zakat, and the Hajj, and the Fasts’. They 
said, ‘So what is the one which they left?’ He-saww said: ‘Wilayah of Ali-asws Bin Abu Talib-asws’. 
They said, ‘Is this an obligation from Allah-azwj the Exalted?’ He-saww said: ‘Yes! Allah-azwj Says: 

 
55 Tafseer Al Burhan – H 5065 
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And who is more unjust than the one who fabricates a lie upon Allah? [11:18]’ – the 
Verse’.56  

بوُا عملى رمبهِ ِمْ«. العياشي: عن أبي عبد الله )عليه السلام( في قوله تعالَ: وم ي مقُولُ الْأمشْهادُ.  قال: »هم الأئمة )عليهم السلام(: هؤُلاءِ الهذِينم كمذم

Al Ayyashi,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws regarding the Words of the Exalted: and the 
witnesses [11:18]. He-asws said: ‘They-asws are the Imams-asws who would be saying: ‘They are 
those who belied upon their Lord’’.57 

يُ عْرمضُونم عملى رمبهِ ِمْ إلَ قوله:   العياشي: عن أبي عبيدة، قال: سألت أبا جعفر )عليه السلام( عن قوله: أوُلئِكم  ى عملمى اللَّهِ كمذِباً  وم ممنْ أمظْلممُ ممهنِ افْترم
ا عِومجاً.  غُونهم  ي مب ْ

Al Ayyashi, from Abu Ubeyda who said,  

‘I asked Abu Ja’far-asws about His-azwj Words: And who is more unjust than the one who 
fabricates a lie upon Allah? They would be presented to their Lord [11:18] – up to His-azwj 
Words: seeking it to be crooked [11:19]. 

 قال: »أي يطلبون لسبيل الله زيغا عن الاستقامة، يحرفونها بالتأويل و يصفونها بالانحراف عن الق و الصواب«. 

He-asws said: ‘I.e. they are seeking for the Way of Allah-azwj to be deviated from the 
uprightness, altering it with the (opinionated) explanations and describing it with the 
perversions from the Truth and the correctness’’.58 

وُنم عملمى اللَّهِ الْ   كمذِبم و هم هؤلاء الثلاثة. علي بن إبراهيم، قال: هم الذين سَوا أنفسهم بالصديق، و الفاروق، و ذي النورين. فقال: انْظرُْ كميْفم ي مفْترم

Ali Bin Ibrahim said,  

‘They are the ones who called themselves as Siddique, (Abu Bakr) and Al Farouq (Umar) and 
Zul-Noorayn (Usman)’. He-azwj Said: Look how they are fabricating the lie upon Allah [4:59] 
– and they are those three’. 59  

Background report 

  عليه و آله( حقهم. علي بن إبراهيم، في معنى الْية: يعنِ بالأشهاد الأئمة )عليهم السلام(، أملا لمعْنمةُ اللَّهِ عملمى الظهالِمِينم لْل مَمد )صلى الله 

Ali Bin Ibrahim –  

 
 مناقب ابن شهر آشوب 3:  199.  56
ي 2:  142/ 11.  57

 تفسير العيّاش 
ي بالإسناد عن   58 ه ص  69 عن الحير ي تفسير

ي:  340/ 79 بروآية فرات ف  ي مستدرك تفسير الحير
ي: 276/ 36 عن زاذان نحوه«، و ف  تفسير الحير

 عباد بن عبد الله الأسدي. 
 تفسير القمي 1: 140 59
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‘In the meaning of the Verse, the meaning of the witnesses are the Imams-asws. Indeed, the 
Curse of Allah is upon the unjust [11:18], who oppressed the Progeny-asws of Muhammad-

saww of their-asws rights’.  

ا عِومجاً يعنِ يصدون عن طريق الله، و هي الْمامة وم ي مب ْ  غُونهم بِيلِ اللَّهِ وم ي مب ْ ا عِومجاً يعنِ حرفوها إلَ غيرها. ثُ قال: و قوله: الهذِينم يمصُدُّونم عمنْ سم  غُونهم

Then he said, ‘And His-azwj Words: Those who are hindering from the Way of Allah and are 
seeking it to be crooked [11:19] – meaning they are hindering from the Path of Allah-azwj, 
and it is the Imamate, and are seeking it to be crooked [11:19] – meaning altering it to 
something else’.  

 ثُ قال: و قوله: ما كانوُا يمسْتمطِيعُونم السهمْعم قال: ما قدروا أن يسمعوا بذكر أمير المؤمنين )عليه السلام(. 

Then he said, ‘And His-azwj Words: They could not bear the listening and they were not 
seeing [11:20]. He said, ‘They were not able upon hearing the mention of Amir Al-
Momineen-asws’.  

وُنم    ثُ قال: و قوله: أوُلئِكم الهذِينم خمسِرُوا أمنْ فُسمهُمْ وم ضملم  هُمْ ما كانوُا ي مفْترم يعنِ يوم القيامة، بطل الذي يدعونه  غير أمير المؤمنين )عليه     أي بطل عمن ْ
 السلام(.  

Then he said, ‘And His-azwj Words: They are those who incurred losses for themselves, and it 
is lost – i.e., invalidated, from them what they were fabricating [11:21] – meaning on the 
Day of Judgment, it would be invalidated, their calling others (rather than) Amir Al-
Momineen-asws’’.60 

VERSES 23 & 24 

الِدُونم  إِنه الهذِينم آممنُوا ومعممِلُوا الصهالِماتِ ومأمخْب متُوا إِلَمَٰ رمبهِ ِمْ أوُلمَٰئِكم أمصْحمابُ الجمْنهةِ ۖ هُمْ فِيهما   خم
{23  } 

Surely, those who are believing and are doing righteous deeds and are humbling to their 
Lord, there would be the dwellers of the Paradise. They would be therein eternally [11:23] 

نِ ممثملًا ۚ أمفملام تمذمكهرُونم   { 24 } ممثملُ الْفمريِقميْنِ كمالْأمعْممىَٰ ومالْأمصممِ  ومالْبمصِيِر ومالسهمِيعِ ۚ هملْ يمسْتموِيَم
An example of the two sects is like the blind and deaf one, and the seeing and hearing 
one. Are they equal in comparison? So will you not take heed? [11:24] 

بْنِ الْمُخْتمارِ عمنْ زميْدٍ الشهحهامِ عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلام ( مَُممهدُ بْنُ يحمْيَم عمنْ أمحْمدم بْنِ مَُممهدٍ عمنِ الُْسميْنِ بْنِ سمعِيدٍ عمنْ حمهادِ بْنِ عِيسمى عمنِ الُْسميْنِ  
ي نماهُ كُلميْبم تمسْلِيمٍ قمالم فمترممحهمم عملميْهِ ثُُه قمالم أم تمدْرُونم مما الته ءُ عمنْكُمْ شميْ قمالم قُ لْتُ لمهُ إِنه عِنْدمنام رمجُلًا يُ قمالُ لمهُ كُلميْبٌ فملام يجمِ ي ْ لِ مُ فمسممه سْلِيمُ  ءٌ إِلاه قمالم أمنام أُسم

خْبماتُ ق موْلُ اللَّهِ عمزه وم جمله الهذِينم آممنُوا وم عممِلُوا الصهالِاتِ وم  نما ف مقمالم هُوم وم اللَّهِ الِْْ ت ْ  أمخْب متُوا إِلَ رمبهِ ِمْ .فمسمكم
 

 تفسير القمّي 1: 325 60



Tafseer Hub-e-Ali-asws Sura Hud www.hubeali.com 

 

33 out of 61 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Hammad Bin Isa, from 
Al Husayn Bin Al Mukhtar, from Zayd Al Shahham,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, said, ‘I said to him-asws, ‘Among us there is a 
man called Kuleyb. So there does not come anything from you-asws except that he says, ‘I 
submit’. So we named him as ‘Kuleyb the submitter’. So (the Imam-asws) paid tribute to him, 
then said: ‘Do you know what the submission is?’ We were silent, so he-asws said: ‘It, by Allah-

azwj, is the humbleness in the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Surely, those who are 
believing and are doing righteous deeds and are humbling to their Lord [11:23]’.61  

VERSES 25 - 33 

َٰ ق موْمِهِ إِنّ ِ لمكُمْ نمذِيرٌ مُبِيٌن }  لْنما نوُحًا إِلَم   {25وملمقمدْ أمرْسم
And We had Sent Noah to his people (saying): ‘I am a clear warner to you [11:25] 

  {26أمنْ لام ت معْبُدُوا إِلاه اللَّهم ۖ إِنّ ِ أمخمافُ عملميْكُمْ عمذمابم ي موْمٍ أمليِمٍ } 
That you will not worship except Allah. I fear upon you a painful Punishment on a Day 
[11:26] 

الهذِ  إِلاه  ات هب معمكم  ن مرماكم  وممما  مِثْ لمنما  بمشمرًا  إِلاه  ن مرماكم  مما  ق موْمِهِ  مِنْ  الهذِينم كمفمرُوا   ُ الْمملَم هُمْ  ف مقمالم  ينم 
نما مِنْ فمضْلٍ بملْ نمظنُُّكُمْ كماذِبِينم } دِيم الرهأْيِ وممما ن مرمىَٰ لمكُمْ عملمي ْ  {27أمرماذِلنُما بام

But the chiefs of those who were committing Kufr from his people said, ‘We do not see you 
except as a person like us, and we do not see (people) following you except those who are 
the meanest of us with the weak opinions, and we do not see for you having any merit 
over us, but we think you are liars’ [11:27] 

عملميْكُمْ  يمتْ  ف معُمِ  عِنْدِهِ  مِنْ  رمحْمةً  ومآتَمنّ  رمبيِ   مِنْ  ب ميِ نمةٍ  عملمىَٰ  إِنْ كُنْتُ  أمرمأميْ تُمْ  ق موْمِ  يَم    قمالم 
  {28أمنُ لْزمُِكُمُوهما ومأمنْ تُمْ لهمما كمارهُِونم } 

He said: ‘O people! Are you viewing that if I was upon a clear Proof from my Lord and a 
Mercy has come to me from His Presence, but it is obscured upon you, would we Impose it 
upon you although you are unwilling to it? [11:28] 

قُو  وميَم ق موْمِ لام أمسْأملُكُمْ عملميْهِ ممالًا ۖ إِنْ أمجْريِم إِلاه عملمى اللَّهِ ۚ وممما أمنام بِطماردِِ الهذِينم آممنُوا ۚ  مُْ مُلام  إِنهه
 { 29رمبهِ ِمْ وملمَٰكِنِِ  أمرماكُمْ ق موْمًا تَمْهملُونم }

 
61 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 95 H 3 
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And, O people! I do not ask you for wealth upon it. Surely, my Recompense is only upon 
Allah, and I will not drive away those who are believing. They will meet their Lord, but I 
see you as an ignorant people [11:29] 

  {30وميَم ق موْمِ ممنْ ي منْصُرُنّ مِنم اللَّهِ إِنْ طمرمدْتَُمُْ ۚ أمفملام تمذمكهرُونم }
And, O people! Who will help me from Allah if I drive them away? Will you not take heed? 
[11:30] 

ت مزْدمريِ وملام أمقُولُ لمكُمْ عِنْدِي خمزمائِنُ اللَّهِ وملام أمعْلممُ الْغميْبم وملام أمقُولُ إِنّ ِ مملمكٌ وملام أمقُولُ للِهذِينم  
ُ أمعْلممُ بِما في أمنْ فُسِهِمْ ۖ إِنّ ِ إِذًا لممِنم الظهالِمِينم  يْراً ۖ اللَّه ُ خم  { 31}أمعْيُ نُكُمْ لمنْ يُ ؤْتيِ مهُمُ اللَّه

And I am not saying to you: ‘There are Treasures of Allah with me’, nor do I know the 
unseen, nor am I saying: ‘I am a king’, nor am I saying to those who are disdaining your 
eyes, ‘Allah will never Give you any good’ - Allah is more Knowing with what is in their 
hearts – (if I do) then I would be from the unjust ones’ [11:31] 

المنما فمأْتنِما بِما تمعِدُنام إِنْ كُنْتم مِنم الصهادِقِينم }   { 32قمالُوا يَم نوُحُ قمدْ جمادملْت منما فمأمكْث مرْتم جِدم
They said, ‘O Noah! You have disputed us and our dispute is frequent, so come to us with 
what you threatened us if you were from the truthful ones [11:32] 

ُ إِنْ شماءم وممما أمنْ تُمْ بِعُْجِزيِنم } تْيِكُمْ بهِِ اللَّه   {33قمالم إِنمهما يأم
He said: ‘But rather, Allah would Come with it to you all if He so Desires, and you will not 
be escaping’ [11:33] 

نِ بْنِ عُثْممانم عمنْ إِسَْم  انمتْ شمريِعمةُ نوُحٍ عملِيُّ بْنُ إِبْ رماهِيمم عمنْ أمبيِهِ عمنْ أمحْمدم بْنِ مَُممهدِ بْنِ أمبي نمصْرٍ عمنْ أمبام عْفمرٍ )عليه السلام( قمالم كم اعِيلم الْجعُْفِيِ  عمنْ أمبي جم
لْعِ الْأمنْدمادِ وم هِيم الْفِطْرمةُ الهتِي فمطمرم   صِ وم خم ُ بِالت هوْحِيدِ وم الِْْخْلام ُ مِيثماقمهُ عملمى نوُحٍ )عليه السلام( وم عملمى )عليه السلام( أمنْ يُ عْبمدم اللَّه النهاسم عملمي ْهما وم أمخمذم اللَّه

يْئاً وم أمممرم بِالصهلام  لِ وم المْرمامِ وم لممْ  النهبِيِ ينم )عليهم السلام( أمنْ ي معْبُدُوا اللَّهم ت مبمارمكم وم ت معمالَم وم لام يُشْركُِوا بِهِ شم عْرُوفِ وم الن ههْيِ عمنِ الْمُنْكمرِ وم المْلام ةِ وم الْأممْرِ بِالْمم
 ي مفْرِضْ عملميْهِ أمحْكمامم حُدُودٍ وم لام ف مرمضم مموماريِثم 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from Abaan Bin Usmaan, from 
Ismail Al-Ju’fy, who has narrated: 

Abu Ja’far-asws has said: ‘The Law (Sharia) of Noah-as was that they should worship Allah-azwj 
with the Tawheed, and have sincerity, and not associate others, and this is the nature upon 
which the people have been Created. And Allah-azwj Took a Covenant with Noah-as and to All 
the Prophets-as that they-as would worship Allah-azwj and will not associate anything with Him-

azwj, and Commanded for the Salat, and the enjoining of the good, and the prohibiting of the 
bad, and the Permissible(s), and the Prohibitions, and did not Necessitate upon them the 
rules of the Legal punishments, nor about the necessary inheritance. 
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نيِمةً ف ملممها   ذِهِ شمريِعمتُهُ ف ملمبِثم فِيهِمْ نوُحٌ أملْفم سمنمةٍ إِلاه خُمْسِينم عماماً يمدْعُوهُمْ سِر اً وم عملام ُ جمله وم عمزه إلِميْهِ ف مهم أمب موْا وم عمت موْا قمالم رمبههُ أمنّ ِ ممغْلُوبٌ فمانْ تمصِرْ فمأموْحمى اللَّه
لِكم قم  تمئِسْ بِا كانوُا ي مفْعملُونم ]ي معْمملُونم[ فملِذم ُ عمزه أمنههُ لمنْ يُ ؤْمِنم مِنْ ق موْمِكم إِلاه ممنْ قمدْ آممنم فملا ت مب ْ الم نوُحٌ )عليه السلام( وم لا يملِدُوا إِلاه فاجِراً كمفهاراً فمأموْحمى اللَّه

 .  وم جمله إلِميْهِ أمنِ اصْنمعِ الْفُلْكم

This is His-azwj Law which Noah-as remained upon among them for a thousand years except 
for fifty years (950) calling them secretly and in the open. But when they refused and 
rebelled, he-as said to his-as Lord-azwj: ‘I-as have been overcome, so Help!’ So Allah-azwj 
Revealed unto him-as: “No one else from your-as people are going to believe except for the 
ones who have already believed, so do not be disheartened at what they have done”. So for 
that reason Noah-as said: ‘They will not give birth to anyone except tyrannous infidels’. Then 
Allah-azwj Revealed unto him-as to make the ship’.62  

عْفمرٍ )عليه السلام( قمالم وم قمدْ كمانم آدممُ )عليه السلام(   عملِيُّ بْنُ إِبْ رماهِيمم عمنْ أمبيِهِ عمنِ المْسمنِ بْنِ مَمْبُوبٍ عمنْ مَُممهدِ بْنِ الْفُضميْلِ عمنْ أمبي حمْزمةم عمنْ  أمبي جم
ذِهِ الْومصِيهةم عِنْدم رمأْسِ كُلِ  سمنمةٍ ف ميمكُونم ي موْمم عِيدِهِمْ ف مي مت معماهمدُ  ونم نوُحاً وم زمممانمهُ الهذِي يخمْرجُُ فِيهِ وم كمذملِكم جماءم في ومصِيهةِ كُلِ  نمبيٍ   ومصهى هِبمةم اللَّهِ أمنْ ي مت معماهمدم هم

هُمْ وم هُوم ق موْ  ُ مَُممهداً )صلى الله عليه وآله( وم إِنمهما عمرمفُوا نوُحاً بِالْعِلْمِ الهذِي عِنْدم  لُ اللَّهِ عمزه وم جمله وم لمقمدْ أمرْسملْنا نوُحاً إِلَ ق موْمِهِ إِلَم آخِرِ الْْيمةِ حمتىه ب معمثم اللَّه

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Muhammad Bin Al-Fuzeyl, from Abu 
Hamza, who has said: 

Abu Ja’far-asws having said that: ‘And Adam-as had bequeathed to Hibbat-Allah-as that he-as 
should frequently refer to the will during the start of every year and make it to be a day of 
Eid for them. They did that during the era of Noah-as and the time of his-as coming out and 
that is what has come in the will of every Prophet-as until Allah-azwj Sent Muhammad-saww, 
and they recognised Noah-as by the Knowledge which was in their possession, and these are 
the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And We had Sent Noah to his people [11:25] - 
up to the end of the Verse.  

يُسم  ف ملممْ  الْقُرْآنِ  لِذملِكم خمفِيم ذكِْرُهُمْ في  الْأمنْبِيماءِ مُسْتمخْفِينم وم  مِنم  نوُحٍ  بميْنم آدممم وم  الْأمنْبِيماءِ صملموماتُ اللَّهِ عملميْهِمْ وم كمانم ممنْ  مِنم  اسْت معْلمنم  سَُِ يم ممنِ  ا  مهوْا كممم
مْ عملميْكم ي معْنِِ لممْ أُسممِ  الْمُسْتمخْفِينم كممما سَمهيْتُ الْمُسْت معْلِنِينم مِنم أمجْممعِينم وم هُوم ق موْلُ اللَّهِ عمزه وم جمله وم رُسُلًا قمدْ قمصمصْناهُمْ عملميْكم مِنْ ق مبْلُ وم رُسُلًا لممْ ن مقْصُصْهُ 

 الْأمنْبِيماءِ )عليهم السلام( 

And there were in between Adam-as and Noah-as, Prophets-as who were in hiding and it is for 
that reason their-as mention is hidden in the Quran. So they-as have not been named as have 
been named the proclaimed Prophets-as, greetings be upon all of them-as, and these are the 
Words of Allah-azwj; And Rasools We have Mentioned to you before and Rasools We have 
not Mentioned to you [4:164], meaning the hidden ones from the Prophets-as have not been 
named as the proclaimed ones have been named’.63 

 
62 Al Kafi – H 14872 
63 Al Kafi – H 14540 (Extract) 
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VERSE 34 

ُ يرُيِدُ أمنْ يُ غْوِيمكُمْ ۚ هُوم رمبُّكُمْ وم  إِلميْهِ  وملام ي من ْفمعُكُمْ نُصْحِي إِنْ أمرمدْتُ أمنْ أمنْصمحم لمكُمْ إِنْ كمانم اللَّه
 { 34تُ رْجمعُونم }

And my advice will not benefit you if I intend to advise you and Allah Intends to Let you 
stray. He is your Lord, and to Him you will be returning [11:34] 

فمعُكُمْ نُ  صْحِي إِنْ أمرمدْتُ أمنْ  العياشي: عن ابن أبي نصر البزنطي، عن أبي السن الرضا )عليه السلام(، قال: »قال الله في نوح )عليه السلام(: وم لا ي من ْ
ُ يرُيِدُ أمنْ يُ غْوِيمكُمْ.   الأمر إلَ الله يهدي و يضل«. -قال: -أمنْصمحم لمكُمْ إِنْ كانم اللَّه

Al Ayyashi, from Ibn Abu Nasr Al Bazanty,  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Al-Reza-asws having said: ‘Allah-azwj Said regarding 
Noah-as: And my advice will not benefit you if I intend to advise you and Allah Intends to 
Let you stray [11:34]. The matter is up to Allah-azwj, He-azwj Guides, and He-azwj Lets to stray’.64  

فمعُكُمْ نُصْحِي إِنْ أمرمدْتُ أمنْ أمنْصمحم لمكُمْ. ق  ال: »نزلت في العباس«. عن أبي الطفيل، عن أبي جعفر، عن أبيه )عليهما السلام( في قوله: وم لا ي من ْ

From Abu Al Tufayl,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws, from his-asws father-asws regarding His-azwj Words 
And my advice will not benefit you if I intend to advise you [11:34], said: ‘It was Revealed 
regarding Al-Abbas65 (as his cruel descendants killed descendants of the Rasool Allah)’.66  

VERSE 35 

 {35أممْ ي مقُولُونم افْترمماهُ ۖ قُلْ إِنِ افْترمميْ تُهُ ف معملميه إِجْرمامِي ومأمنام بمريِءٌ ممها تَُْرمُِونم }
Or are they saying, he has fabricated it? Say: ‘If I fabricate it, its guilt would be upon me, 
and I disavow from what crime you are committing [11:35] 

 )عليهما  الشيبانّ في )نهج البيان(: عن مقاتل، قال: إن كفار مكة قالوا: إن مَمدا افترى القرآن. قال: و روي مثل ذلك عن أبي جعفر و أبي عبد الله
 السلام(. 

Al Shaybani, in Nahj Al Bayaan, from Maqaatil who said,  

‘It was the Infidels of Makkah who said, ‘Surely, Muhammad-saww has fabricated the Quran’. 
He said, ‘And similar to that has been reported from Abu Ja’far-asws and Abu Abdullah-asws’.67  

 
ي 2:  143/ 16.  64

 تفسير العيّاش 
65 Also he was not real uncle of Rasool Allah but a slave who was freed, and hence out of respect was called 
uncle, see for example Uyun Akhbar al-Reza, vol. 1, pp. 146 and  : 176ص :  47بحارالأنوار ج  
ي 2:  144/ 17 66

 تفسير العيّاش 
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VERSES 36 - 39 

ي مفْعملُونم   بِما كمانوُا  تمئِسْ  ت مب ْ فملام  آممنم  قمدْ  ممنْ  إِلاه  ق موْمِكم  مِنْ  يُ ؤْمِنم  لمنْ  أمنههُ  نوُحٍ   َٰ إِلَم ومأوُحِيم 
{36}  

And it was revealed unto Noah: “Surely you people will never believe except for the one 
who have already believed, therefore do not be disheartened with what they have been 
doing [11:36] 

مُْ مُغْرمقُونم }   {37وماصْنمعِ الْفُلْكم بأمِعْينُِنما ومومحْيِنما وملام تُُماطِبْنِِ في الهذِينم ظملممُوا ۚ إِنهه
And make the ship under Our Eyes and by Our Revelation, and do not address Me 
regarding those who are unjust, they would be drowned [11:37] 

نم  فمإِناه  مِنها  تمسْخمرُوا  إِنْ  قمالم  مِنْهُ ۚ  ق موْمِهِ سمخِرُوا  مِنْ   ٌ الْفُلْكم ومكُلهمما ممره عملميْهِ مملَم سْخمرُ  وميمصْنمعُ 
  {38مِنْكُمْ كممما تمسْخمرُونم }

And he made the ship, and every time the chiefs from his people passed by it, they mocked 
they ridiculed him. He said: ‘If you are ridiculing us, so we are ridiculing you just as you are 
ridiculing’ [11:38] 

ابٌ مُقِيمٌ } لُّ عملميْهِ عمذم ابٌ يُخْزيِهِ وميحمِ تْيِهِ عمذم  { 39فمسموْفم ت معْلممُونم ممنْ يأم
Soon you will come to know upon whom a Punishment would befall, disgracing him and 
releasing upon him a lasting Punishment’ [11:39] 

يعاً عمنِ المْسمنِ بْنِ عملِيٍ  عمنْ عُممرم بْ  عْفمرٍ )عليه السلام( قمالم إِنه عمنْهُ عمنْ أمبيِهِ وم مَُممهدُ بْنُ يحمْيَم عمنْ أمحْمدم بْنِ مَُممهدٍ جممِ نٍ عمنْ إِسَْماعِيلم الْجعُْفِيِ  عمنْ أمبي جم نِ أمبام
بهاراً طوُمالًا  نوُحاً )عليه السلام( لممها غمرمسم الن هومى ممره عملميْهِ ق موْمُهُ فمجمعملُوا يمضْحمكُونم وم يمسْخمرُونم وم ي مقُولُونم قمدْ   ق معمدم غمرهاساً حمتىه إِذما طمالم النهخْلُ وم كمانم جم

ةٍ مِنم الْأمرْضِ حمتىه ف مرمغم  قمطمعمهُ ثُُه نحممتمهُ ف مقمالُوا قمدْ ق معمدم نجمهاراً ثُُه أملهفمهُ فمجمعملمهُ سمفِينمةً فمممرُّوا عملميْهِ فمجمعملُوا يم  حاً في فملام ضْحمكُونم وم يمسْخمرُونم وم ي مقُولُونم قمدْ ق معمدم مملاه
 مِن ْهما. 

From him, from his father, and Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad together, from Al-Hassan 
Bin Ali, from Umar Bin Abaan, from Ismail Al-Ju’fy, who has narrated: 

Abu Ja’far-asws has said that: ‘When Noah-as planted the seeds, his-as people passed by him-as. 
They were laughing at him-as and were mocking him-as and were saying, ‘He-as has become a 
planter (farmer)’, until the trees became tall and mighty, he-as cut them, then carved them. 
So they said, ‘He-as has become a carpenter’. Then he-as composed it into a ship. So they 

 
 نهج البيان 2: 146 )مخطوط(.  67
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passed by him-as laughing, and mocking, and they were saying, ‘He-as has become a navigator 
in the wilderness of the earth’, until he-as was free from (building) it’.68 

زواج الثمانية عن إسَاعيل بن جابر الجعفي، عن أبي عبد الله )عليه السلام( قال: »صنعها في مائة سنة، ثُ أمره أن يحمل فيها من كل زوجين اثنين، الأ
معه في   ما كان  إلا  فيها  ما  تغرق و  الأرض  فإن  الأرض، كما عاش عقب آدم،  نوح في  لعقب  معيشة  ليكون  الجنة،  آدم من  التي خرج بها  اللال 

 السفينة«.  

From Ismail Bin Jabir Al Jufy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘He-as built it during one hundred years, then he-as was 
Commanded that he-as should carry in it from every pair, two, the eight Permissible pairs 
which Adam-as came out with from the Paradise, in order for these to become a livelihood 
for the posterity of Noah-as in the earth, just as the posterity of Adam-as had lived. So the 
earth drowned and whatever was in it except for what was with him-as in the ship’.69 

VERSE 40 

إِلاه مم  اثْ نميْنِ ومأمهْلمكم  فِيهما مِنْ كُلٍ  زموْجميْنِ  لْ  قُ لْنما احِْ الت هنُّورُ  أممْرُنام ومفمارم  إِذما جماءم  نْ سمبمقم  حمتىهَٰ 
  {40عملميْهِ الْقموْلُ ومممنْ آممنم ۚ وممما آممنم ممعمهُ إِلاه قملِيلٌ } 

Until when Our Command came and the oven overflowed, We Said: “Carry in it from every 
pair, two, and your family - except those against whom the Word has already gone forth - 
and the ones who believe”. And there did not believe in him except a few [11:40] 

 فقال: »أما و الله ما هو تنور الْبز«. عن الأعمش، رفعه إلَ علي )عليه السلام( في قوله: حمتىه إِذا جاءم أممْرُنا وم فارم الت هنُّورُ.

From Al-Amsh, raising it to  

Ali-asws regarding His-azwj Words: Until when Our Command came and the oven overflowed 
[11:40], so he-asws said: ‘But, by Allah-azwj, it was not an oven for (the making of) bread’.70  

يحيَ، عن  ابن بابويه: عن أبيه )رحه الله(، قال: حدثنا مَمد بن يحيَ العطار، عن مَمد بن أحد بن يحيَ، عن موسى بن عمر، عن جعفر بن مَمد بن 
 انية«. غالب، عن أبي خالد، عن حران، عن أبي جعفر )عليه السلام( في قول الله عز و جل: وم ما آممنم ممعمهُ إِلاه قملِيلٌ. قال: »كانوا ثم

Ibn Babuwayh, from his father, from Muhammad Bin Yahya Al Ataar, from Muhammad Bin Ahmad Bin Yahya, 
from Musa Bin Umar, from Ja’far Bin Muhammad Bin Yahya, from Ghalib, from Abu Khalid, from Hamran,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: And there did not believe in him except a few [11:40], he-asws said: ‘They were 
eighty of them’.71  

 
68 Al Kafi – H 14873 
ي 2:  147/ 26 69

 تفسير العيّاش 
ي 2:  147/ 25.  70

 تفسير العيّاش 
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ابِهِ عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ   )عليه السلام( قمالم جماءمتِ امْرمأمةُ نوُحٍ )عليه السلام( وم هُوم  مَُممهدُ بْنُ يحمْيَم عمنْ أمحْمدم بْنِ مَُممهدٍ عمنِ المْسمنِ بْنِ عملِيٍ  عمنْ ب معْضِ أمصْحم
اءم إِلَم ي معْمملُ السهفِينمةم ف مقمالمتْ لمهُ إِنه الت هنُّورم قمدْ خمرمجم مِنْهُ مماءٌ ف مقمامم إلِميْهِ مُسْرعِاً حمتىه جمعملم الطه  اءُ ف ملممها ف مرمغم مِنم السهفِينمةِ جم هِ ف مقمامم الْمم هُ بِِماتممِ تممم بمقم عملميْهِ وم خم

اءُ.   الْمْاتَمِ ف مفمضههُ وم كمشمفم الطهبمقم ف مفمارم الْمم

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Ali, from one of his companion, who 
has narrated: 

Abu Abdullah-asws has said: ‘The wife of Noah-as came while he-as was building the ship. So 
she said to him-as, ‘Water is flowing out from the oven’. So he-as stood up quickly, until he-as 
went and covered it and sealed it with his-as seal. The water stopped. So when he-as was free 
from building the ship, he-as went to the seal, broke it and uncovered the lid. The water 
gushed forth’.72 

يْ لممِ عمنْ أمبي عمبْدِ  مَُممهدُ بْنُ أمبي عمبْدِ اللَّهِ عمنْ مَُممهدِ بْنِ الُْسميْنِ عمنْ مَُممهدِ بْنِ سِنمانٍ عمنْ إِسَْماعِيلم الْجعُْفِي ِ   وم عمبْدِ الْكمريِِم بْنِ عممْروٍ وم عمبْدِ المْمِيدِ بْنِ أمبي الده
ُ عمزه  انيِمةم الهتِي قمالم اللَّه عْزِ اثْ نميْنِ وم مِنم  اللَّهِ )عليه السلام( قمالم حمملم نوُحٌ )عليه السلام( في السهفِينمةِ الْأمزْوماجم الثهمم انيِمةم أمزْواجٍ مِنم الضهأْنِ اثْ نميْنِ وم مِنم الْمم  وم جمله ثمم

بِلِ اثْ نميْنِ وم مِنم الْب مقمرِ اثْ نميْنِ فمكمانم مِنم الضهأْنِ اثْ نميْنِ زموْجٌ دماجِنمةٌ يُ رمب يِهما النهاسُ وم الزه   وْجُ الْْخمرُ الضهأْنُ الهتِي تمكُونُ في الْجبِمالِ الْومحْشِيهةُ أُحِله لهممُْ صميْدُهما الِْْ

Muhammad Bin Abu Abdullah, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Muhammad Bin Sinan, from Ismail Al-
Ju’fy and Abdul Kareem Bin Amro, and Abdul Hameed Bin Abu Al-Daylam, who has narrated: 

Abu Abdullah-asws has said: ‘Noah-as carried eighty pairs in the ship about which Allah-azwj 
Mighty and Majestic has Said: (Consider) pairs of eight – (for) two from the sheep and two 
from the goats [6:143] And two from the camels and two from the cows [6:144]. So, from 
the pairs of the sheep were two sheep which were domestic ones which the people rear 
(keep), and another pair of sheep which were mountainous and wild sheep which are lawful 
to be hunted.  

ا النهاسُ وم الزهوْجُ الْْخمرُ الظهبْيُ الهتِي تمكُونُ في الْممفم  عْزِ اثْ نميْنِ زموْجٌ دماجِنمةٌ يُ رمب يِهم بِلِ اثْ نميْنِ الْبمخماتُِّ وم الْعِرمابُ وم مِنم الْب مقمرِ اثْ نميْنِ زموْجٌ دماجِنمةٌ وم مِنم الْمم اوِزِ وم مِنم الِْْ
رُ الْب مقمرُ الْومحْشِيهةُ وم كُلُّ طميْرٍ طميِ بٍ ومحْشِيٍ  أموْ إِنْسِيٍ  ثُُه غمرقِمتِ الْأم   رْضُ. للِنهاسِ وم الزهوْجُ الْْخم

And from the pair of goats, one was of the domesticated kind which the people rear, and 
another pair were the antelopes which are found in the wilderness. And from the camels 
were two Al-Bukhaty and the Arabic (camels). And from the cows, was a pair of the kind 
domesticated to the people and another pair of cows were the wild ones. And every kind of 
good birds, wild or domesticated. Then the earth submerged’.73  

 عن إبراهيم، عن أبي عبد الله )عليه السلام( »أن نوحا حل الكلب في السفينة، و لم يحمل ولد الزنا«. 

From Ibrahim,  

 
ي الأخبار: 151/ 1.  71

 معان 
72 Al Kafi – H 14871 
73 Al Kafi – H 14875 
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(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Surely, Noah-as carried the dog in 
the ship, but did not carry the son of the adultery (bastard)’.74 

VERSE 41 

بُوا فِيهما بِسْمِ اللَّهِ مَمْرماهما وممُرْسماهما ۚ إِنه رمبيِ  لمغمفُورٌ رمحِيمٌ }   { 41ومقمالم اركْم
And he said: ‘Embark in it, in the Name of Allah would be its sailing and its anchoring; 
surely my Lord is Forgiving, Merciful’ [11:41] 

 عمنْ عملِيِ  بْنِ أمسْبماطٍ قمالم قُ لْتُ لِأمبي المْسمنِ الر ضِما ) عليه السلام عملِيُّ بْنُ إِبْ رماهِيمم عمنْ أمبيِهِ عمنِ ابْنِ أمسْبماطٍ وم مَُممهدِ بْنِ أمحْمدم عمنْ مُوسمى بْنِ الْقماسِمِ الْبمجملِي ِ 
لام عملميْكم أمنْ تَمْتِم ممسْجِدم رمسُولِ اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( وم   ( جُعِلْتُ فِدماكم مما ت مرمى آخُذُ ب مر اً أموْ بحمْراً فمإِنه طمريِقمنما مخمُوفٌ شمدِيدُ الْمْطمرِ ف مقمالم اخْرجُْ ب مر اً وم 

 تُصملِ يم رمكْعمتميْنِ في غميْرِ ومقْتِ فمريِضمةٍ ثُُه لمتمسْتمخِيُر اللَّهم مِائمةم ممرهةٍ وم ممرهةً ثُُه ت منْظرُُ  

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Asbaat and Muhammad Bin Ahmad, from Musa Bin Al-Qasim Al-
Bajaly, from Ali Bin Asbaat who said,  

‘I said to Abu Al-Hassan Al-Reza-asws, ‘What is your-asws view of taking the road or the sea, for 
our ways are frightening with intense danger. So he-asws said: ‘Go out by land and it is upon 
you that you go over to the Masjid of Rasool-Allah-saww and pray two Rak’at of Salāt therein 
in a time other than of an Obligatory Salāt. Then you should seek Allah-azwj’s Choice one 
hundred and one times, then wait.  

بُوا فِيها بِسْمِ اللَّهِ  ُ عمزه وم جمله وم قالم اركْم ُ لمكم عملمى الْبمحْرِ ف مقُلِ الهذِي قمالم اللَّه مَمْراها وم مُرْساها إِنه رمبيِ  لمغمفُورٌ رمحِيمٌ فمإِنِ اضْطمرمبم بِكم الْبمحْرُ   فمإِنْ عمزممم اللَّه
أْ بِِ  انبِِكم الْأميُْمنِ وم قُلْ بِسْمِ اللَّهِ اسْكُنْ بِسمكِينمةِ اللَّهِ و قِرْ بِومقمارِ اللَّهِ وم اهْدم  ذْنِ اللَّهِ وم لام حموْلم وم لام قُ وهةم إِلاه بِاللَّهِ  فماتهكِ عملمى جم

So, if Allah-azwj has Determined for you (to travel) upon the sea, so say: And he said: ‘Embark 
in it, in the Name of Allah would be its sailing and its anchoring; surely my Lord is 
Forgiving, Merciful’ [11:41]. So if the sea is restless with you, so lean upon your right side 
and say, ‘In the Name of Allah-azwj, Settle with the Tranquillity of Allah-azwj, and be dignified 
with the Dignity of Allah-azwj, and calm down by the Permission of Allah-azwj. And there is 
neither any Might nor Strength except with Allah-azwj!’75 

VERSE 42 

دمىَٰ نوُحٌ ابْ نمهُ ومكمانم في ممعْزلٍِ يَم بُنِمه اركْمبْ ممعمنما وملام   تمكُنْ  ومهِيم تَمْريِ بِهِمْ في مموْجٍ كمالْجبِمالِ ومنام
  {42ممعم الْكمافِريِنم } 

And it sailed on with them among waves like mountains; and Noah called out to his son, 
and he was in isolation: ‘O my son! Sail with us and do not be with the Kafirs’ [11:42] 

 
ي 2:  148/ 27.  74

 تفسير العيّاش 
ي 3: 471/ 5.  75

 (Extract) الكاف 
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ن  علي بن إبراهيم: أخبَنا أحد بن إدريس، قال: حدثنا أحد بن مَمد بن عيسى، عن أحد بن مَمد بن أبي نصر، عن أبان بن عثمان الأحر، ع
فقال: »ليس بابنه، إنما هو ابنه من   موسى بن أكيل النميري، عن العلاء بن سيابة، عن أبي عبد الله )عليه السلام( في قول الله: وم نادى نوُحٌ ابْ نمهُ.

 زوجته، و هو على لغة طيئ، يقولون لا بن المرأة )أبنه(.  

Ali Bin Ibrahim said, ‘Ahmad Bin Idrees informed us, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ahmad Bin 
Muhammad Bin Abu Nasr, from Abaan Bin Usman Al Ahmar, from Musa Bin Akeyl Al Numeyri, from Al A’ala 
Bin Saaabat,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj: and Noah 
called out to his son [11:42]. So he-asws said: ‘He was not his-as son. But rather, he was the 
son of his wife, and it is upon the language ‘Tai’y (  طير) where they were saying for a son of 
the wife and being their own son’.76 

VERSE 43 

رمحِمم ۚ   ممنْ  إِلاه  اللَّهِ  أممْرِ  مِنْ  الْي موْمم  عماصِمم  قمالم لام  اءِ ۚ  الْمم مِنم  ي معْصِمُنِِ  بملٍ  جم إِلَمَٰ  قمالم سمآوِي 
ن مهُمما الْمموْجُ فمكمانم مِنم الْمُغْرمقِينم }  { 43ومحمالم ب مي ْ

He said, ‘I will shelter to a mountain. It will protect me from the water’. He said: ‘There is 
no protector today from the Command of Allah except the one He Mercies’. And the wave 
intervened between them, so he was from the drowned ones [11:43] 

وفلي عن نا علي بن احد بن مَمد رضى الله عنه قال: حدثنا مَمد بن أبى عبد الله الكوفى، عن موسى بن عمران النخعي، عن عمه السن بن يزيد الن
الماء(    على بن أبى حزة، عن أبى نعيم، عن أبى عبد الله عليه السلام قال: ان النجف كان جبلا وهو الذي قال ابن نوح: )سآوي إلَ جبل يعصنِ من

قا،  ولم يكن على وجة الارض جبل أعظم منه، فأوحى الله عز وجل إليه يَ جبل أيعتصم بك منِ فتقطع قطعا قطعا إلَ بلاد الشام، وصار رملا دقي
وصار بعد ذلك بحرا عظيما وكان يسمى ذلك البحر بحر )نى( ثُ )جف( بعد ذلك فقيل نى جف فسمي بنجف ثُ صار الناس بعد ذلك يسمونه  

 نجف لانه كان أخف على ألسنتهم. 

Ali Bin Ahmad Bin Muhammad narrated to us, from Muhammad Bin Abu Abdullah Al Kufy, from Musa Bin 
Imran Al Nakhai’e, from his uncle Al Hassan Bin Yazeed Al Nowfaly, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Naeem,  

Abu Abdullah-asws has said: ‘Al-Najaf was a mountain, and it is the one for which the son of 
Noah-as said, He said, ‘I will shelter to a mountain. It will protect me from the water’ 
[11:43], and there did not happen to be a mountain upon the face of the earth, greater than 
it. So Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed upon it: “O mountain! He is seeking refuge 
with you, from Me-azwj”. So it broke itself into pieces and pieces to the city of Syria, and 
became small grains of sand. And after that, it became a great ocean, and that ocean used 
to be called the ‘Ni’ ocean. Then it became a desert (dried up – ‘Jaf’). So it was called ‘Ni-Jaf’, 
and the people, after that, called it ‘Najaf’, for it was lighter upon their tongues’.77 

 
 (Extract) تفسير القمّي 1: 328.  76
77 Illal Al Sharaie – V 1 Ch 26 H 1 
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VERSE 44 

عملمى   وماسْت مومتْ  الْأممْرُ  ومقُضِيم  الْمماءُ  ومغِيضم  أمقْلِعِي  سَمماءُ  وميَم  مماءمكِ  ابْ لمعِي  أمرْضُ  يَم  ومقِيلم 
 { 44الْجوُدِيِ  ۖ ومقِيلم بُ عْدًا للِْقموْمِ الظهالِمِينم }

And it was Said: “O earth, swallow down your water, and O sky, clear away!” And the 
water abated and the matter was Decided, and it (ship) rested upon the (Mount) Judi, and 
it was said: “Away with the unjust people!” [11:44] 

اءُ أم  قْلِعِي قالت الأرض: إنما  عن إبراهيم بن أبي العلاء، عن غير واحد، عن أحدهما )عليهما السلام( قال: »لما قال الله: يَ أمرْضُ ابْ لمعِي ماءمكِ وم يَ سَم
  -أمرت أن أبلع مائي أنا فقط، و لم أؤمر أن أبلع ماء السماء،

From Ibrahim Bin Abu Al A’la, from someone else,  

‘From one of the two (5th or 6th Imam-asws) having said: ‘When Allah-azwj Said: And it was 
Said: “O earth, swallow down your water, and O sky, clear away!” [11:44], the earth said, 
‘But rather I am Commanded to swallow my water only, and am not Commanded to 
swallow the water of the sky’.  

 فبلعت الأرض ماءها، و بقي ماء السماء فصير بحرا حول الدنيا«.   -قال

He-asws said: ‘So the earth swallowed upon its own water, and there remain the water of the 
sky, so it became seas around the world’’.78 

 عن المفضل بن عمر، عن أبي عبد الله )عليه السلام(: »استوت على الجودي، هو فرات الكوفة«.

From Al Mufazzal Bin Umar,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘and it (ship) rested upon the 
(Mount) Judi [11:44] – it is the (River) Furaat of Al-Kufa’.79  

بملٍ وم  مَُممهدُ بْنُ يحمْيَم عمنْ أمحْمدم بْنِ مَُممهدٍ عمنِ المْسمنِ بْنِ عملِيٍ  عمنْ دماوُدم بْنِ أمبي يمزيِدم عممهنْ ذمكمرم  اءُ عملمى كُلِ  جم هُ عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ )عليه السلام( قمالم ارْت مفمعم الْمم
 عملمى كُلِ  سمهْلٍ خُمْسمةم عمشمرم ذِرماعاً.

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Ali, from Dawood Bin Abu Yazeed, 
from the one whom he mentioned, who has narrated the following: 

Abu Abdullah-asws has said: ‘The water (of the storm of Noah-as) rose above every mountain, 
and above every coast by fifteen cubits’.80 

 
ي 2:  149/ 33.  78

 تفسير العيّاش 
ي 2:  149/ 36.  79

 تفسير العيّاش 
80 Al Kafi – H 14876 



Tafseer Hub-e-Ali-asws Sura Hud www.hubeali.com 

 

43 out of 61 

الم كمانم طوُلُ سمفِينمةِ نوُحٍ )عليه السلام( أملْفم ذِرماعٍ وم مِائمتيمْ  عملِيٌّ عمنْ أمبيِهِ عمنِ ابْنِ مَمْبُوبٍ عمنِ المْسمنِ بْنِ صمالِحٍ الث هوْريِِ  عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ )عليه السلام( قم 
اءِ ثمممانِينم ذِرماعاً وم سمعمتْ بميْنم الصهفما وم الْمم  ا ثمممانُماِئمةِ ذِرماعٍ وم طوُلهمُا في السهمم عمةم أمشْوماطٍ ثُُه اسْت مومتْ عملمى الْجوُدِيِ . ذِرماعٍ وم عمرْضُهم ب ْ  رْومةِ وم طمافمتْ بِالْب ميْتِ سم

Ali, from his father, from Ibn Mahboub, from Al-Hassan Bin Salih Al-Sawry, who has narrated: 

Abu Abdullah-asws has said: ‘The ship of Noah-as was of the length of a thousand and two 
hundred cubits, and its width was of eight hundred cubits, and its height in the sky was 
eighty cubits, and its occupied the space in between Al-Saffa and Al-Marwa, and circled the 
House seven rounds, then settled upon Al-Joudy’.81 

VERSES 45 & 46 

المْاكِمِينم   أمحْكممُ  ومأمنْتم  المْقُّ  ومعْدمكم  ومإِنه  أمهْلِي  مِنْ  ابْنِِ  إِنه  رمبِ   ف مقمالم  رمبههُ  نوُحٌ  دمىَٰ  ومنام
{45 } 

And Noah called out to his Lord and he said: ‘Lord! Surely, my son is from my family, and 
Your Promise is the Truth and You are the best of the deciders’ [11:45] 

إِنّ ِ    قمالم يَم نوُحُ إنِههُ لميْسم مِنْ أمهْلِكم ۖ إِنههُ عممملٌ غميْرُ صمالِحٍ ۖ فملام تمسْأملْنِ مما لميْسم لمكم بهِِ عِلْمٌ ۖ 
 { 46أمعِظُكم أمنْ تمكُونم مِنم الجمْاهِلِينم } 

He said: “O Noah! He is not from your family; he is (the doer of) other than righteous 
deeds, therefore do not ask Me what you have no knowledge of; I Advise you, lest you 
may become from the ignorant ones” [11:46] 

عته  حدثنا أبى رضى الله عنه قال: حدثنا سعد بن عبد الله، عن احد بن مَمد بن عيسى، عن السن بن علي الوشا عن الرضا عليه السلام قال: سَ  ا
اتبعه من   يقول قال أبى عليه السلام، قال أبو عبد الله عليه السلام، ان الله عز وجل قال لنوح: )أنه ليس من أهلك( لانه كان مخالفا له وجعل من 

 أهله، 

My father narrated to me, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al 
Hassan Bin Ali Al Washa,  

(The narrator says), ‘I heard Al-Reza-asws saying: ‘I-asws heard my-asws father-asws saying: ‘Abu 
Abdullah-asws said that Allah-azwj Mighty and Majestic Said to Noah-as: He is not from your 
family [11:46] - because he was an opponent of his-as, but (rather) the ones who followed 
him-as would be (considered to be) from his-as family’. 

بنه،  قال: وسألنِ كيف تقرؤن هذه الْية في ابن نوح؟ فقلت تقرؤها الناس على وجهين، انه عمل غير صالح، وانه عمل غير صالح، فقال كذبوا هو إ
 ولكن الله عزوجل نفاه عنه حين خالفه في دينه. 

 
81 Al Kafi – H 14874 
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(The narrator) said, ‘And he-asws asked me: ‘How are they (people) reading this Verse with 
regards to the son of Noah-as?’ So I said, ‘The people are reading it upon two aspects – he is 
(the doer of) other than righteous deeds [11:46]; it was a deed, other than righteous’. So 
he-asws said: ‘They are lying! He was (indeed) his-as son, but Allah-azwj Mighty and Majestic 
Negated him from him-as when he opposed him-as in his-as Religion’.82 

VERSES 47 - 49 

مِنم   أمكُنْ  ومت مرْحمْنِِ  لي  ت مغْفِرْ  ومإِلاه  عِلْمٌ ۖ  بهِِ  لي  لميْسم  مما  أمسْأملمكم  أمنْ  بِكم  أمعُوذُ  إِنّ ِ  رمبِ   قمالم 
 { 47الْمْاسِريِنم }

He said: ‘Lord! I seek Refuge with You from asking You what there isn’t any knowledge of 
with me, and unless You Forgive me and have Mercy on me, I would become from the 
losers [11:47] 

تِ عُهُمْ ثُُه  مٍ مِنها ومب مرمكماتٍ عملميْكم ومعملمىَٰ أمُممٍ ممهنْ ممعمكم ۚ ومأمُممٌ سمنُمم يُممسُّهُمْ    قِيلم يَم نوُحُ اهْبِطْ بِسملام
ابٌ أمليِمٌ }   {48مِنها عمذم

It was Said: “O Noah! Descend with Peace from Us and Blessings be upon you and upon 
the community of the ones with you, and there will be communities We shall Provide for, 
then a painful Punishment from Us would touch them [11:48] 

ا ۖ فماصْبَْ  ذم  ۖ  تلِْكم مِنْ أمنْ بماءِ الْغميْبِ نوُحِيهما إِلميْكم ۖ مما كُنْتم ت معْلممُهما أمنْتم وملام ق موْمُكم مِنْ ق مبْلِ همَٰ
 {49إِنه الْعماقِبمةم للِْمُتهقِينم }

These are from the News of the unseen which We Reveal unto you. You did not know it nor 
did your people from before this. Therefore be patient, surely the end result is for the 
pious” [11:49] 

ابنِما عمنْ أمبي عمبْدِ  اللَّهِ )عليه السلام( قمالم عماشم نوُحٌ )عليه السلام( أملْفميْ سمنمةٍ وم   عِدهةٌ مِنْ أمصْحمابنِما عمنْ أمحْمدم بْنِ مَُممهدٍ عمنْ عملِيِ  بْنِ المْكممِ عمنْ ب معْضِ أمصْحم
ا ثمممانُماِئمةٍ وم خُمْسِينم سمنمةً ق مبْلم أمنْ يُ ب ْعمثم وم أملْفُ سمنمةٍ إِلاه خُمْسِينم عماماً  اِئمةِ سمنمةٍ مِن ْهم ثمم  وم هُوم في ق موْمِهِ يمدْعُوهُمْ وم خُمْسُمِائمةِ عمامٍ ب معْدم مما ن مزملم مِنم السهفِينمةِ وم  ثملام

هُ الْبُ لْدمانم   نمضمبم الْمماءُ فمممصهرم الْأممْصمارم وم أمسْكمنم وُلْدم

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al-Hakam, from one of our 
companions, who has narrated: 

Abu Abdullah-asws has said: ‘The life span of Noah-as was of two thousand and three hundred 
years, of which eight hundred and fifty were spent before he-as was Sent (as a Prophet-as), 
and a thousand years less fifty years (950) was whilst he-as was among his-as people calling 
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them, and five hundred years were after he-as had disembarked from the ship, and the 
water subsided, so he-as built the cities and settled his-as children in them.  

مُ عملميْكم ف مرمده عملميْهِ نوُحٌ ) عليه السلام ( اءمهُ وم هُوم في الشهمْسِ ف مقمالم السهلام تُكم لِأمقْبِضم    ثُُه إِنه مملمكم الْمموْتِ جم قمالم مما جماءم بِكم يَم مملمكم الْمموْتِ قمالم جِئ ْ
نْ يما مِثْلُ تحمْوِيلِي مِنم الشهمْسِ إِلَم الظِ لِ     رُوحمكم قمالم دمعْنِِ أمدْخُلْ مِنم الشهمْسِ إِلَم الظِ لِ  ف مقمالم لمهُ ن معممْ ف متمحموهلم ثُُه قمالم يَم مملمكم الْمموْتِ  كُلُّ مما ممره بي مِنم الدُّ

هُ )عليه السلام(.  ا أمُِرْتم بِهِ ف مقمبمضم رُوحم  فمامْضِ لِمم

Then the Angel of death came whilst he-as was in the open sun and said: ‘Peace be upon you-

as!’ So, Noah-as returned (the greeting) and said: ‘What made you to come, O Angel of 
Death?’ He said: ‘I came to you-as to capture your-as soul’. He-as said: ‘Leave me whilst I-asws 
come out from the open sun and enter into the shade’. So he said to him-as; ‘Yes’. So he-as 
transferred himself-as, then said: ‘O Angel of Death! All of what has passed by me-as from the 
(life of the) world is like my-as transfer from the open sun into the shade. So fulfil the task 
you have been Commanded to’. So he captured his-as soul’.83 

VERSES 50 - 60 

إِلاه   أمنْ تُمْ  إِنْ  غميْرهُُ ۖ  إِلمَٰهٍ  مِنْ  لمكُمْ  مما  اللَّهم  اعْبُدُوا  ق موْمِ  يَم  قمالم  هُودًا ۚ  أمخماهُمْ  عمادٍ  وُنم  ومإِلَمَٰ  مُفْترم
{50}  

And to Aad (We Sent) their brother Hud. He said: ‘O people! Worship Allah, there is no god 
for you other than Him; surely you are only fabricators [11:50] 

  { 51يَم ق موْمِ لام أمسْأملُكُمْ عملميْهِ أمجْرًا ۖ إِنْ أمجْريِم إِلاه عملمى الهذِي فمطمرمنّ ۚ أمفملام ت معْقِلُونم }
O people! I do not ask you for a Recompense upon it; surely my Recompense is only upon 
the One Who Originated me, so will you not understand? [11:51] 

َٰ قُ وهتِكُمْ وملام  وميَم ق موْمِ اسْت مغْفِرُوا رمبهكُمْ ثُُه توُبوُا إِلميْهِ يُ رْسِلِ السهمماءم عملميْكُمْ مِدْرماراً وميمزدِكُْمْ قُ وهةً إِ  لَم
 { 52ت مت موملهوْا مَُْرمِِينم }

And, O people! Seek Forgiveness of your Lord, then repent to Him; He will Send the sky 
upon you in torrents and Increase you in strength to your strength, and do not turn back 
as criminals’ [11:52] 

ت منما ببِ ميِ نمةٍ وممما نحمْنُ بتِماركِِي آلِهمتِنما عمنْ ق موْلِكم وممما نحمْنُ لمكم بِؤُْمِنِينم    { 53}قمالُوا يَم هُودُ مما جِئ ْ
They said: ‘O Hud! You have not come to us with clear proof and we are not going to leave 
our gods due to your word, and we are not believers of yours [11:53] 
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تُ  قمالم إِنّ ِ أشُْهِدُ اللَّهم وماشْهمدُوا أمنّ ِ بمريِءٌ ممها  ن مقُولُ إِلاه اعْترمماكم ب معْضُ آلِهمتِنما بِسُوءٍ ۗ  شْركُِونم  إِنْ 
{54 } 

We are saying only that one of our gods has seized you with evil’. He said: ‘I keep Allah as 
Witness and be my witnesses that I am disavowing from what you are associating [11:54] 

يعًا ثُُه لام تُ نْظِرُونِ }   { 55مِنْ دُونهِِ ۖ فمكِيدُونّ جممِ
From besides Him, therefore plot against me altogether, then do not respite [11:55] 

بنِماصِيمتِهما ۚ إِنه رمبيِ  عملمىَٰ  آخِذٌ  هُوم  مِنْ دمابهةٍ إِلاه  مما  ت مومكهلْتُ عملمى اللَّهِ رمبيِ  ومرمبِ كُمْ ۚ   صِرماطٍ  إِنّ ِ 
  {56مُسْتمقِيمٍ }

I rely upon Allah, my Lord and your Lord. There is none from an animal except He Seizes it 
by its forelock. Surely, my Lord is upon the Straight Path [11:56] 

ئًا ۚ  فمإِنْ ت موملهوْا ف مقمدْ أمبْ لمغْتُكُمْ مما أرُْسِلْتُ بهِِ إِلميْكُمْ ۚ وميمسْتمخْلِفُ رمبيِ  ق موْمًا غميْرمكُمْ وملام تمضُرُّ  ي ْ ونمهُ شم
 { 57إِنه رمبيِ  عملمىَٰ كُلِ  شميْءٍ حمفِيظٌ }

But if you turn back, then I have delivered to you what I have been Sent with to you, and 
my Lord would Replace you with another people and nothing would harm Him. Surely, my 
Lord is the Preserver upon all things [11:57] 

ابٍ غملِيظٍ  نماهُمْ مِنْ عمذم نما هُودًا ومالهذِينم آممنُوا ممعمهُ بِرمحْمةٍ مِنها ومنجمهي ْ   {58}  وملممها جماءم أممْرُنام نجمهي ْ
And when Our Command came, We Rescued Hud and those who had believed with him by 
a Mercy from Us, and We Rescued them from a harsh Punishment [11:58] 

بهارٍ عمنِيدٍ } تِ رمبهِ ِمْ ومعمصموْا رُسُلمهُ ومات هب معُوا أممْرم كُلِ  جم   {59ومتلِْكم عمادٌ ۖ جمحمدُوا بِِيَم
And such were (the people of) Aad. They fought against the Signs of their Lord, and 
disobeyed His Rasools and followed the bidding of every insolent tyrant [11:59] 

لِ  بُ عْدًا  أملام  مُْ ۗ  عمادًا كمفمرُوا رمبهه إِنه  أملام  الْقِيماممةِ ۗ  ومي موْمم  لمعْنمةً  نْ يما  الدُّ ذِهِ  همَٰ هُودٍ  ومأتُْبِعُوا في  ق موْمِ  عمادٍ 
{60 } 



Tafseer Hub-e-Ali-asws Sura Hud www.hubeali.com 

 

47 out of 61 

And they were followed by Curse in this world and on the Day of Judgement; Indeed, (the 
people of) Aad disbelieved in their Lord. Indeed! Away with Aad, the people of Hud [11:60] 

فقال )عليه السلام(: »أما تقرأ كتاب الله: وم إِلَ عادٍ   ابن شهر آشوب: قيل لزين العابدين )عليه السلام(: إن جدك كان يقول: »إخواننا بغوا علينا«.
 أمخاهُمْ هُودا؟ً فهو مثلهم، أنجاه الله و الذين معه، و أهلك عادا بالريح العقيم«. 

Ibn Shehr Ashub –  

‘It was said to Zain Al-Abideen-asws, ‘Surely your-asws grandfather-asws used to say: ‘Our-asws 
brothers would rebel against us-asws’. So he-asws said: ‘Have you not read the Book of Allah-

azwj: And to Aad (We Sent) their brother Hud [11:50]? So it is similar to them. Allah-azwj 
Rescued him-as, and the ones who were with him-as, and Destroyed (the people of) Aad with 
the wind (called) Al-Aqeem’.84  

حم رمحْمةٍ وم    عمنْهُ عمنْ أمحْمدم بْنِ مَُممهدٍ عمنِ ابْنِ مَمْبُوبٍ عمنْ عمبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنمانٍ عمنْ ممعْرُوفِ بْنِ خمرهبوُذم عمنْ  عْفمرٍ )عليه السلام( قمالم إِنه للَّهِِ عمزه وم جمله ريَم أمبي جم
حِ رمحْمةً ف معملم قمالم وم لمنْ يجمْعملم الرهحْم  ُ أمنْ يجمْعملم الْعمذمابم مِنم الر يَم ابٍ فمإِنْ شماءم اللَّه حم عمذم  ةم مِنم الر يِحِ عمذماباً ريَم

From him, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Abdullah Bin Sinan, from Ma’rouf Bin 
Kharbouz, who said: 

Abu Ja’far-asws said that ‘Allah-azwj has winds of Mercy as well as winds of Punishment. So if 
Allah-azwj Desires that He-azwj Turns the winds of Punishment into the winds of Mercy, He-azwj 
Does it, but He-azwj never Makes (winds of ) Mercy to be turned into the wind of 
Punishment’.  

لًا عملميْهِمْ إِلاه مِنْ  هُ ومبام انمتْ طماعمتُ هُمْ إِيَه مْ ق موْماً قمطُّ أمطماعُوهُ وم كم   ب معْدِ تحمموُّلهِِمْ عمنْ طماعمتِهِ قمالم وم ذملِكم أمنههُ لممْ ي مرْحم

He-asws said: ‘And it is never the case that He-azwj is Merciful to all people who obey Him-azwj 
and that their obedience should become an affliction for them, except after theirs having 
turned from their obedience. 

ُ ب معْدم مما كمانم قمدهرم عملميْهِمُ الْعمذمابم وم قم  هُمْ بِرمحْمتِهِ فمجمعملم الْعمذمابم الْمُقمدهرم عملميْهِمْ رمحْمةً فمصمرمفمهُ قمالم كمذملِكم ف معملم بِقموْمِ يوُنُسم لممها آممنُوا رمحِمهُمُ اللَّه ضماهُ ثُُه تمدمارمكم
هُمْ وم قمدْ أمنْ زملمهُ عملميْهِمْ وم غمشِي مهُمْ وم ذملِكم لممها آممنُوا بِهِ وم تمضمرهعُوا إلِميْهِ    عمن ْ

He-asws said: ‘That is how He-azwj Acted with the people of Yunus-as. When they believed, 
Allah-azwj Bestowed mercy upon them after having had Ordained for them the Punishment. 
He-azwj had Decided, then Enclosed them with His-azwj Mercy. So He-azwj Made the 
Punishment that was pre-destined for them as a Mercy.  He-azwj Turned it away from them 
and it had already descended upon them and overwhelmed them, but they pleaded before 
Him-azwj’. 

يْئاً مِنم الن ه  امِ وم لام شم يْئاً مِنم الْأمرْحم ا قمالم وم أممها الر يِحُ الْعمقِيمُ فمإِنههما ريِحُ عمذمابٍ لام تُ لْقِحُ شم بماتِ وم هِيم ريِحٌ تُمْرجُُ مِنْ تحمْتِ الْأمرمضِينم السهبْعِ وم مما خمرمجمتْ مِن ْهم
ُ عملميْهِمْ فمأمممرم الْْزُهانم أمنْ يُخْرجُِوا مِن ْهما عملمى مِقْ  ارِ سمعمةِ الْمْاتَمِ ريِحٌ قمطُّ إِلاه عملمى ق موْمِ عمادٍ حِينم غمضِبم اللَّه  دم
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He-asws said: ‘And as for the wind of the destruction (Al-Aqeem), so it is a wind of 
Punishment. Neither, does it inseminate anything from the wombs or anything from the 
seeds, and it is a wind which comes out from the underneath the seven earths, and not a 
(single) wind came out from it at all except upon the people of Aad when Allah-azwj was 
Wrathful against them. So He-azwj Commanded the Keepers to take from it a measure of the 
size of a ring’.  

ارِ ممنْخِرِ الث هوْرِ ت مغميُّظاً مِن ْهما عملمى ق موْمِ عمادٍ قم  الم فمضمجه الْْزُهانُ إِلَم اللَّهِ عمزه وم جمله مِنْ ذملِكم ف مقمالُوا رمب هنما إِنههما قمدْ قمالم ف معمتمتْ عملمى الْْزُهانِ فمخمرمجم مِن ْهما عملمى مِقْدم
دِكم    عمتمتْ عمنْ أممْرنام إِناه نَممافُ أمنْ تَُلِْكم ممنْ لممْ ي معْصِكم مِنْ خملْقِكم وم عُمهارِ بِلام

He-asws said: ‘It rebelled against the Keepers, so there came out from it a measure of the 
nostril of a bull being wrathful against the people of Aad’. He-asws said: ‘So the Keepers 
grumbled to Allah-azwj from that. They said, ‘Our Lord-azwj! It has rebelled against our orders. 
We are afraid that it would destroy the ones who have not been disobedient to You-azwj from 
Your-azwj creatures who built Your-azwj City’.  

ا إِلَم مموْ  يْهِ ف مرمدههم ا بِجمنماحم ُ عمزه وم جمله إلِمي ْهما جمبَْمئيِلم )عليه السلام( فماسْت مقْب ملمهم ضِعِهما وم قمالم لهمما اخْرُجِي عملمى مما أمُِرْتِ بِهِ قمالم فمخمرمجمتْ عملمى مما  قمالم ف مب معمثم اللَّه
 أمُِرمتْ بِهِ وم أمهْلمكمتْ ق موْمم عمادٍ وم ممنْ كمانم بِحمضْرمتَِِمْ .

He-asws said: ‘So Allah-azwj Sent Jibraeel-as towards it who faced it with both his wings and 
returned it back to its place and said to it: ‘Come out of the ones whom you have not been 
Commanded for’. He-asws said: ‘So it came out from the ones against whom it had not been 
Commanded for, and destroyed the people of Aad and those who were present with them 
(their supporters)’.85 

أنه   مُسْتمقِيمٍ: »يعنِ  صِراطٍ  إِنه رمبيِ  عملى  قوله:  السلام( في  )عليه  طالب  أبي  بن  قال علي  قال:  السعدي،  معمر  أبي  على حق، يجزي  العياشي: عن 
 ء سيئا، و يعفو عمن يشاء و يغفر سبحانه و تعالَ«.بالْحسان إحسانا، و بالسي 

Al Ayyashi, from Abu Moamar Al Sa’ady who said,  

‘Ali-asws Bin Abu Talib-asws said regarding His-azwj Words: Surely my Lord is upon the Straight 
Path [11:56]: ‘It Means that He-azwj is upon the Truth, Recompensing the good with the 
good, and the evil with the evil, and Excuses the one whom He-azwj so Desires to, and 
Forgives. Glorious is He-azwj, Exalted’.86  

Background report on Prophet Hud-as 

أعمار طويلة و    علي بن إبراهيم، قال: قال: إن عادا كانت بلادهم في البادية، من المشرق إلَ الأفجر، أربعة منازل، و كان لهم زرع و نَيل كثير، و لهم 
 أجسام طويلة، فعبدوا الأصنام فبعث الله إليهم هودا يدعوهم إلَ الْسلام و خلع الأنداد، فأبوا و لم يؤمنوا بهود و آذوه،  

Ali Bin Ibrahim said,  
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‘The (people) of Aad, their city was in the desert from Al Mashraq to Al Afjar, four stations, 
and for them were plantation and a lot of palm trees, and for them were long life-spans and 
tall bodies. But they worshipped the idols, so Allah-azwj Sent Hud-as to them calling them to Al 
Islam and leave the idols. But they refused and did not believe Hud-as and harmed him-as.  

راء، فكفت عنهم السماء سبع سنين حتى قحطوا، و كان هود زراعا، و كان يسقي الزرع، فجاء قوم إلَ بابه يريدونه فخرجت عليهم امرأة شَطاء  عو 
 من أنتم؟ فقالوا: نحن من بلاد كذا و كذا، أجدبت بلادنا فجئنا إلَ هود نسأله أن يدعو الله لنا حتى نمطر و تُصب بلادنا   فقالت لهم:

The sky (rain) was Withheld from them for seven years until the was famine, and Hud-as was 
a farmer and he used to irrigate the farm. So a group came to his-as door intending him-as. 
So, a one-eyed woman of greying hair came out to them, and she said to them, ‘Who are 
you?’ They said, ‘We are from such and such city. Our city dried up, so we came to Hud-as to 
ask him-as to supplicate to Allah-azwj for us until we are rained upon, and our city becomes 
green’.  

 فقالوا: و أين هو؟ قالت: هو في موضع كذا و كذا.  فقالت: لو استجيب لهود لدعا لنفسه، فقد احترق زرعه لقلة الماء.

She said, ‘If it could be Answered for Hud-as, he-as would supplicate for himself-as, for his-as 
farm has been burnt down (by wildfire) due to scarcity of the water’. They said, ‘And where 
is he-as?’ She said, ‘He-as is in such and such place’.  

قال لهم: »ارجعوا فجاءوا إليه، فقالوا يَ نبي الله، قد أجدبت بلادنا و لم نمطر، فاسئل الله أن تُصب بلادنا و تمطر. فتهيأ للصلاة و صلى و دعا لهم، ف
 فقد أمطرتَ و أخصبت بلادكم«. 

They came to him-as and they said, ‘O Prophet-as of Allah-azwj! Our city has dried up and we 
are not rained upon, therefore ask your-as Lord-azwj that He-azwj Turns our city green and it 
rains’. So he-as prepared for the Salat and prayed and supplicated for them, and he-as said to 
them: ‘Return, for it has rained and your city would turn green’. 

ون؟ قلنا: جئنا إلَ نبي الله فقالوا: يَ نبي الله، إنا رأينا عجبا. قال: »و ما رأيتم؟« قالوا: رأينا في منزلك امرأة شَطاء عوراء، قالت لنا: من أنتم، و ما تريد
 هود ليدعو الله لنا فنمطر. فقالت: لو كان هود داعيا لدعا لنفسه، فإن زرعه قد احترق.

They said, ‘O Prophet-as of Allah-azwj! We saw something strange!’ He-as said: ‘And what did 
you see?’ They said, ‘We saw in your-as house a one-eyed grey-haired woman. She said to us, 
‘Who are you, and what do you want?’ We said, ‘We came to the Prophet-as of Allah-azwj, 
Hud-as for him-as to supplicate for us, so it would rain’. But she said, ‘If a supplication could 
be Answered for Hud-as, he-as would supplicate for himself-as, for his-as farm has burnt down’. 

يه، و هي  فقال هود: »تلك أهلي، و أنا أدعو الله لها بطول العمر و البقاء« قالوا. و كيف ذاك! قال: »لأنه ما خلق الله مؤمنا إلا و له عدو يؤذ
 عدوي، فلئن يكون عدوي ممن أملكه خير من أن يكون عدوي ممن يُلكنِ«.

Hud-as said: ‘That was my-as wife, and I-asws supplicated for her for a long life-span and the 
remaining’. They said, ‘And how was that?’ He-as said: ‘Because Allah-azwj did not Create a 
Momin except and for him is an enemy hurting him, and she is my-as enemy. However, my-as 
enemy who happens to be from the ones I-as control is better than my-as enemy who 
happens to be from the ones who controls me-as’. 
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ينهاهم عن عبادة الأصنام حتى خصبت بلادهم، و أنزل الله عليهم المطر، و هو قوله عز و جل: وم يَ ق موْمِ  فبقي هود في قومه يدعوهم إلَ الله، و   
 وم لا ت مت موملهوْا مَُْرمِِينم   اسْت مغْفِرُوا رمبهكُمْ ثُُه توُبوُا إلِميْهِ يُ رْسِلِ السهماءم عملميْكُمْ مِدْراراً وم يمزدِكُْمْ قُ وهةً إِلَ قُ وهتِكُمْ 

Hud-as remained among his-as people calling them to Allah-azwj and forbidding them from the 
worship of the idols until their city turned green, and Allah-azwj Sent down the rain upon 
them. And these are the Words of the Mighty and Majestic: And, O people! Seek 
Forgiveness of your Lord, then repent to Him; He will Send the sky upon you in torrents 
and Increase you in strength to your strength, and do not turn back as criminals’ [11:52]. 

بِؤُْ  لمكم  نحمْنُ  ما  وم  ق موْلِكم  عمنْ  آلِهمتِنا  بتِاركِِي  نحمْنُ  ما  وم  ببِ ميِ نمةٍ  تمنا  جِئ ْ ما  هُودُ  يَ  الريح  قالوا، كما حكى الله:  عليهم  أرسل الله  يؤمنوا  لم  فلما  الْية،  مِنِينم 
 .كمذهبمتْ عادٌ فمكميْفم كانم عمذابي وم نذُُرِ إِناه أمرْسملْنا عملميْهِمْ ريحاً صمرْصمراً في ي موْمِ نحمْسٍ مُسْتممِر ٍ  الصرصر، يعنِ الباردة، و هو قوله في سورة القمر:

They said just as Allah-azwj has Related: They said: ‘O Hud! You have not come to us with 
clear proof and we are not going to leave our gods due to your word, and we are not 
believers of yours [11:53] – the Verse. So when they would not believe, Allah-azwj Sent Al-Sar 
Sar wind upon them, meaning the cold, and these are His-azwj Words in Surah Al Qamar: 
(People of) Ad belied, so how was My Punishment and Warning? [54:18] We Sent upon 
them a wind, Sar Sar, during a Day of continuous bad luck [54:19]. 

مٍ حُسُوماً سمخهرمها عملميْهِمْ سمبْعم لميالٍ  و حكى في سورة الاقة، فقال: وم أممها عادٌ فمأُهْلِكُوا بِريِحٍ صمرْصمرٍ عاتيِمةٍ  انيِمةم أميَه  . وم ثمم

And He-azwj Related in Surah Al-Haqqah: And as for (the people of) Aad, so they were 
destroyed by the Sar Sar wind which came to them [69:6] He Made it to prevail upon them 
for seven nights and eight days continuously [69:7].87 

VERSES 61 - 68 

أمنْشمأمكُمْ  هُوم  غميْرهُُ ۖ  إِلمَٰهٍ  مِنْ  لمكُمْ  مما  اللَّهم  اعْبُدُوا  ق موْمِ  يَم  قمالم  صمالِاً ۚ  أمخماهُمْ  وُدم  ثمم مِنم    ومإِلَمَٰ 
 {61الْأمرْضِ وماسْت معْممرمكُمْ فِيهما فماسْت مغْفِرُوهُ ثُُه توُبوُا إلِميْهِ ۚ إِنه رمبيِ  قمريِبٌ مَُِيبٌ } 

And to Samood (We Sent) their brother Salih. He said: ‘O people! Worship Allah, there is 
no god for you other than Him. He Produced you from the earth and Colonised you therein, 
therefore seek His Forgiveness then repent to Him, surely my Lord is Near, Answering’ 
[11:61] 

ؤُنام ومإِن هنم  ا ۖ أمت من ْهمانام أمنْ ن معْبُدم مما ي معْبُدُ آبام ذم ا لمفِي شمكٍ   قمالُوا يَم صمالِحُ قمدْ كُنْتم فِينما ممرْجُوًّا ق مبْلم همَٰ
  {62ممها تمدْعُونام إِلميْهِ مُريِبٍ }

 
 تفسير القمّي 1: 330.  87
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They said: ‘O Salih! You were a promising one among us before this. You are (now) 
forbidding us to worship what our fathers worshipped, and we are in doubt of what you 
are calling us to, suspicious’ [11:62] 

اللَّهِ  مِنم  ي منْصُرُنّ  فمممنْ  رمحْمةً  مِنْهُ  نّ  ومآتَم رمبيِ   مِنْ  ب ميِ نمةٍ  عملمىَٰ  إِنْ كُنْتُ  أمرمأميْ تُمْ  ق موْمِ  يَم  إِنْ  قمالم   
تُهُ ۖ فممما تمزيِدُونمنِِ غميْرم تُمْسِيٍر }  { 63عمصمي ْ

He said, ‘O people! What is your view, if I was upon a clear Proof from my Lord and there 
came to me a Mercy from Him, so who would help me from Allah if I were to disobey Him? 
So it would not increase me in other than loss [11:63] 

قمةُ اللَّهِ لمكُمْ آيمةً فمذمرُوهما تَمْكُلْ في أمرْضِ اللَّهِ وملام تمممسُّوهما بِسُوءٍ ف ميمأْخُذم  ذِهِ نام كُمْ عمذمابٌ  وميَم ق موْمِ همَٰ
  {64قمريِبٌ }

And, ‘O people! This is a she-camel of Allah, being a Sign for you all, therefore leave her to 
eat in the earth of Allah and do not touch her with evil, for a near Punishment would seize 
you’ [11:64] 

مٍ ۖ ذمَٰلِكم ومعْدٌ غميْرُ ممكْذُوبٍ } ثمةم أميَه   {65ف معمقمرُوهما ف مقمالم تمممت هعُوا في دماركُِمْ ثملام
But they slew her, so he said: ‘Enjoy yourselves in your houses for three days, that is a 
Promise not to be belied’ [11:65] 

رم  إِنه  ي موْمِئِذٍ ۗ  خِزْيِ  وممِنْ  مِنها  بِرمحْمةٍ  ممعمهُ  آممنُوا  ومالهذِينم  صمالِاً  نما  نجمهي ْ أممْرُنام  جماءم  هُوم  ف ملممها  بهكم 
  {66الْقموِيُّ الْعمزيِزُ }

When Our Command came, We Rescued Salih and those who believed with him, by a 
Mercy from Us, from disgrace of that day. Surely your Lord, He is the Strong, the Mighty  
[11:66] 

رهِِمْ جماثمِينم } ةُ فمأمصْبمحُوا في دِيَم   {67ومأمخمذم الهذِينم ظملممُوا الصهيْحم
And the Scream seized those who were unjust, so, by the morning they lay prostrate in 
their abodes [11:67] 

مُْ ۗ أملام بُ عْدًا لثِممُودم } وُدم كمفمرُوا رمبهه ْ ي مغْن موْا فِيهما ۗ أملام إِنه ثمم أمنْ لمم  { 68كم
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As if they had not dwelt therein. Indeed! Surely (people of) Samood disbelieved in their 
Lord. Indeed! Away with (the people of) Samood! [11:68] 

فقال له   العياشي: عن المفضل بن عمر، عن أبي عبد الله )عليه السلام( قال: »إن علي بن السين )صلوات الله عليه( كان في المسجد الرام جالسا،
 رجل من أهل الكوفة. قال علي )عليه السلام(: »إن إخواننا بغوا علينا«؟

Al Ayyashi, from Al Mufazzal Bin Umar,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws was 
seated in the Sacred Masjid, so a man from the people of Al-Kufa said to him-asws, ‘Ali-asws has 
said: ‘Our-asws brothers would rebel against us-asws?’  

أ وُدم فقال له علي بن السين )صلوات الله عليه(: يَ عبد الله، أما تقرأ كتاب الله: وم إِلَ عادٍ أمخاهُمْ هُوداً ؟ فأهلك الله عادا، و  نجى هودا: وم إِلَ ثمم
 أمخاهُمْ صالِاً فأهلك الله ثمودا و أنجى صالا«. 

Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said to him: ‘O Abdullah! Have you not read the book of Allah-azwj: 
And to Aad (We Sent) their brother Hud [7:65]? So, Allah-azwj Destroyed (the people of) Aad 
and Rescued Hud-as: And to Samood (We Sent) their brother Salih [11:61], so Allah-azwj 
Destroyed (the people of) Samood and rescued Salih-as’.88 

سين؟  العياشي: عن يحيَ بن المساور الهمدانّ، عن أبيه، قال: جاء رجل من أهل الشام إلَ علي بن السين )عليه السلام(، فقال: أنت علي بن ال
 قال: »نعم«. قال: أبوك الذي قتل المؤمنين؟ فبكى علي بن السين، ثُ مسح عينيه، فقال: »ويلك، كيف قطعت على أبي أنه قتل المؤمنين؟« 

(Ali Bin Ibrahim), from Al-Ayyashi, from Yahya Bin Al-Masawir Al-hamdany, from his father, who said,  

‘A man from the people of Syria came to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, so he said, ‘Are you-asws 
Ali-asws Bin Al-Husayn-asws?’ He-asws said: ‘Yes’. He said, ‘Your-asws father-asws is the one who 
killed the Momineen?’ So Ali-asws Bin Al-Husayn-asws wept, then wiped his-asws eyes and said; 
‘Woe be unto you! How can you assert that my-asws father-asws killed the Momineen?’ 

ممدْيمنم أمخاهُمْ شُعميْباً،  قال: قوله: »إخواننا قد بغوا علينا، فقاتلناهم على بغيهم«. فقال: »ويلك أما تقرأ القرآن؟« قال: بلى. قال: »فقد قال الله: وم إِلَ  
أمخاهُمْ صالِاً وم  وُدم  ثمم إِلَ  ليسوا     إخوانهم في عشيرتَم، و  قال: »فهؤلاء  بل في عشيرتَم.  الرجل:  له  قال  أو في عشيرتَم؟«  إخوانهم في دينهم  فكانوا 

 إخوانهم في دينهم«. قال: فرجت عنِ فرج الله عنك.

He said, ‘His-asws words: ‘Our-asws brothers would rebel against us-asws, so we-asws shall kill 
them upon their rebellion’. So he-asws said: ‘Woe be unto you! Have you not read the 
Quran?’ He said, ‘Yes’. He-asws said: ‘So Allah-azwj has Said: And to Samood (We Sent) their 
brother Salih [11:61]. So were they his-as brothers in their Religion or in their families?’ The 
man said to him-asws, ‘But, in their families’. He-asws said: ‘So they were his-asws brothers in 
their families, and they were not his-asws brothers in their Religion’. He said, ‘You-asws have 
relieved me, may Allah-azwj Relieve you-asws’.89 

 
ي 2:  151/ 43.  88

 تفسير العيّاش 
ي 2:  20/ 53.  89

 تفسير العيّاش 
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ُ عمزه عملِيُّ بْنُ مَُممهدٍ عمنْ عملِيِ  بْنِ الْعمبهاسِ عمنِ المْسمنِ بْنِ عمبْدِ الرهحْمنِ عمنْ عملِيِ  بْنِ أمبي حمْزمةم   عمنْ أمبي بمصِيٍر عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ )عليه السلام( قمالم مما أمهْلمكم اللَّه
 وم جمله ق موْماً قمطُّ حمتىه ي مب ْعمثم إلِميْهِمْ ق مبْلم ذملِكم الرُّسُلم 

Ali Bin Muhammad, from Ali Bin Al-Abbas, from Al-Hassan Bin Abdul Rahmaan, from Ali Bin Abu Hamza, who 
has narrated: 

Abu Abdullah-asws said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic does not Destroy a people at all until 
He-azwj Sends to them, before that, the Rasool-as. 

يبُوا وم عمت موْا عملميْهِ  ُ إلِميْهِمْ صمالِاً فمدمعماهُمْ إِلَم اللَّهِ ف ملممْ يجُِ انمتِ  ف ميمحْتمجُّوا عملميْهِمْ ف مب معمثم اللَّه قمةً عُشمرماءم وم كم ذِهِ الصهخْرمةِ نام وم قمالُوا لمنْ نُ ؤْمِنم لمكم حمتىه تُُْرجِم لمنما مِنْ هم
ا ف م  ا ت مزْعُمُ نمبِي اً رمسُولًا فمادعُْ لمنما إِلهممكم حمتىه تُُْرمجم لمنما الصهخْرمةُ يُ عمظِ مُونهمما وم ي معْبُدُونهمما وم يذُمبحِ ُونم عِنْدمهما في رمأْسِ كُلِ  سمنمةٍ وم يجمْتممِعُونم عِنْدمهم قمالُوا لمهُ إِنْ كُنْتم كممم

ُ كممما طملمبُوا مِنْهُ   ا اللَّه قمةٌ عُشمرماءُ فمأمخْرمجمهم ذِهِ الصهخْرمةِ الصهمهاءِ نام  مِنْ هم

They argued against them (the Rasools-as), so Allah-azwj Sent Salih-as to them. He-as called 
them towards Allah-azwj. They did not respond and were insolent to him-as, and said, ‘We will 
not believe you-as until you-as bring out for us from this rock a tame she-camel. And it was a 
rock which they used to magnify and worship and make their sacrifices near to its peak 
every year, and they used to gather around it. They said, ‘If you-as are as you are alleging to 
be, a Prophet-as, a Rasool-as, so call upon your-as Lord-azwj for us until He-azwj Brings out for us 
from this solid rock a tame she-camel’. So Allah-azwj Brought it out as they had sought from 
him-as. 

مُْ إِنه اللَّهم قمدْ جمعملم لِهمذِهِ النهاقم  ت مبمارمكم وم ت معمالَم إلِميْهِ أمنْ يَم صمالِحُ قُلْ لهم  ُ انمتِ النهاقمةُ إِذما كمانم ي موْمُ  ثُُه أموْحمى اللَّه اءِ[ شِرْبم ي موْمٍ وم لمكُمْ شِرْبم ي موْمٍ وم كم ةِ ]مِنم الْمم
بِيٌر إِلاه شمرِبم مِنْ لمبمنِهم  وْا إِلَم ممائهِِمْ فمشمربِوُا مِنْهُ  شِرْبِهما شمربِمتِ الْمماءم ذملِكم الْي موْمم ف ميمحْلُبُونهمما فملام ي مب ْقمى صمغِيٌر وم لام كم ا ي موْممهُمْ ذملِكم فمإِذما كمانم اللهيْلُ وم أمصْبمحُوا غمدم

ثوُا بِذملِكم مما شماءم اللَّهُ   ذملِكم الْي موْمم وم لممْ تمشْرمبِ النهاقمةُ ذملِكم الْي موْمم فمممكم

Then Allah-azwj Blessed and Exalted Revealed unto him-as: “O Salih-as! Tell them that Allah-azwj 
has Made a share for this she-camel, from the water, that it would drink from it one day and 
you would drink from it the next day”. And the day which was designated for the she-camel 
to drink, it would drink the water during that day. They would then milk her, and there did 
not remain any young one or old one except that he drank from her milk in the day of theirs 
when it was the night time. And in the morning they would drink from the water, and the 
she-camel would not drink from it during that day. So that situation prevailed until such 
time as Allah-azwj so Desired it to.  

ذِهِ النهاقمةم وم اسْترمِيُحوا مُْ عمت موْا عملمى اللَّهِ وم ممشمى ب معْضُهُمْ إِلَم ب معْضٍ وم قمالُوا اعْقِرُوا هم مِن ْهما لام ن مرْضمى أمنْ يمكُونم لمنما شِرْبُ ي موْمٍ وم لهمما شِرْبُ ي موْمٍ ثُُه قمالُوا ممنِ   ثُُه إِنهه
اءمهُمْ رمجُلٌ أمحْمرُ أمشْقمرُ أمزْرمقُ وملمدُ زِنًى لام ي ُ  عْرمفُ لمهُ أمبٌ يُ قمالُ لمهُ قُدمارٌ شمقِيٌّ مِنم الْأمشْقِيماءِ ممشْئُومٌ عملميْهِمْ  الهذِي يملِي ق مت ْلمهما وم نجمْعملم لمهُ جُعْلًا مما أمحمبه فمجم

 فمجمعملُوا لمهُ جُعْلًا 

Then they rebelled against Allah-azwj and some of them walked towards the others and said, 
‘Slay this she-camel, and be relaxed from it. We are not happy that there should be a day for 
us to drink and a day for it to drink’. Then they looked around for someone who could slay 
it, and made for him (a reward) of what he loved. So there came to them a red, blonde, 
blue-eyed man, of an adulterous birth, whose father was unknown, called Qudaar, being a 
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wretched one of all wretched ones of a sinister character, so they made up for him a reward 
for it.  

الْمماءم وم أمقْ ب ملمتْ رماجِ  ت مرمكمهما حمتىه شمربِمتِ  انمتْ تمردُِهُ  الْمماءِ الهذِي كم النهاقمةُ إِلَم  ت مومجههمتِ  يْئاً  ف ملممها  ت معْمملْ شم ا فمضمرمبهمما بِالسهيْفِ ضمرْبمةً ف ملممْ  عمةً ف مقمعمدم لهمما في طمريِقِهم
نْبِهما وم همرمبم فمصِيلُهما حمتىه صمعِدم إِلَم  اءِ فمضمرمبهمما ضمرْبمةً أُخْرمى ف مقمت ملمهما وم خمرهتْ إِلَم الْأمرْضِ عملمى جم ثم ممرهاتٍ إِلَم السهمم  الجمْبملِ ف مرمغمى ثملام

When the she-camel headed towards the water to drink from it, he left it until it had drunk 
the water. When it returned, he sat waiting for it upon its path. He struck her with the 
sword but it did not kill her. So he struck at it again and killed her and it fell down upon the 
earth on its side, and its young ones fled until they sat upon the mountain. They cried out 
three times towards the sky. 

ن م  ا فِيمما ب مي ْ ممهم هُمْ إِلاه شمركِمهُ في ضمرْبمتِهِ وم اقْ تمسممُوا لمْ دٌ مِن ْ ا ف ملممها رمأمى ذملِكم وم أمقْ بملم ق موْمُ صمالِحٍ ف ملممْ ي مبْقم أمحم بِيٌر إِلاه أمكملم مِن ْهم هُمْ صمغِيٌر وم لام كم هُمْ ف ملممْ ي مبْقم مِن ْ
تُمْ رمبهكُمْ    صمالِحٌ أمقْ بملم إلِميْهِمْ ف مقمالم يَم ق موْمِ مما دمعماكُمْ إِلَم مما صمن معْتُمْ أم عمصمي ْ

And the people of Salih-as came over. So there did not remain anyone from them except that 
he participated in hitting it, and they distributed its meat in between themselves. There did 
not remain anyone from them, whether young or old except that he ate from it. So when 
Salih-as saw that, he-as came up to them and said, ‘O People! What called you all to do what 
you have done and rebelled against your Lord-azwj?’  

قمةً  ُ ت مبمارمكم وم ت معمالَم إِلَم صمالِحٍ )عليه السلام( أمنه ق موْممكم قمدْ طمغموْا وم ب مغموْا وم ق مت ملُوا نام ا إلِميْهِمْ حُجهةً عملميْهِمْ وم لممْ يمكُنْ عملميْهِمْ فِيهما ضمرمرٌ وم كمانم  فمأموْحمى اللَّه  ب معمثْ تُ هم
مٍ فمإِنْ هُمْ   ثمةِ أميَه مُْ إِنّ ِ مُرْسِلٌ عملميْكُمْ عمذمابي إِلَم ثملام فمعمةِ ف مقُلْ لهم ن ْ ا أمعْظممُ الْمم مُْ مِن ْهم ي متُوبوُا وم لممْ  لهم هُمْ وم إِنْ هُمْ لممْ  عُوا قمبِلْتُ ت موْب مت مهُمْ وم صمدمدْتُ عمن ْ بوُا وم رمجم تَم

 ي مرْجِعُوا ب معمثْتُ عملميْهِمْ عمذمابي في الْي موْمِ الثهالِثِ 

Allah-azwj Blessed and Exalted unto Salih-as: “Your-as people have been tyrannous and 
rebellious, and killed the she-camel that was Sent to them as a Proof to them, and there was 
no harm in it for them, and there were great benefits from it for them. So tell them that I-azwj 
will be Sending upon you all My-azwj Punishment after three days. So they were to repent 
and return (from their ways), I-azwj shall Accept their repentance and Prevent it from them, 
and if they do not repent and do not return (from their ways), I-azwj will Send to them My-azwj 
Punishment on the third day”. 

مُْ يَم ق موْمِ إِنّ ِ رمسُولُ رمبِ كُمْ إلِميْكُمْ وم هُوم ي مقُولُ لمكُمْ إِنْ أم  هُمْ صمالِحٌ )عليه السلام( ف مقمالم لهم عْتُمْ وم اسْت مغْفمرْتَُْ غمفمرْتُ لمكُمْ وم تُ بْتُ عملميْكُمْ ف ملممها فمأمتَم تُمْ وم رمجم نْ تُمْ تُ ب ْ
انوُا وم أمخْبمثم وم قمالُوا يَ صالِحُ ائْتِنا بِا تمعِدُنا إِنْ كُنْتم مِنم الْمُ  انوُا أمعْتىم مما كم مُْ ذملِكم كم رْسملِينم ]الصهادِقِينم[ قمالم يَم ق موْمِ إِنهكُمْ تُصْبِحُونم غمداً وم وُجُوهُكُمْ  قمالم لهم

 مُصْفمرهةٌ وم الْي موْمم الثهانّم وُجُوهُكُمْ مَُْممرهةٌ وم الْي موْمم الثهالِثم وُجُوهُكُمْ مُسْومدهةٌ 

Salih-as came and said to them: ‘O people! I-as am a Rasool-as of your Lord-azwj. He-azwj is Saying 
to you all that if you were to repent and return (from your ways) and seek Forgiveness, He-

azwj would Forgive you all and Turn towards you (Mercifully)’. So when he-as said that to 
them they became more rebellious and treacherous than what they had been and said, ‘O 
Salih-as! Let it come to us, what you-as are calling for us, if you-as are from the Rasools-as, the 
truthful ones’. He-as said: ‘O people! When you wake up tomorrow morning your faces 
would be yellow, and on the second day your faces would be red, and on the third day your 
faces would be black’. 
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اءم  ب معْضٍ وم قمالُوا قمدْ جم ب معْضُهُمْ إِلَم  ي موْمٍ أمصْبمحُوا وم وُجُوهُهُمْ مُصْفمرهةٌ فمممشمى  عُ ق موْلم  ف ملممها أمنْ كمانم أموهلُ  هُمْ لام نمسْمم مِن ْ الْعُتماةُ  كُمْ مما قمالم لمكُمْ صمالِحٌ ف مقمالم 
 صمالِحٍ وم لام ن مقْبملُ ق موْلمهُ وم إِنْ كمانم عمظِيماً 

When it was the morning of the first day and their faces turned yellow, some of them 
walked towards the others and said, ‘There has come upon you what Salih-as had spoken of’. 
The rebellious ones among them said, ‘We will not listen to the words of Salih-as and will not 
accept his-as words, even though they may be great’.  

يعاً  ف ملممها كمانم الْي موْمُ الثهانّ أمصْبمحمتْ وُجُوهُهُمْ مَُْممرهةً فمممشمى ب معْضُهُمْ إِلَم ب معْضٍ ف مقمالُوا يَم ق موْمِ قم  هُمْ لموْ أهُْلِكْنما جممِ اءمكُمْ مما قمالم لمكُمْ صمالِحٌ ف مقمالم الْعُتماةُ مِن ْ دْ جم
ؤُنام ي معْبُدُونهمما وم لممْ ي متُوبوُا وم لممْ ي مرْ  عْنما ق موْلم صمالِحٍ وم لام ت مرمكْنما آلِهمت منما الهتِي كمانم آبام  جِعُوا مما سَمِ

When it was the morning of the second day and their faces turned red, some of them 
walked towards the others and said, ‘O people! There has come upon you what Salih-as had 
spoken about for you all’. So the rebellious ones among them said, ‘Even if we were all to be 
destroyed, we will not listen to the words of Salih-as nor will we leave our gods which our 
forefathers had been worshipping, nor will we repent, nor will we return (from our ways)’.  

نام مما قمالم  ف ملممها كمانم الْي موْمُ الثهالِثُ أمصْبمحُوا وم وُجُوهُهُمْ مُسْومدهةٌ فمممشمى ب معْضُهُمْ إِلَم ب معْضٍ وم قمالُوا يَم ق موْ  هُمْ قمدْ أمتَم كُمْ مما قمالم لمكُمْ صمالِحٌ ف مقمالم الْعُتماةُ مِن ْ مِ أمتَم
 لمنما صمالِحٌ 

When it was the morning of the third day and their faces turned black. So some of them 
walked towards the others and said, ‘O people! There has come upon you what Salih-as had 
spoken of for you all’. So the rebellious ones from among them said, ‘Let it come upon us 
what Salih-as had said to us’. 

هُمْ جمبَْمئيِلُ )عليه السلام( فمصمرمخم بِهِمْ صمرْخمةً خمرمقمتْ تلِْكم الصهرْخمةُ أمسَْم  انوُا في ف ملممها كمانم نِصْفُ اللهيْلِ أمتَم مُْ وم صمدمعمتْ أمكْبمادمهُمْ وم قمدْ كم اعمهُمْ وم ف ملمقمتْ قُ لُوبهم
اتوُا أمجْممعُ  زلٌِ بِهِمْ فممم مِ قمدْ تحممنهطوُا وم تمكمفهنُوا وم عملِمُوا أمنه الْعمذمابم نام ثمةِ الْأميَه عِقمةٌ وم لام رماغِيمةٌ وم لام  تلِْكم الثهلام مُْ نام بِيرهُُمْ ف ملممْ ي مبْقم لهم ونم في طمرْفمةِ عميْنٍ صمغِيرهُُمْ وم كم

ُ عملميْهِ شميْ  رهِِمْ وم ممضماجِعِهِمْ مموْتمى أمجْممعِينم ثُُه أمرْسملم اللَّه ُ فمأمصْبمحُوا في دِيَم هُ اللَّه ذِهِ  ءٌ إِلاه أمهْلمكم انمتْ هم هُمْ أمجْممعِينم وم كم ةِ النهارم مِنم السهمماءِ فمأمحْرمق مت ْ مْ ممعم الصهيْحم
 قِصهت مهُمْ. 

When it was the middle of the night, Jibraeel-as came upon them and screamed out a loud 
scream at them which broke their eardrums, and split their hearts, and ruptured their livers. 
And during those three days they had been applying camphor upon themselves, and 
shrouding themselves, and they knew that the Punishment would be descending upon 
them. So all of them died in the blink of an eye, their young ones as well as their old ones. 
There did not remain for them a she-camel, or a sheep, or anything except that Allah-azwj 
Destroyed it. They had all died in their homes and on their beds. Then Allah-azwj Sent upon 
them Fire along with the Scream from the sky. So it burnt all of them, and this was their 
story’.90 

عْفمرٍ )عليه السلام( قم  الم قمالم إِنه رمسُولم اللَّهِ )صلى الله عليه وآله( سمأملم جمبَْمئيِلم  عملِيُّ بْنُ إِبْ رماهِيمم عمنْ أمبيِهِ عمنِ المْسمنِ بْنِ مَمْبُوبٍ عمنْ أمبي حمْزمةم عمنْ أمبي جم
بعُِثم إِلَم ق موْمِهِ وم   هُوم ابْنُ سِته عمشْرمةم سمنمةً ف ملمبِثم فِيهِمْ حمتىه ب ملمغم )عليه السلام( كميْفم كمانم ممهْلمكُ ق موْمِ صمالِحٍ )عليه السلام( ف مقمالم يَم مَُممهدُ إِنه صمالِاً 

عُونم صمنمماً ي معْبُدُونهمما مِنْ دُونِ ا ب ْ مُْ سم يبُونمهُ إِلَم خميْرٍ قمالم وم كمانم لهم  للَّهِ عمزه وم جمله  عِشْريِنم وم مِائمةم سمنمةٍ لام يجُِ
 

90 Al Kafi – H 14662 (Extract) 
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Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Abu Hamza, who has narrated: 

Abu Ja’far-asws having said: ‘The Rasool-Allah-saww asked Jibraeel-as: ‘How were the people of 
Salih-as destroyed?’ So he said: ‘O Muhammad-saww! Salih-as was Sent to his-as people when he 
was sixteen years old. So he-saww was with them until he-as reached the age of one hundred 
and twenty years, they did not answer him-as to the good. And they had for themselves 
seventy idols which they worshipped apart from Allah-azwj Mighty and Majestic.  

هُمْ قمالم يَم ق موْمِ بعُِثْتُ إِلميْكُمْ وم أمنام ابْنُ سِته عمشمرم سمنمةً وم قمدْ ب ملمغْتُ عِشْرِ  تُمْ فماسْأملُونّ ف ملممها رمأمى ذملِكم مِن ْ ينم وم مِائمةم سمنمةٍ وم أمنام أمعْرِضُ عملميْكُمْ أممْرميْنِ إِنْ شِئ ْ
اب متْ  تُمْ سمأملْتُ آلِهمتمكُمْ فمإِنْ أمجم ئِمْتُمُونّ قمالُوا قمدْ حمتىه أمسْأملم إِلهمِي ف ميُجِيبمكُمْ فِيمما سمأملْتُمُونّ السهاعمةم وم إِنْ شِئ ْ ئِمْتُكُمْ وم سم نِِ بِالهذِي أمسْأملهمُا خمرمجْتُ عمنْكُمْ ف مقمدْ سم

 أمنْصمفْتم يَم صمالِحُ 

When he-as saw that among them, he-as said: ‘O people! I-as was Sent to you all when I-as was 
sixteen years old, and I-as have now reached one hundred and twenty years, and I-as present 
to you all two matters. If you like you can ask me until I-as ask my-as God-azwj so He-azwj would 
Answer you with regards to what you have asked me of within a short while. And if you like, 
I-as would ask your gods, so if they answer me-as by that which I-as have asked them of, I-as 
would go away from you all. So, I-as would have silenced you all and you would have silenced 
me-as’. They said, ‘You-as are being fair, O Salih-as’. 

مُْ فمأمكملُوا وم شمربِوُا ف ملممها أمنْ ف مرمغُوا دمعموْهُ ف مقمالُوا يَم صمالِحُ سملْ ف مقمالم  فمات هعمدُوا ليِ موْمٍ يخمْرُجُونم فِيهِ قمالم فمخمرمجُوا بأمِصْنمامِهِمْ إِلَم ظمهْرهِِمْ ثُُه ق مرهبوُا طمعماممهُمْ وم شمرم  ابهم
بْهُ ف مقمالم صمالِحُ مما لمهُ  نُ أمجِبْ ف ملممْ يجُِ نٌ ف مقمالم لمهُ صمالِحٌ يَم فُلام ا قمالُوا فُلام بِيرهِِمْ مما اسْمُ همذم بْهُ لِكم ا ف ملممْ يجُِ ا بأمِسَْمائهِم ا كُلههم يبُ قمالُوا ادعُْ غميْرمهُ قمالم فمدمعماهم  لام يجُِ

  دمعْنما وم آلِهمت منما سماعمةً ءٌ فمأمقْ ب ملُوا عملمى أمصْنمامِهِمْ ف مقمالُوا لهمما مما لمكِ لام تَُِيبِينم صمالِاً ف ملممْ تَُِبْ ف مقمالُوا ت منمحه عمنها وم مِن ْهما شميْ 

They prepared for the day that they will be going out for it. So they went out with their idols 
upon their backs, and prepared their food and drinks. So they ate and drank. When they 
finished, they called him-as over. They said, ‘O Salih-as! Ask!’. So he-as said to their elder: 
‘What is the name of this one?’ He said, ‘Such and such’. So he-as said to it: ‘O such and such! 
Answer me-as!’ So it did not answer him-as’. So Salih-as said: ‘What is the matter with it that it 
does not answer?’ They said, ‘Ask another one’. So he-as asked all of them by their names, 
but they did not answer him-as anything. So they turned towards their idols and said to 
them: ‘What is the matter with you all that you do not answer Salih-as?’ They did not answer. 
So, they said, ‘Step away from us and leave us and our idols for a while’. 

مُْ وم تمممرهغُوا عملمى الترُّمابِ وم طمرمحُوا الترُّمابم عملمى   رُءُوسِهِمْ وم قمالُوا لِأمصْنمامِهِمْ لمئِنْ لممْ تَُِبْْم صمالِاً الْي موْمم لمتُ فْضمحْنم قمالم ثُُه  ثُُه نحمهوْا بُسُطمهُمْ وم فُ رُشمهُمْ وم نحمهوْا ثيِمابهم
وم  ارِ  الن ههم قمدْ ذمهمبم صمدْرُ  ق موْمِ  مُْ يَم  لهم ف مقمالم  ف ملممْ تَُِبْهُ  فمدمعماهما  ا  ادْعُهم ف مقمالُوا يَم صمالِحُ  ف ميُجِيبمكُمُ    دمعموْهُ  إِلهمِي  أمدْعُوم  فماسْأملُونّ حمتىه  آلِهمتمكُمْ تَُِيبُونّ  أمرمى  لام 

 السهاعمةم 

Then they unrolled their rugs, and their furnishings, and their clothes, and wallowed upon 
the dust, and placed dust upon their heads, and said to their idols, ‘If you do not answer 
Salih-as today, you will be exposed’. Then they called him-as over, so they said, ‘O Salih-as! Call 
to these (idols)’. So he-as called upon them. They did not answer him-as. So he -as said to 
them: ‘O People! Half the morning has passed and I-as have not seen your gods to have 
answered me-as. So ask me-as, and I-as shall ask my-as God-azwj, and He-azwj will Answer you 
shortly’. 
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هُمْ ف مقمالُوا يَم صمالِحُ نحمْ  نْظوُرِ إلِميْهِمْ مِن ْ عُونم رمجُلًا مِنْ كُبَممائهِِمْ وم الْمم ب ْ هُمْ سم يعُ أمهْلِ فمانْ تمدمبم لمهُ مِن ْ نماكم وم يُ بمايِعُكم جممِ ب ْ ابمكم رمبُّكم ات هب معْنماكم وم أمجم نُ نمسْأملُكم فمإِنْ أمجم
ا ا الجمْبملِ وم كم تُمْ ف مقمالُوا ت مقمدهمْ بنِما إِلَم همذم وْا إِلَم الجمْبملِ  ق مرْيمتِنما ف مقمالم لهممُْ صمالِحٌ )عليه السلام( سملُونّ مما شِئ ْ هُمْ فمانْطملمقم ممعمهُمْ صمالِحٌ ف ملممها انْ ت مهم نم الجمْبملُ قمريِباً مِن ْ

قمةً حمْرماءم شمقْرماءم ومبْ رماءم  ا الجمْبملِ السهاعمةم نام ا مِيلٌ قمالُوا يَم صمالِحُ ادعُْ لمنما رمبهكم يُخْرجِْ لمنما مِنْ همذم ب مي ْهم ن ْ  عُشمرماءم بميْنم جم

Seventy men from their elders were delegated to him-as from the approved ones from 
among them, so they said, ‘O Salih-as! We ask you, so if your-as Lord-azwj were to answer us, 
we would follow you-as and answer to you-as, and pledge our allegiances to you-as, all the 
people of our town altogether’. So Salih-as said to them: ‘Ask me-as whatsoever you like’. So 
they said, ‘Walk with us towards this mountain’, and the mountain was quite near to them. 
So Salih-as went with them. When he-as came up to the mountain, they said, ‘O Salih-as! Call 
upon your-as Lord-azwj for us, to bring out for us from this mountain this very moment, a 
blonde, tame, red she-camel with a distance of a mile between the two sides of the 
mountain’.  

ي معْظمُُ عملميه وم ي مهُونُ عملمى رمبيِ  جمله وم عمزه قمالم فمسمأملم ا يْئاً  للَّهم ت معمالَم صمالِحٌ ذملِكم فمانْصمدمعم الجمْبملُ صمدْعاً كمادمتْ تمطِيُر مِنْهُ  ف مقمالم لهممُْ صمالِحٌ لمقمدْ سمأملْتُمُونّ شم
ا الْممخم  رْأمةِ إِذما أمخمذمهم الْمم عُوا ذملِكم ثُُه اضْطمرمبم ذملِكم الجمْبملُ اضْطِرماباً شمدِيداً كم ا قمدْ طملمعم عملميْهِمْ مِنْ ذملِكم الصهدعِْ  عُقُولُهمُْ لممها سَمِ أْهُمْ إِلاه رمأْسُهم اضُ ثُُه لممْ ي مفْجم

ةً عملمى الْأمرْضِ ف ملم  ا ثُُه اسْت مومتْ قمائمِم ا اسْتُتِمهتْ رمق مب متُ هما حمتىه اجْترمهتْ ثُُه خمرمجم سمائرُِ جمسمدِهم ابمكم رمبُّكم ادعُْ لمنما فممم مها رمأموْا ذملِكم قمالُوا يَم صمالِحُ مما أمسْرمعم مما أمجم
ا فمسمأملم اللَّهم عمزه وم جمله ذملِكم ف مرمممتْ بِهِ فمدمبه حموْلهمما    رمبهكم يُخْرجِْ لمنما فمصِيلمهم

So Salih-as said to them: ‘You have asked me-as for something which is great for me-as, and is 
easy for my-as Lord-azwj Majestic and Mighty’. Salih-as asked Allah-azwj the High for that. The 
mountain split asunder with such a split that their intellects took flight when they heard that 
rumble of it. Then the mountain trembled with a great tremble like a woman trembling 
during labour. Then only its head came out of the crack in the mountain. When its neck 
showed, it began to chew its cud. Then the rest of its body came out, and it stood erect 
upon the ground. So when they all saw that, they said, ‘O Salih-as, with what ease has your-as 
Lord-azwj Answered you-as. Call upon your-as Lord-azwj for us to bring out for us its young’. So 
he-as asked Allah-azwj Mighty and Majestic for that. She brought it (babies) out and walked 
around them.  

مُْ يَم ق موْمِ أم بمقِيم شميْ  لُ ف مقمالم لهم عُوا ف ملممْ ي مب ْ هُمْ أمرْب معمةٌ وم  ءٌ قمالُوا لام انْطملِقْ بنِما إِلَم ق موْمِنما نَُْبَهُُمْ بِما رمأميْ نما وم يُ ؤْمِنُونم بِكم قمالم ف مرمجم عُونم إلِميْهِمْ حمتىه ارْتمده مِن ْ غِ السهب ْ
تهةِ  سِتُّونم رمجُلًا وم قمالُوا سِحْرٌ وم كمذِبٌ قمالُوا فمانْ ت مهُوا إِلَم الجمْمِيعِ ف مقمالم السِ تهةُ حمقٌّ وم قمالم الجمْمِيعُ   كمذِبٌ وم سِحْرٌ قمالم فمانْصمرمفُوا عملمى ذملِكم ثُُه ارْتَمبم مِنم السِ 

 وماحِدٌ فمكمانم فِيممنْ عمقمرمهما 

So he-as said to them: ‘O people! Does there remain anything else?’ They said, ‘No. Come 
with us to our people. We shall inform them of what we have seen and they will believe in 
you-as’. So they returned, but before the seventy of them could reach them, sixty four of 
them had reneged, and they were saying, This is sorcery and a lie’. This was reflected by all 
of them. So the remaining six were saying that it is the truth, whilst all the others were 
saying that it is a lie and sorcery. Then they all dispersed upon that, and one of the six then 
was overcome by doubt. So he was the one who slayed it.  

ابنِما يُ قمالُ لمهُ سمعِيدُ بْنُ يمزيِدم فمأمخْبَممنّ  ا المْدِيثِ رمجُلًا مِنْ أمصْحم ا قمدْ  قمالم ابْنُ مَمْبُوبٍ فمحمدهثْتُ بِهمذم ب مهم ن ْ  أمنههُ رمأمى الجمْبملم الهذِي خمرمجمتْ مِنْهُ بِالشهامِ قمالم ف مرمأميْتُ جم
ا مِيلٌ.  نمهُ وم بميْنم همذم بملٍ آخمرم ب مي ْ ا فِيهِ وم جم بُ هم ن ْ  حمكه الجمْبملم فمأمث هرم جم
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Ibn Mahboub (the narrator) said, ‘I narrated this Hadeeth to a man from our companions 
called Saeed Bin Yazeed. He informed me that he had seen the mountain from which (the 
she-camel) came out, in Syria. He said, ‘I saw its sides where the mountain split up, and the 
impact of it on its sides and the other side of it, and in between it and this one was a 
distance of a mile’.91 

و روى الثعلبي و الواحدي، بسنادهما، عن عمار و عن عثمان بن صهيب، و عن الضحاك، و روى ابن مردويه بسناده، عن جابر بن سَرة، و عن 
صهيب، و عن عمار، و عن ابن عدي، و عن الضحاك، و روي الْطيب في )التاريخ( عن جابر بن سَرة، و روى الطبَي و الموصلي، عن عمار، و 

 ك«روى أحد بن حنبل، عن الضحاك، أنه قال: قال النبي )صلى الله عليه و آله(: »يَ علي، أشقى الأولين عاقر الناقة، و أشقى الْخرين قاتل

And it has been reported by Al-Sa’alby and Al-Wahidy, by both their chains, from Amaar, and from Usman Bin 
Saheyb, and from Zahaak. And it has been reported from Ibn Mardawiya by his chain, from Jabir Bin Samrat, 
and from Saheyb, and from Amaar, and from Ibn Udayy, and from Al-Zahaak. And it has been reported from 
Al-Kahteyb in ‘Al-Tareekh’, from Jabir Bin Samrat. And it has been reported from Al-Tabari and Al-Mowsay, 

from Amaar. And it has been reported from Ahmad Bin Hanbal-from Al-Zahaak who said,  

‘The Prophet-saww said: ‘O Ali-asws! The most wretched of the former ones is the slayer of the 
she-camel, and most wretched one of the latter ones would be your-asws murderer’.92 

بن  ابن عباس، قال: كان عبد الرحن بن ملجم من ولد قدار عاقر ناقة صالح، و قصتهما واحدة، لأن قدار عشق امرأة يقال لها رباب، كما عشق ا
 ملجم قطام. 

Ibn Abbas said,  

‘Abdul Rahman Ibn Muljim is from the children of Qadaar, the slayer of the she-camel of 
Salih-as, and both of their stories are one (the same), because Qadaar was in love with a 
woman called Rabaab, just as Ibn Muljim was in love with Qataam’. (For whom they both 
did what they did)’.93  

Appendix I: Interpretation of Verses 11:38-49 

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When Allah-azwj Mighty and Majestic Wanted to 
destroy the people of Noah-as, sterilised the wombs of the women for forty years, and no 
child was born among them. When Noah-as was free from making the ship, Allah-azwj 
Commanded him-as to call out in Assyrian: ‘No beast or animal should remain except be 
present!” Every specimen from the species of the animal pairs entered the ship, and those 
who believed him-as from the entirety of the world, were eighty men.  

فقال الله عزوجل: " احل فيها من كل زوجين اثنين و أهلك إلا من سبق عليه القول ومن آمن وما آمن معه إلا قليل " وكان نجر  
 السفينة في مسجد الكوفة، 

Allah-azwj Might and Majestic Said: “Carry in it from every pair, two, and your family - 
except those against whom the Word has already gone forth - and the ones who believe”. 

 
91 Al Kafi – H 14661 
 المناقب 3: 309.  92
 المناقب 3:  309.  93
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And there did not believe in him except a few [11:40]. And the carpentry of the ship was in 
the Masjid Al-Kufa.  

فلما كان في اليوم الذي أراد الله هلاكهم كانت امرأة نوح تُبز في الموضع الذي يعرف بفار التنور في مسجد الكوفة، وقد كان  
نوح اتُذ لكل ضرب من أجناس اليوان موضعا " في السفينة، وجمع لهم فيها ما يحتاجون إليه من الغذاء، فصاحت امرأته لما فار  

 التنور فجاء نوح إلَ التنور، فوضع عليها طينا " وختمه حتى أدخل جميع اليوان السفينة، 

When it was during the day in which Allah-azwj Wanted their destruction, the wife of Noah-as 
was cooking bread in the place which is known as Faar Al-Tanour in Masjid Al-Kufa, and 
Noah-as had taken a place for every type of species of the animals, in the ship, and gathered 
for them in it whatever provisions they would be needy to. His-as wife shouted when the 
oven burst out, and Noah-as came to the oven and placed a covering upon it and sealed it 
until the entirety of the animals had entered the ship. 

ثُ جاء إلَ التنور ففض الْاتَ ورفع الطين، وانكسفت الشمس، وجاء من السماء ماء منهمر صب بلا قطر، وتفجرت الأرض  
عيونا "، وهو قوله عزوجل: " ففتحنا أبواب السماء بِاء منهمر * وفجرنا الأرض عيونا فالتقى الماء على أمر قد قدر * وحلناه  

 على ذات ألواح ودسر " 

Then he-as came to the oven and released the seal and raised the cover, and the sun was 
eclipsed, and water came from the sky in torrents without any diameter, and the land burst 
forth with springs, and it is the Word of the Mighty and Majestic: So We Opened the gates 
of the sky with water pouring out [54:11] And We Burst the ground with springs, so the 
water gathered upon a Pre-determined matter [54:12] And We Carried him upon (a ship) 
of panels and nails [54:13]. 

قال الله عزوجل: " اركبوا فيها بسم الله مَراها ومرساها " يقول: مَراها أي مسيرها، ومرساها أي موقفها، فدارت السفينة ونظر  
نوح إلَ ابنه يقع ويقوم فقال له: " يَ بنِ اركب معنا ولا تكن مع الكافرين " فقال ابنه كما حكى الله عزوجل: " سآوي إلَ جبل  

 يعصمنِ من الماء " فقال نوح: " لا عاصم اليوم من أمر الله إلا من رحم "  

Allah-azwj Mighty and Majestic Said: ‘Embark in it, in the Name of Allah would be its sailing 
and its anchoring; surely my Lord is Forgiving, Merciful’ [11:41]. He-azwj is Saying: its sailing, 
i.e. its travelling, and: its anchoring, i.e. is stopping. The ship circled, and Noah-as looked at 
his-as son falling and standing. He-as said to him: ‘O my son! Sail with us and do not be with 
the Kafirs’ [11:42]. His-as son said just as Allah-azwj Mighty and Majestic has Related: He said, 
‘I will shelter to a mountain. It will protect me from the water’. Noah-as said: ‘There is no 
protector today from the Command of Allah except the one He Mercies’. [11:43]. 

ثُ قال نوح: " رب ان ابنِ من أهلي وإن وعدك الق وأنت أحكم الاكمين " فقال الله: " يَ نوح إنه ليس من أهلك إنه عمل  
 غير صالح فلا تسألن ما ليس لك به علم إنّ أعظك أن تكون من الجاهلين " 

Then Noah-as said: ‘‘Lord! Surely, my son is from my family, and Your Promise is the Truth 
and You are the best of the deciders’ [11:45]. Allah-saww Said: “O Noah! He is not from your 
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family; he is (the doer of) other than righteous deeds, therefore do not ask Me what you 
have no knowledge of; I Advise you, lest you may become from the ignorant ones” [11:46]. 

فقال نوح كما حكى الله تعالَ: " رب إنّ أعوذ بك أن أسألك ما ليس لي به علم وإلا تغفر لي وترحنِ أكن من الْاسرين "  
 فكان كما حكى الله: " وحال بينهما الموج فكان من المغرقين "  

Noah-as said just as Allah-azwj the Exalted Related: ‘Lord! I seek Refuge with You from asking 
You what there isn’t any knowledge of with me, and unless You Forgive me and have 
Mercy on me, I would become from the losers [11:47]. And it happened just as Allah-azwj has 
Told: And the wave intervened between them, so he was from the drowned ones [11:43]. 

الأمواج حتى وافت مكة، وطافت بالبيت وغرق جميع الدنيا إلا موضع   فقال أبو عبد الله عليه السلام: فدارت السفينة وضربتها 
العيون حتى   العتيق لأنه اعتق من الغرق، فبقي الماء ينصب من السماء أربعين صباحا "، ومن الأرض  البيت  البيت، وإنما سَي 

 ارتفعت السفينة فمسحت السماء، 

Abu Abdullah-asws said: ‘The ship circled and the waves struck it until it came to Makkah, and 
it circled with the House, and the entirety of the world drowned except the place of the 
House; and rather the House is named as Al-Ateeq because it is liberated (Ataq) from the 
drowning. The water remained pouring down from the sky for forty mornings, and from the 
earth there were springs (bursting forth) until the ship rose and touched the sky’.  

قال: فرفع نوح يده ثُ قال: )يَرهمان اتقن( وتفسيرها رب أحسن، فأمر الله الأرض أن تبلع ماءها وهو قوله: " وقيل يَ أرض  
 ابلعي ماءك ويَسَاء أقلعي " أي أمسكي " وغيض الماء وقضي الأمر واستوت على الجودي " 

He-asws said: ‘Noah-as raised his-as hand, then said: ‘Yar Haman Atqan!’, and its interpretation 
is, ‘Lord-azwj, withhold!’. Allah-azwj Commanded the earth to swallow its waters, and it is His-

azwj Word: And it was Said: “O earth, swallow down your water, and O sky, clear away!” 
And the water abated and the matter was Decided, and it (ship) rested upon the (Mount) 
Judi, [11:44]. 

فبلعت الأرض ماءها فأراد ماء السماء أن يدخل في الأرض فامتنعت الأرض من قبولها وقالت: إنما أمرنّ الله عزوجل أن أبلع  
فبعث الله جبَئيل   الجودي وهو بالموصل جبل عظيم،  السفينة على جبل  الأرض، واستوت  السماء على وجه  ماء  فبقي  مائي، 

 فساق الماء إلَ البحار حول الدنيا، 

The earth swallowed its waters, and the water of the sky wanted to enter into the earth, but 
the earth refused from accepting it and said, ‘But rather, Allah-azwj Mighty and Majestic 
Commanded me to swallow up my water’. The water of the sky remained upon the surface 
of the earth, and the ship evened out upon the mount Al-Judi, and it is a large mountain at 
Mosul. Allah-azwj Sent Jibraeel-as to drive the water to the oceans around the world.  

 وأنزل الله على نوح: " يَ نوح اهبط بسلام منا وبركات عليك وعلى امم ممن معك وامم سنمتعهم ثُ يُسهم منا عذاب أليم" 
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And Allah-azwj Revealed unto Noah-as: “O Noah! Descend with Peace from Us and Blessings 
be upon you and upon the community of the ones with you, and there will be communities 
We shall Provide for, then a painful Punishment from Us would touch them [11:48]. 

فنزل نوح بالموصل من السفينة مع الثمانين وبنوا مدينة الثمانين، وكانت لنوح بنت ركبت معه السفينة فتناسل الناس منها، وذلك  
 قول النبي صلى الله عليه وآله: نوح أحد الأبوين،  

Noah-as descended from the ship at Mosul along with the eighty and built the eighty cities, 
and there was a daughter for Noah-as who had sailed with him-as in the ship, and the people 
lineage from her, and that is the word of the Prophet-saww: ‘Noah-as is one of the two fathers-

as’.  

ثُ قال الله عزوجل لنبيه صلى الله عليه وآله " تلك من أنباء الغيب نوحيها إليك ما كنت تعلمها أنت ولا قومك من قبل هذا  
 فاصبَ إن العاقبة للمتقين ".  

Then Allah-azwj Mighty and Majestic Said: These are from the News of the unseen which We 
Reveal unto you. You did not know it nor did your people from before this. Therefore be 
patient, surely the end result is for the pious” [11:49]’’.94 

 

 
94 Bihar Al-Anwaar – V 11, The book of Prophet-hood, S 4 Ch 3 H 6 


